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и ж о д ы 
У Е Д - И Н Е Н І Я 

г и м н ъ 
Д О Б Р О Д Т Е Л И . 

Ты ? которая существуешь не
изменно , не смотря ни на упре

ки огпчаяннаго Б р у т а , ни на торже
ство гнуснаго лицемЬрія — высокій 
предметЪ свободы разумныхЪ су
ществ])— Добродетель !* естьли т ы 
хочешь осчастливить землю, т о 
будь дутею тЬхЪ, которые управля
ют Ъ ею j и тЪхЪ , которые ее про-
свЪщаютЪ .* управляй волею Царей 
и философовЪ і 

Явись смертнымЪ безЪ покрова 
и облака; безпресгпанно будучц-'игрою 
своего воображенія, они одЬваюіпЪ 
йіебя вЪ различныя одежды, всякой 
по ст:оимЪ прихотямЪ, и дотомЪ 
привыкаютЪ обожать вЪ тебЬ Шо г 

что .собственно не есть шы. 
А 
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Внуши ВладЪшелямЪ міра , что 
безЪ свободы нЪтЪ добродЬшелм ; — 
гражданину ? чшо повиноваться 
законамЪ , значитЪ -повиновагаься 
самому себЬ; — суеверному человеку, 
чшо набожность не требуегаЪ само-
убійства; — философу, "что онЪ дол-
женЪ почерпать законы Природы вЪ 
своемЪ серді^Ь, а не — изЪ книгЪ. 

Раздери тройную завЪсу, очаровы
вающую мысленный взорЪ человека ; 
пусть онЪ менЬе увивля тся тому 5 

чего не постигаешЪ; пусть переста
нет]} негодовать на медленность раз-
судка, и болЪе уважит'Ь честность низ-
кихЪ и неиззЪстныхЪ людей, нежели 
блестящіе пороки людей высокихЪ и 
извІюпгаыхЪ 

О Добродетель! все существую
щее вЬ сравненіи сЪ'тобою — ничто.-
Ты одна занимаешь мЪсто всЪхЪ 
благЪ и существенныхЪ , получае-
мыхЪ изЪ рукЪ Природы, и вообража-
емыхЪ; т ы существуешь — и на. 
землЬ нЪтЪ бол'Ье зла. 

управляй моею волею, такЪ какЪ 
и разумом'Ь; тебЬ принадлежать вс 
способности души нашей. Когда я 
стараюсь тебя понять, гпы кажешься 
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ътЪ величественною идеею ; но 
когда я приступаю исполнять тебя -
тогда шы представляешься вЪ вели-
кихЪ чувсшвованіяхЪ. 

Тогда истаю я вЪ чувсшвахЪ 
пріяшнаго твоего БЛІЯНІЯ^ когда 
с т а н у беседовать сЪ своею душею , 
когда іізЪ постоянной любви моей кЪ 
порядку родится чистый пламень 
с т р а с т и , когда почувствую все про
странство великаго свойства , на-
печатл'Ьннаго во мнЪ Природою, и 
дерзну . наконецЪ т о р ж е с т в о в а т ь 
совершеніе т о г о цЪла.го плана, вЪ 
которомЪ сосредоточены всЪ его 
ошношенія. 

Тогда буду я ожидать удара сме
р т и безЪ роптанія и ужаса. Есть-
лижь Небо продлит'Ь дни мои,, я бу
ду терпишь споконо, и можега'Ь 
б ы т ь с'Ь благодареніемЪ; есгаьди же 
осуждено мн1і> умереть прежде вре
мени , т о чего уже осталось мнЪ 
с т р а ш и т ь с я ? . . . ДобродЪтель — са
ма ' Добродетель положитЪ меня вЪ 
нЬдра Природы! 

— СЪ фрамцузскаго* 

A S. 



13. 

• О Б О Г А Т С Т В . 

ЧеловІжЪ родится сЪ желаніемЪ 
добра; но всЬ блага, на когпорыя 
тяЪетЪ право , получаетЪ онЪ отЪ 
Того j Кшо далЪ ему способность 
различашь добро р т Ъ зла. Э т а 
мысль основывается на чувстггвЪ 
благодарности. Все внушаетЪ чело
веку гласЬ ВЬры , гласЪ СовЪети •, 
гласЪ Природы. — Но онЪ часто не 
внимаетb сему гласу; ч а с т о , пле
нившись удовольствіями , т е р я е т Ъ 
изЪ виду истинное благо - удаляет
ся отЪ Бога. Между- предметами , 
очаровывающими человЬнескія серд-, 
цв. ^ изЪ первыхЪ можно почесть -^ 
п р и с т р а с т і е кЬ богатству. 

Какая можетЬ б ы т ь любовь и 
усердіе кЬ Богу вЪ гпом'Ь человЪкЪ^ 
вЬ кошоромЪ отЪ неуваженія БОНІ -

ственныхЬ заповедей вЪра и добро» 
дЪгпель осл-чбЬли'? которой, будучи 
развлеченЪ р а з н ы м и - предметами. 
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пленяющими неосторожной его взорЪ, 
з а б о т и т с я только о удовлетвореніи 
€ во и м Ъ с т ра с т я м'Ь ? — Помы ели т Ь 
ли онЪ сЪ благо го вЪніемЪ о пераомЬ 
ж единственномЪ своем'Ь долгЪ? помы-
с л и т Ъ ли онЪ о томЪ , чемЪ онЪ 
обязапЪ Богу ? — Предавшись вЪ волю 
с т р а с т е й и у т о п а я вЪ роскоши^ бы» 
ваешЪ ко всему хладнокровенЪ — бы-
ваешЪ вЪ т я г о с т ь самому себЬ. ОнЪ 
презираетЪ все ? ч т о е с т ь свято. 
Подлое самолюбіе погашаетЪ вЪ немЪ 
свІ)тильникЪ , разума э возбраня т Ъ 
с л ы ш а т ь глас'Ь и с т и н ы — гласЬ 
любви кЪ ближнему ; подавляетЬ с -
мена благодарности , заглаждаетЪ 
слЪды ч у в с т в и т е л ь н о с т и , и наконецЪ 
доводитЪ до т о й краі г о с т и , чтоонЪ — 
забывЪ себя и человечество — забы-
ваетЪ Творца. . . . Но какой э т о люби-
меіф слЪпой ф о р т у н ы ? — БогачЪ, усы
пленный на розах'Ь удовольсшвій — 
богачЪ , котораго сердце упоено слад-
кимЪ ядомЪ, лежащіи на бархатномb 
диванЬ сЪ т о м н о с т ь ю вЬ душЬ —- cb 
горестью ві^, сердцЬ. ОнЪ уже не 
имЬет'Ь времени познать самого себя, 
взглянуть окомЪ сосшраданія — окомЪ 
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человйколюбія на • бедность, ліющую 
горькія слезы й сЪ уничиженіемЪ 
ползающую у ногЪ его,- не имЬетЪ 
уже Бремени помыслить о вЬрЪ и за
коне , какЪ о первомЪ долги челове
чества. ВалтасарЪ, Государь Вави» 
лонскій , никогда бы не дерзнулЪ 
принесть на шірЪ священныхЪ сосу-
довЪ , вЪ коихЪ была приносима 
жертва Богу Израилеву, естьли бы 
не былЪ ослЬпленЪ богагасгавомЪ и 
роскошью, естьлибы сін два кумира 
не очаровали сердца его. — 

И шакЪ не уже ли богатство — 
сей дарЪ Неба — бываетЪ ^причиною 
тому, что человЬкЪ забываетЪ само-. 
го себя ? забываетЪ ближняго, за
бываетЪ наксз'к#цЪ ж Творца сво» 
его ? — 

,іі^тт'ш^т^Щ^^^тштввег^іеі^^ 



III. 

.. Ч у В С Т В А К А Ю Щ А Г О С Я 

ГР. Ш Н И К А . 
Среди удовольсіпвій, среди пышныхЪ 
роскошей и различных'Ь веселосшей^. 
когда совесть моя дремала', когда я 
утопалЪ вЪ порокахЪ, когда всЬ 
необузданныя с т р а с т и , сіи бичи 
человечества , обладали мною — усль.» 
шалЪ я наконецЪ пронзительной звонЪ 
погребагаельна'го колокола, и восшрепе-
шалЪ. ужасЪ овлад лЪ мною; я на-
чал'Ь страшиться самого себя, — 
душа моя с т спилась подЪ игомЪ 
угрызеній. Мрачная т і ш ь злыхЪ мс-» 
ихЬ дЪяній представилась глазамЪ мс-
имЪ, — дЪяній, терзающихЪ сердце! 
ужасный ея гласЪ пронзаетЪ слухЪ 
мой j она вопіетЪ : нЬгаЪ уже бол е" 
ни времени, ни прощенія! — Огонь 
Этны ....воспламенялЪ мое сердце , 
хладЪ севера остановилЪ во мнЬ те-
ченіе крови. Не послЪдній ли это 
конецЬ ? -=• ТакЬ , э т о конецЪ моему 
бышію j 'сказалЪ я , и хотІЬлЪ возло-
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жить на себя собственныя свои 
руки — какЬ гласЪ священный, гдасЪ 
милосердый — гдасЪ, зовущій кЪ покая» 
ніюг остановилЬ меня. Боже ! что я 
былЬ ? — Плачевной предмешЪ состра-
данія и ужаса; — но теперь слезы по
текли и успокоили несколько мбе 
сердце. ужасЪ мщенія Божія возбудилЪ 
вЪ сердцб моемЪ спасительное содрога*" 
иіе^ раскаяніе коснулось души моей....» 
Но сколь оно еще слабо ! сколько серд
це мое ожесточено! — Создашелю мой! 
коль Ты долго терпишь, беззаконія 
человека! колико Ты милосердЪ и 
благЪ ! Я заслуживаю наказаніе •, 
з а е л у ж ж в а ю праведный 9Твой 
гн вЪ. — Но Ты ,.. Отче небесный ! 
Ты меня проіцаешь, Ты требуешь 
одного сердечнаго"раскаянія — одного 
покаянія. Естьли Ты меня простишь, 
то когожЪ Ты накажешь? . ..АхЪГ 
не огорчись; хотя надежда и сла
бой мой разумЪ приводить меня вЬ 
забіужденіе, но я полагаю вЪ Тво-
емЪ величесшвЬ прибЬжйще; и тьт? 

душе моя, озаряющаяся небеснымЪ 
лучемЪ, свІгаомЬ Божества I вниди 
вЪ себя и скажи мн : гді> я? и чшо я? 
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Вержжный Правитель міра! —• 

Существо ЩевЬчте! я возношу гласЪ 
свой кЪ ТебЬ: услышь сердечное мое 
раскаяніе! — услышь мою молитву, 
и осЪни меня св томЬ Божествен-
ныхЪ Твоих"Ь лучей j низпосли мнЪ 
силу и бодрость исполнять свягаыя 
Твои заповЬди ; низпосли Твою бла
гость кЪ укрощенію мятежной моей 
воли ! Я каюсь во всЪхЪ моихЪ зло-
дЪяніяхЪ г и простерши чело мое во 
np-ixt), умоляю Тебя, Отче небесный ! 
простишь мнЪ грЬхи мои. Подаждь 
тиЪ при послЪднемЪ часЬ жизни мо
ей достигнуть к'Ь источнику не-
шлЬнныхЪ ТвоихЪ благЪ , цЪ жили
щу чистМшихЪ ДуховЫ 
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В Е С Е Н Н Е Е У Т Р О . 

У ж е скрывается бл дная Царица 
ночи; — янтарныя звезды гаеряюш'Ь 
яркій свІЬтЬ, убЪгаюга'Ь черны я' гаіэ-
ни ночи ; — румяная заря начинаешь 
б л и с т а т ь на краю небосклона, зы-
блющійся лучь солнца пробуждаешЪ 
всю Природу: — восходит'Ь ! огне» 
образный шарЪ — восходшп'Ь благо--
шворноо солнце, пламенное злато 
сгаелешся по полямЪ.' ЦЕ ШЫ раз-
крываюшЪ свои чашечки, и кажутЪ 
солнцу крисгаальныя перла прохлад» 
ной утренней росы ; ароматный 
парЪ розЬ ож.ивляетЪ зеленый а т -
ласЪ листочковЪ. Трудолюбияый по-
селянинЪ идегаЪ на свое поле , пра-' 
витЪ шяжелымЪ плугомЪ , и eb ра-
досттю ввЪряешЪ нЪдрамЪ земли 
сЬмена. Стада пшицЪ наполняютЬ 
пЪніемЪ с в о и м Ъ воздухЪ ,' рощи 
повторяютЪ тоны ихЪ вЪ п р і я т -
мыхЪ отголосках'Ь. — ЖаворонокЬ, 
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плавая вЪ воздухЬ , поетЪ веселую, 
скорую свою пЬсенку, 

Все , что ни видишіз око мое ; 
всякой предметЪ, представляюіційся 
моему взору , все ТвоимЪ , Господи ! 
устроено могущ'есшвомЪ. Тобою жи-
ветЪ Природа. СвЬтЬ и безчислен-
ное множество звЬздЪ ; блескЪ , те
плота и сила солнца — суть д ло 
руки Твоей. 

Непостижимый і — я молчу » . * 
слабый CBĴ ml) мой меркнет'Ь при 
разсмагариваніи в е л и к и х Ъ чудесЪ 
ТшихЪ і я не могу надивишься 
оньшЪ — не могу надивиться Твоей 
премудрости ,' и сЪ восторгомЪ вос
клицаю : ч у д н ы д Ъ л а Твои . 
Господи ! . . . 



V. 

С О Л О В Е Й . 

Восточная звЪзда теряла яркій свой 
блескЪ, края небосклона начинали 
бІхлЬть, слабой св шЪ пробивался 
сквозь мракЪ 3 наконецЪ усилился 
и'прогналЪ темноту ночи: настале» 
Майское у т р о ! Я сидЪлЪ вЪ 'зтсі 
время при корнЪ вЪгшшстой липы : 
какое время! какое м с т о ! ТамЪ —-. 
далеко —вишу я синій лЪсЪ , .. возвы-
шающіяся скалы ; — гаамЪ поля по-
крытыязеленобархатными коврами; — 
там'Ь лугЪ цветами усеянный, — зді>сь 
прекрасный садЪ; всевосхищаетЪ, ПА -
няет'Ь меня; я дышу ароматиымЪ па-
ромЪ цвЪтовЪ, чувства мои исполне
ны райскимЪ восхиіценіемЪ .f — ВдругЪ 
слышу я соловья, неподражйчмлго 
пЬві̂ а ! его громкія трели, нужные 
перекаты, неслись легкими зефира
ми, и раздавались в'Ь окрестных!) 
мІзстахЪ. Его голосЪ былЪ- иногда 
отрывистЪ, иногда протяжен!) и 
раэсыпнивЪ, иногда громокЬ и-.н.1Ь--



женЪ; — его голос'Ь приводилЪ всю 
іпсгрь вЪ безмолвіе ; нощная п т и ц а 
ОІГІЛстала , дабы плачевнымЪ кри
ком 1) не оскорбить его; поля, луга 
стояли изумленные ; сгаолІЬіпній дубЪ 
наилонилЪ свои вЪшви и не смЪл'Ь 
іііеіісліііпься ; п у ш и с т а я береза сто
яла как и очарованная; с к а л ы , пре
клонив}) свое чело, слушали яркой, 
звучной , р а с к а т и с т о й , пріятной и 
неподражаемой его голос'Ь, которой 
отзывался в'Ь моемЪ сердцЬ, и душа 
моя была вЪ забвеніи. Солнце взо
шло , позлатилJ своими лучами всЪ 
предметы ? и я возвратился вЪ свою 
хижину. 

• • • • • < # • ' 
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VI. 

Н Е С О Г Л А С I Е. 

ПодЪ вЁтвями густаго вяза, 

•Спусгаивша кудри черны внизЪ э 

Стояща на холм высокомЪ , 

Я огадыхаю часто зд сь. 

Сидя оди.чЪ •— вЪ вечэрне время , 

Прошедши в ки я смошр лЪ; 

Доора я мало — мало вид лЪ, 

Но только б дсшвія одни. 

ТамЪ, вижу, царство возникаетЪ, 

ВсшаешЪ.— подЪемлегася •—' цвЬшегаЪ 

Ни вЪ чемЪ препоны не находишЪ, 

Главу -возноситЪ кЪ облакамЪ ; 

И се — трясете? , упадаегаЪІ 

Поверглось царство, и соборЪ 

.Б: хЪ 61)дЪ вокругЪ его обвился 1 

П верглось Р н его ужь н тЪ! 

А .шамЗ) Я' вижу царешво скльт * ; 
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ТрепещешЪ к^его полез гпЪ , 

II дики, лютые народы 

Ц луюшЪ знамена его. 

Гд войско ступит?^ — тамЪ победы , 

Гд сшупишЪ — царство подЪ п я т о й , 

И славы блескЪ —- поб ды славны 

На латахЪ , на меч горятЪ. 

Воеленна на шаги взираетЪ , 

ИдешЪ — и вдругЪ печальный видЪ : 

Знамены вс покрыты пылью, 

Глава склонилася кЪ земл , 

И царство сильно вмиг7> ничто! 

Ничто! — гд жь мечь его блесшящш ? 

Гд сила , власть ? гд славы громЪ ? 

Гд всь веселія э шріумфы ? 

І1об5да гд ? — Изчезло все, 

О несогласье, м а т ь раздора! 

ТоликкхЬ бвдЪ виною т ы . 

Мы взглянемЪ на прошедшн в кш, 

ПосмошримЪ дрежшя д ла,, 
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УвидимЪ: „гд живегаЪ коварство, 

Гд несогласіе одно , 

Г в Царь', Вельможа — мысляшЪ разно, 

ТворяшЪ лишь для страстей своихЪ: 

ТамЪ в чны браки , неусшройсшва 5 

Внутрь йарсгава лишь раздорЪ живешЪ 

ДругЪ друга давяшЪ; — н шЪ согласья — 

И н тЪ спокойства никогда. — 

Но гд живешЪ одно согласье f 

Гд просты, чистыя сердца: 

ТамЪ царствует?) всегда спокойсгаво s 

Любезна кротость, тишина. 

ТамЪ царство мирно , безмятежно 

ВЪ величестве цв шетЪ всегда^ 

СтолбовЪ его — ничто не двинешЪ', 

И солнца славы не затмитЪ. 



Д Р А М М А " 

ДОБРОЙ В Н у К Ъ , 

ЕЪ двухЬ дЪйсшзіяхЪ. 

т, 



Д М с ш в у ю щ і я л и ц а : 

ДОБРОСЕРДЪ 

ІОЛІЯ^ дочь его, 

СТАРИКЪ. 

ГЕОРГЪ, Г 19̂  

МАШАЭ •< 8, его внуки1. 

АНЮТА,( 7 л-ЪтЪ. 

Слуга ДОБРОСЕРДОВЪ. 

• Д йсшвіе происходищЪ близь_ ДобросерЯ 
М}ой деревни. 



-~~-~**мшашШ&ЯШІ№ЯтШИШЩрШШшш 

Д Р А М М А 

Д О Б Р О Й '.ВНУКЪ. 

Д Й С Т В I Е П Е Р В О Е. 

ТеатрЪ лргдставляетЪ лЪсЪ 5 сь одной 
стороны трактпрЪ , сЪ другой развалив
шаяся хижина. Возлі ее лежптЪ ка« 
Ліеньі едалп епдна деревня. 

•Я В; Л Е Н I Е I. 

С Т А Р И К. Ъ ( выходмтъ еъ 

Боже мой! . . .' ГеоргЪ всё еще 
нейдетЪ ;."что есгаьли сЪ нимЪ сд"Ь« 
далось какое нибудь нещастіе ? — 
Не дай БогЪ! — БЪдкой - онЪ погаелЪ 
просить милостыни у добрыхЪ людей; 
но гдЪ онЬ их'Ь сыщет'Ь ? НайдетЪ 
ли онЪ людей , которые люпятЪ по
могать бЬднымЪ ? — БогЪ знаетЪ! — 
е с т ь много богагйыхЪ, но. . . . ВошЪ 

. ' Б 9 
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живетЪ человЪкЬ достаточной (уяв» 
зывал па трактирб ) ; я просилЪ у 
него нисколько.. разЬ куска хлЪба 9 

просилЪ не для себя, но для малень-
кихЪ дЪтей моихЪ. БогЪ дастЪ! —» 
вотЪ былЬ весь отвЬгаЪ его. —-
ТакЪ — ОнЬ дасшЬ'; ОнЪ не оста
вить малыхЪ сиротЬ, ибо ОнЪ пи
та етЪ и шпенцовЪ, неимЬющихЪ 
пропитанія. (садится на камень) 

Я В Л Е Н I Е I I 

С Т А Р И К Ъ и М А Ш А . 

М А Ш А (подходл-іеъпелііі)* 

ДЬдушка, о чемЪ т ы п^ужишь ? 
т ы всё такЬ печаленЪ! . . . Знаешь 
ли что? — ГеоргЬ скоро возвратиш-
ся и принесетЪ нам'Ь хлЬба» 

С Т А Р И К Ъ / 

БЪдныя сиротки! . . в ГеоргЪ 
принесетЪ хлЪба — да, хорошо есть» 
ли принесетЬ. 
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М А Ш А . 
У меня было два сухаря ? кото

рые гаы намЪ далЪ на об дЪ ; я их'Ь 
отдала Георгу , когда он'Ь шелЪ 
просишь милостыню. 

С Т А Р И К Ъ. 

Чшожь т ы сама будешь £ютъ'? 

М А Ш А . 

Я потерплю -, окЪ шп за т о 
иринесетЪ больше. О ! я его такЪ 
люблю, ч т о и всё ему отдала. 

С Т А Р И К Ъ. 

Доброе д и т я I ты любишь его? —» 
Люби его всегда ; онЬ насЬ поитЪ и 
кормитЬ. Да гд"Ь твоя сестра ?\ 

М А Ш А . 

Она пошла на большую дорогу, 
и. сказала, ч т о будетЪ у-.прохожихЪ, 
просить милостыни» 

С Т А Р И К Ъ. 

Милостыни — АхЪ! есшьлибЬ 
была жива ваша мать , вы бы вЪрно 
не просили милостыни. 
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М А Ш А . 

Діідушка !' мы всё сгпанемЪ тер-
тЬть, только т ы не будь печаленЬ; 
не крушись столько о насЫ 

С Т А Р И К Ъ. 

Старость .' старость! т ы - т о 
обременяешь меня. АхЪ , естьлибЪ я 
был'Ь моложе I 

М А Ш А. 

ДЬдушка! я побегу искать Аню
т у ; можешЪ быть она выпросила 
хлЪбсі, т о и тед принесетЪ. Я и 
сама стану просить. 

С Т А Р И К Ь. 

Поди; можетЪ быть БогЪ при-
ведегпЪ кЪ тебЪ чуствительнаго 
человека; можетЪ быть сердце его 
тронется нещастнымЪ' вашимЪ по-
ложеніемЪ — можетЪ быть кто ци* 
будь подасгаЪ вамЬ кусокЬ насущна» 
го хлЪба, — кошораго, кЪ нещастію 
моему, я-сам!)'выработать' не вЬ 
силахЬ. • 



М А Ш'А (у ход л). 

Хорошо ! — прощай діэдушка ! 

С Т А Р И К Ъ {смотрл пес »ее)% 

РазвЬ каменное сердце, смотря 
на нееj не т р о н е т с я ! {долгое жолт-
ніе) — Боже мой! что естьлш мы 
сего дня цЪлой день будем'Ь безЪ 
хлЪба ? Ч т о естьли ГеоргЪ возвра
т и т с я сЪ пустыми руками, будучи 
самЪ изнуренЪ голодомЪ? — Горе
стной день! . . . БЬдныя сироты! 
вы будете с т р а д а т ь . . . Какіе удары 
моему сердцу!. . . Но не уже ли Прови-
дібніе совсЪмЪ насЪ о с т а в и т Ь ? не 
уже ли нам'Ь должно будетЬ пря-
бЬгнушь кЪ пагубному , непозволен* 
ному средству? — Hfern'b! — прочь 
адская мысль Г — Лучше честная 
смершь ; нежели порочная жизнь. 
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Я В Л Е Н 1 Е Ш. 

СТАРИКЪ , МАША и АНЮТА. 
( Маша и Анюта бЪгцтя 
ejfdtcmij взявшись зарухп) 

АНЮТА. 

ДЪдушка ! діэдушка! — я выпро
сила кусокЬ хлЪба. 

М А Ш А , 
А я копЬйку. 

С Т А Р И К Ъ. 
Пэд лтпесь, любезные внуки, меж

ду собою хлЪбомЪ, а на кодМку 
куішше чего нибудь! 

А Н Ю Т А {л о мал хлібъ), 

БотаЪ тебЬ , дЪдушка — Ьжь j я 
думаю шы голоденЪ. 

С Т А Р И К Ъ . 

НЪтЪ j Анюта.; я не хочу — я 
могу пошерпЬшь. 

" • . А Н Ю Т А (подавал ежу). 

Возми, дедушка; я для тебя 
ходила просить, а намЪ ГеоргЪ при» 
несещ Ь. 
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М А Ш А . 

Возьми, дЪдушка — а я пойду 
куплю молока на копЬйку. (уходтпЪ 

Ъ трактирЪ ) 

Я В Л Е Н I Е IY. 

Т Ь ж е , кромЪ М А Ш И . 
С Т А Р И К Ъ ( садится net 

каженъ — жолчаніе)« 
У кого т ы , Анюта , выпросила 

хлЬба. ? — 

А Н Ю Т А . 

Много проходило людей ; я про* 
сила, но никто не давалЪ. ШолЪ 
одинЪ старичокЪ сЪ мЬшкомЬ на 
плечахЪ ; я стала просить , онЪ 
мнЬ безЪ отговорки подалЪ. 

С Т А Р И К Ъ. 

ЕстьлибЪ э т о не касалось до 
вашей жизни и брата вашего , т о 
я не допустилЪ бы васЪ ходить по 
міру. Видишь , Аню т а , какЪ мало 
людей, которые помогаютЪ бЬд-
нымЪ такимЪ, какЪ мы; можеш'Ь 

В 



. 26 
быть и ГеоргЪ придетЪ сЪ пусты
ми руками. 

Я В Л Е Н I Е V. 

ТЬже, ТрактирщнкЪ и М А Ш А . 
Т р а к т и р щ и к Ь {-толхал Мсхшц). 

ГоршокЪ разбила, да и молока 
н̂ Дан; убирайся вонЪ! 

(Маша euxQ-fiumz ussz трактира, 
к пличетъ) 

С Т А Р И К Ъ. 
Что т ы , машинька 1 -*• 

А Н Ю Т А . 
О чемЪ т ы плачешь, сестрица ? — 

МАША (утярал слез si), 
АхЪ j дЪдушка I я пошла поку

пать молока вотЪ вЪ зшошЪ тра» 
кггаірЪ; ті не во что было его взять; 
я стала у нихЬ просить г ршечка г 

ынЪ дали; я ненарошно его уронил^. 
ТракширцикЪ закричалЪ , 'выхва-
тилЬ у меня копМку: это за гор-
шокЪ , сказал!) онЪ у бранилЪ меня 
и выпихиулЪ изЪ комнаты. 



С Т А Р И К Ъ. 
ВотЪ , любезныя д'Ьши 1 шакіе-

шо т е п е р ь люди ! последнюю копЬй-
иу ошнимаюшЪ у нищаго ! 

А Н Ю Т А (вздыхал*). 
Випіь э т о т Ъ тракгаирщикЪ не 

доброй челсшІжЪ 9 не правда ли , дЪ-
^ушка ? 

С Т А Р И К Ъ. 
БогЪ ему судья.' -—• (молганіс — 

дътп лла утЪ) ДЬти мои! — не 
плачьте — не плачьте ? каждая 
слеза ваша — кинжалЪ моему сердцу. 
У меня нЪтЪ ничего, но БЫ все для 
меня. — Не плачьте , д лш мои ! — 
вашЪ п€чал.ьной взорЪ . , 

М А Ш А и А Н Ю Т А (вмЯст*). 
Н Ь т Ъ , дЪдушка , мы пересша-

немЪ п л а к а т ь — успокойся,, 

М А Ш А ( отопдА па 
сто рощ)* 

АхЪ э двдушка ! к а ж е т с я ГеоргЪ 
и д е т Ъ ; я побЬгу к'Ь нему, (убігаеш 
ем ст сЪ Анютою) 

В о 
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Я В Л E H I E VI. 

G Т А Р И К Ъ (cz нетерпі-
ыіемъ смотрптъ в$ іу 
с горону , худа онн пот 

' 6$жали-) 
{Долгое ллолъо.піб\ Я догадываюсь, 

что ирпчиною; -конечно ему отка
зали , и онЪ не имЪетЪ сердца ЕОЗ-
враішіться сЪ пустыми руками. 
Боже! не уже ли страданія наши 
прервутся смертію ? 

Я В Л Е Н I Е VII. 

СТАРЙКЪ, ГЕОРГЪ, МАША и АКЮТА. 
(<?«« адцтъ печальт ) 

С Т А Р Й К Ъ («одл-од^ гг̂  

Члго, ГеоргЪ ? 

Г Е О Р Г Ъ ( пяачтъ ). 
ДЬдушка ! дЪдушка Г 

С Т А Р И К Ъ . 
Боже мой \... не уже ли не сьнжя,-

лясь ни одна добрая дуніа? 
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Г Е О Р Г Ъ ('схеоя* слезы). 

Н и к т о — никто не посмотрелЪ 
на меня; никто не смотрЪл'Ь на 
б дносшь у ліющую слезы горькія 
и с'Ь уничиженіемЪ ползающую у 
ногЪ ихЪ. Я преде т а влял'Ь им'Ь ни
щ е т у нашу, ііредсгпавлялЪ имЪ нуж
ду , но никто не" ч'уаствовалЪ , ни-
жшо ничего не подалЪ 5 я пошелЪ к'Ь 
Добросерду, начал'Ь просить у окна: 
вдруг Ь выскочи л Ъ господской слуга , 
начал'Ь ме:ня б и т ь за т о , ч т о я 
безпокою спящаго ихЪ господина*, я 
отошел'Ь , начпл'Ь о п я т ь просить по 
деревне, но мнЬ отвЪчали , ч т о т е 
перь денегЪ даромЬ не даюгпЪ, а хлЪбЪ 
дорогЬ, - и я возвращаюсь, какЪ ви
д и т е 9 сЪ пустыми руками. 

М А Ш А {вздыхая). 

И т а к Ъ т ы , ГеоргЪ ? ничего для 
д&душіш не принесЪ ? 

СТ А РИКЪ (<?i; отчалнііі)* 

Л ю д и ! — богатые люди! — бо
гачи упоенные сладкимЪ ядомЪ ! и 
вы^ не посмотрите на б^дныхЪ , не 
хошише взглянуть оком'Ь сострада-



кія, окомЪ челов колюбія на себЪ 
лодобныхЪ э но на бЬдныхЪ люд.ей ! 
Не уже ли сердца ваши сотворены 
изЪ кремня? — неужели вЪ жилахЪ* 
вашихЪ находится ледЪ ? Б дные 
люди шерпятЪ голодЪ , нужду j а 
вамЪ что ЕЪ зтомЪ нужды! Не уже 
ли мы изключены изЪ человЬчесшіва? 
ТлкЪ — не сыскался ни одинЪ че-
лоь кЪ у ко шорой бы подалЪ кусокЬ 
чорстваго хлЬба или копЬйку, ко
торая бедному бы старту стоила 
много. . . (жолтнге) Бодіе мой! Ты 
сохранилЪ меня до сего часа отЪ отча
яния — а теперь — теперь я не знаю, 
"шго предпринять» — ДЬти! не сер
дитесь на меня — ее кляните-меня, — 

Г-ЕОРГЪ (смотр* «а 
него долго, потожъ Spo-
саетсл па яоліип). 

Д душка! — покуда кровь те« 
четЪ вЪ моихЪ жилахЪ — я не 
доведу васЪ до отчаянія; я сдЬлаю 
все ^ чтобы дать вамЪ кусокЪ хдЬ-
ба . • . гаодько пойдемЪ» 
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С Т А Р И К Ъ ( под» пжал 
его ) 

Куда ? любезной ГеоргЪ — куда ? 

Г Е О Р Г Ъ ( скоро ). 
ДЪдушиа ! я еще молодЪ , могу 

служить Государю; теперь рекрут
ской наборЪ , пойдемЪ вЪ деревню 
Добросерда ; вы меня продайте, 
деньги возьмите себЬ для проко -
мленія ; я изЪ моего солдашскаро 
жалованья буду собирать хотя по 
грошу и присылать вамЪ^ — ВОЗБЪ 
мое намЪреніе, пождемЪ ! 

С Т А Р И К Ъ {ііосл$ ма
лага молчаніл), 

Мн продашь своего внука ? — 
ГеоргЪ ! к т о внушилЪ тебЬ сію 
мысль ? 

Г Е О Р Г Ъ ісъ жаромъ). 

Мое отчаяніе! — МнЬ спокойно 
смотрЪть на дЪда э на моихЪ се-
стерЪ , терпящихЪ нужду, не имЪ-
ющихЪ подЪ головами пучка соломы? 
мнЪ смогпрЪть, какЪ мой дЪдЪ бу-
детЪ умирать — умирать отЪ 
голоду у а сердце мое не обольется ли 
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кровію ? — Не б у д у ш Ъ ли всЬ 
смотреть на меня сЪ презрЬтемЪ ? 
не будутЪ ли говорить: вотЪ мо« 
лодой , здоровой внукЪ , которой 
довелЪ дЪда своего до отчаянія — 
довелЪ до того , что онЪ умерЪ 
опіЪ голоду ! ИЪтЪ — пока кровь 
будетЪ течь вЪ моихЪ жилахЪ, 
пока мозгЪ ве высохнетЪ БЪ МОИХЪ 
жосгаяхЪ — я этого не сдЬлаю. 
Пойдем!) — эту мысль внушилЬмнЬ 
самЪ БогЪ. 

С Т А Р И К Ъ {плачет* , 
потожъ брас&етпсл ежу 
на шею ). 

ГеоргЪ? ГеоргЪі пожалМ меня. 
МнЬ лишиться единственной своей 
подпоры, мніглишиться тебя?АхЪ! 
не уте ли нЪтЪ болЪе средств'Ь, 
чтобы помочь намЪ ? — Я умру, 
а эти біідныя сиротки , твоя се
стры , что сЪ НИМИ будетЪ ? (обки-
маетЪ пх') что сЪ вами будетЬ , 
любезныя дЬти ? ГеоргЪ хочеш'Ь нас'Ъ 
оставишь. 

{Мата п Анюта пла утъ}* 
Г Е О Р Г Ъ . 

Не уже ли вы думаете , дЬдуш
ка , что он£> останутся безЪ вся* 
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каго призріэнія ? а БогЪ, который 
пигпаетЪ маленькихЪ п т и ч е к Ъ , ко
т о р ы й не оставляет 'Ь бЪдныхЪ си^ 
рошЪ, не уже ли ОнЪ осгпавигпЪ ихЪ? 
ЙЬіпЪ , никогда; — БогЪ милосшивЪ — 
очень милосшивЪ ! 

С Т А Р И К Ъ. 
Ге ргЪ ! я рЪпшлея — пойдемЪ; 

а вы , любезны я дЪгпи , о с т а н ь т е с ь 
здЪсь, п о т е р п и т е немного. БогЪ ко
нечно яошлет'Ь вамЪ ч т о нибудь на 
пищу. Да вотЪ т р а к т и р щ и к ' Ъ , по-
просимЪ у него. 

Я В Л E H I Е УШ..'-' 

ТЬ же, и ТракптирщикЪ выходить, 

С Т А Р И К Ъ. 
ДругЪ мой .' — сжалься надЪ 

зптими бЪдными дЪшьми, дііи имЪ 
кусокЪ хлЬба ! 

Т р а к т и р щ и к Ъ 
Стыдись, братЪ ! тебЪ я думаю 

с т о Л Ь І І І Ь , а стыда нЪтЪ просишь 
милостыни. 
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С Т А Р И К Ъ. 

Бога ради ! кусокЪ —- одинЪ ку-
сокЪ чорсшЕаго хлЪба. 

Т р а к т ж р щ и к Ъ 

СынЪ-та у тебя парень хорошЪ, 
а не модіетЪ заработать на іци» 

С Т А Р Н К Ъ . 
(sz сторощ) 

Жестокой челов кЪ! — (вслуЩ 
Я прошу не для себя и не для сына, 
но для зтихЪ маленькихЪ. 

М А Ш А и АНЮТА. 

Сжалься надЪ нами ! мы ничего 
не Ьли. 

Т р а к г о и р щ и к Ъ (уходя). 

То - т о поджавЪ руки хотите до
с т а т ь хлЬба! вить и камень-та лежа 
на одномЪ MJbcmt) мохомЪ обро» 
стаетЪ. {уходптЪ % грезЪ п сколък 
времени пртосптЪ кусогшЪ хл бау 
Ну вотЪ вамЪ хлЪба, да впредь 
прошу не погнішаться — теперь 
право хлЬбЪ дорогЪ» 
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С Т А Р К К Ъ . 

Спасибо, доброй человЪкЪ! — жь-
ше ? любезныя дЪгпи ; мы пойдемЪ 
вЪ деревню, я скоро возвращусь, а 
ГеоргЪ »— БогЪ знаетЪі 

МАША и АНЮТА (бміст*) 

БратецЪі т ы хочешь о с т а в и т ь 
дЪдушку и нас'Ь ^ и тебЬ не жаль ? 

БогЪ никогда васЪ не осшавитЪ.' 
{оёипмаетЪ тЪ п уос(>4^тЦл 

{Маша к Анюта смотрятя 



Д Й С Т В І Е II. 

ТеашрЪ предшавляетЪ мрактпрЪ* 

Я В Л Е Н I Е L 

Т р а к ш и р щ и к Ъ и с л у г а 

Д об р о с е р д о в Ъ . 

С л у г а (приходя)* 

Нушка брашЪ вина —.да хоро
ша го ! 

Т р а к ш и р щ и к Ъ » 

О вин"Ь ни слова, лишь бы деньги» 

С л у г а (садясл за столЪ), 

О деньгахЪ - т а ни слова s ка
ково - шо вино. 

Т р а к т и р щ и к Ъ, 
Вино славное, не усгаупигаЪ Шам

панскому. 
(лодаетЪ па столЪ 
іутылку п'рюмку) 
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С л у г а {снднтъ за столол&ъ 

ві- si; дцжчквостн сяглоттвшпсъ 
•нарцху, потожъ говорятъ). 

Ну , брагпЪ! вЪрно скоро пре-
бпгавленіе свЪіпа. В'Ь первой разЪ ЕЪ 
жизни моей видЪл'Ь, ч т о отецЪ , 
или д дЪ , ну кшо бы шо ни былЪэ 

продаетЪ своего сына или внука, 

Т р а к т и р щ и к Ъ. 
Право ? — вЪрно какой нехристь! 

С л у г а (льетЪ вино). 
Какой нехристь , сего дня по

у т р у одинЪ молодой дЪтина — лЪгпЬ 
я думаю около ДВІДЦІШИ— началЪ про-
сишь под'Ь окном'Ь м и л о с т ы н и , вЪ 
піу пору наш'Ь баринЪ почивалЪ; 
тн стало жаль кулака } да надо 
бить дурака, чтобЪ не безпокоилЪ 
барина. Я таки, Господи прости меня. 
грішшаго , накормилЪ его оплеухами 
и огаогнал'Ь прочь. ЧрезЪ нЪсколько 
времени он'Ь приходитЪ сЪ ба.тюш-
в.ой или дедушкой — ну сЪ какимЪ 
чортомЪ ни есть — кЪ нашему барину» 
БаринЪ сЪнимЪ слово за словй) и узналЪ, 
что он'Ь продаеш'Ь его вЪ рекруты , а 
барину т о г о - т а и надо; не знаю, 
эдпо будешЪ далЬе; я ушолЪ ср. двора* 
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ВотпЪ каково на свЬтЪ ! ( сміетсл) 
отецЪ лродаегтЪ сына ! ха ! ха ! ха ! 
или бишь дІэдЪ внука !* ха ! ха ! ха! 

Т р а к т и р щ и к Ъ. 

А ! а ! а ! понимаю: — эшо БИШЬ 

мои сосуды*. 

С л у г а * 

Право ? Ну хорошихЪ [же т ы 
имЪешь сосЬдовЪ. 

Т р а к ш и р щ и к Ъ . 

Да лЪнгаяи шакіе, чшо и — и ! 
вогпЪ какЪ видишь, изба скоро зада» 
виш'Ь, а вишь НІЭШЪ чшобЪ почи
нишь. — Правда —• каковЪ вЪ колы
бельку э гааковЪ и вЪ могилку. 

С л у г а (лъешЪ вино)* 

Сущая правда; — мой баринЪ сЪ 
і іальтхЪ л тЪ не очень-шо уменЪ , 
да и на сшаросши мало чЪмЪ лучше; 
lib тому же еще такой мягкосер-
дой,, чшо какЪ увидитЪ нищп.го, 
шак'Ь и'суетЪ полпгёшу ему вЬ руки; 
а БИШЬ яЪтЪ чшоб'Ь нашему брашу 
решишь получше ливрею^ 
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Т р а к т и р щ и к Ъ. 

Глядикя , баринb сЪ дура и не 
куплиіЪ его, а даслЪ ему демегЪ ня 
за сё ни за т о , /уа. и ошпус-.гшщЪ его 
с'Ь мироглЪ. О^накэ и сшпричнна-гпа 
умёнЪ, нечего сказать что умён'Ь; 
иноГі бы ^ думал J — думалЪ ц'Ьлоц 
год о , да и в'Ь голову бы не при
шлось того, что ему во часЪ. Недав
но просил'Ь у меня хлЬба , а теперь 
ужь продаетЪ своего внука — ай 
да старикЬ 1 

С л у г а (долтая mm 
и сттая деньги). 

Да смотри, чгаобЪ к вправ
ду не было этого 9* однако мн 
пора j иа-ка брашЬ за вино. 

Т р а к ш и р і ц и к Ъ . ( сттал 

КопЪйки нЪтЪ! 

С л у г а » 

Не вЪ первой и не вЪ послйдній: 
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Т р а к ш и р щ и к Ъ. 
Милости просимЪ не забывать 

т с Ъ . 

С л у г а. 

Добро — добро ! прощай. (уходнтЪ) 

Я В Л Е Н I Е II. 
{Комната Добросерда, До&рО" 
сердъ сядптъ въ задцжчяво-
стп за столихожъ, не жиого 
погодл входятъ Юл-іл) 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ . 

КакЪ т ы думаешь , Юлія, хоро
шо ли тошЪ человБкЪ дЬлаетЪ г 

кто продаетЪ сына своего? 

Ю Л І Я {съ цднвленгежъ?) 

ПродаетЪ? — Я вЪ первой разЪ 
елышу. 

ДОБРОСЕРДЪ. 

Я и самЪ также вЪ первой 
разЪ вЪ жизни моей слышу — да и 
вижу. Но каковЪ кажется тебЪ 
такой человЪкЪ 1 .— 
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Ю Л I я . 

ЭшогаЪ челов кЪ долженЪ быть 
варвар'Ь. Есгаьли бы онЪ былЪ доб
рой 3 шо не ужели бы не тронули 
его слезы сына?'не ужели бы сердце 
его не вострепетало при помышле-
нш о такомЪ варварском'Ь д^лЬ ? — 
Так!) он'Ь варвлр'Ь ! — 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ . 

А есть ли на эшо согласенЬ 
at сьшЪ? — 

Ю Л I Я. 

КакЪ бы т о ни было . . . про-
давать своего сына дЪло ужасное ! 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ . 

Представь себЪ , дочь моя, се
мейство находящееся вЪ крайней 
бедности $ они нросят'Ь милосты
ни , имЪ не даютЪ .— Ъстъ ничего ? 

представь себЪ', не могужЪ ли они 
^айти до отчаянія ? — 

Ю Л I Я* 

Э т о правда! 

Г 



#2 

Д О Б Р ОСЕРДЪ* 
Я тебЬ докажу э т о пришЬромІк 

Эй ! кто шам'Ь ? — 

С л у г а " (лрнб гая)» 

Чево изволите ? — 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ . ' 

Позови т хЪ людей, которые 
были j меня. 

С л у г а. 

Слушаю. — (уходптЪ) 

Ж В Л Е Н I Е IIL 

ТЪ же 5 СТАРИКЪ, ГЕОРГЪ и Слуга. 
{старихъ съ Георгомъ пр&ходлтъ) 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ . V; 

ТакЪ что т ы , спгаринушка, х о 
*іешь за своего внука ? 

С Т Р й К Ъ (горестно)* 

МнЁ Жаль его продавать Г — 
Есгаьли бы БЫ имЪли такого внука I 
Я хочу заднего 50 руб» 
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Ю Л I я 

Дешево > сшарикЪ , дешево. • • ; 
Ты говоришь , что онЪ доброй , на 
чтожЪ шы продаешь его ? — 

С Т Л Р И К ь. 

Га! сударыня I . * . есшьли бы вы 
знали . . . памЪ надобно бышь иа 
моемЪ тЬстЬ. 

ДОБРОСЕРДЪ іпреривал etoh 

Скажи твЪ , старикЪ, всЬ обсшо-
яшельства , которыя засгаавляюгаЪ 
тебя продать его. 

С Т А Р И К Ъ . 

Государь мой I вы зшимЪ мучите 
меня, 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ О/ря cefa). 

БЬдной сшарикЪ ! какЪ онЪ 
жалокЪ ! — (есяухд) А иначе' я не 
•жуплю его. 

С Т А Р И К Ъ . . 

Извольте; — но я буду гово% 
р и т ь о mJbxb обстпоятельспгвахЪ, 
которыя напоминаютЪ твЪ вротлое 
і^астіе $ скажу только, ч т о мш т 

Г 2 



44 
внуковЬ, когаорыхЪ оставили мні» 
мои дЪти. Я гаакЪ бЬденЪ , что не 
шотЪ ихЬ ничему выучишь; доброй 
мой ГеоргЪ мірскимЬ подаяніеліЪ 
кормилЪ меня и своихЪ сесгаер'Ь. 

Ю Л I Я {прерывал et6)% 

А велики ли оніэ ? 

С Т А Р И К Ъ 

Старшая •восьми' ? а меньшая 
семи лЬшЪ. 

ю л і я. 
ТфжЪ шЬЧ -

С Т А Р И К Ъ. 

Остались безЪ куска хлЪба вЪ 
бедной хижинЬ. 

Д О Б Р О С Е Р ДЪ. 
•Продолжай , сгаарикЪ. 

{Ю.4іл отходнтъ на сторону 
гово/оптъ что-то ся^г э жотО" 
рой по вшлушаягп уходнтъ?) 

С Т А Р И К Ъ 
ОнЪ кормилЬ насЬ до снхЪ порЪ? 

я два года, какЪ сЪ великишЪ тру-
домЬ хожу, не имЬю ничего, кромЬ 
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бЪдной разваливающейся хижины; 
словомЪ сказать : мы вс"Ь терпимЪ 
каждой день голодЪ и жажду. ГеоргЬ 
приходилЪ иногда сЪ пустыми рука
ми , я все зшо могЪ сносить безЬ 
ропгаавія; но маленькія мои внучки — 
(пла етд) 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ (стоят* ех за-

Ю Л I Л (вздыхаетъ), 
С Т А Р й і Ъ (сквозь слезьІ), 

АхЪ ! . . . я не могу продолжать, 
яразмучусь ;—кончи шы^ ГеоргЪ. — 

Г Е О Р Г Ъ. 

Милостивый государь J два дни 
мы почти ничего не Ьли. Я пошелЬ 
сего дня по утру просить милосты
ни ; просилЪ — но не сыскалась ни 
одна душа, которая бы додала хотя 
кусокЪ чорстваго хлЪба. Я прихо-
дилЪ кЪ вамЬ , но лакей лрогналЪ 
меня огаЪ окна, чтобы я вас'Ь не раз» 
будилЪ (Добросерф закрывается рука* 
мп п отвораснвается) ; опять начал'Ь 
я просить, представлялЪ людямЪ 
всю нашу бедность э годод'Ь j но 
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люди — эти люди не чувствовали -» 
не слушали меня. Теперь представь» 
іре себІ) , что я возвращаюсь кЪ се
мейству сЪ пустыми руками ,• при
хожу в'Ь бедную нашу хижину, и вижу 
дЗэда и маленьких'Ь сестерЪ СЬІИХЪ 
голодныхЪ, не ітЪющихЪ к у с к а 
хлЪба: шакЪ не ужели лшЬсмотрЬть, 
какЪ бы ояЪ стали умирать ? Отчая-
ніе овладело моимЪ сердцемЪ — и я 
рішінлся на дЪло , которое кажется 
вамЪ . . • я решился , чтобы онЪ 
меня продалЬ, и тЪмЪ избавился бы 
отЬ крайности; (сд жарояіЪ) и теперь 
я готовЪ на все, лишь бы избавить 
бЪдное семейство отЪ крайности. — 
Отчаяніе — отчаяте , государь 
мой ! довело меня до этого діла. — 
й такЪ 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ (еудуч* 
троиутъ)* 

Доброд тельнМшій внукЪ, и ты7 

почтенный старецЪ ! обнимите ме
ня .— л тмогу вамЪ* 

(Cmapvfss п Теоргъ 
я&4ают$ ему вя яогя.) 
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Ю Л I Л {отирал елеш)а 

ВЪ первой разЪ вижу шакихЪ 
рЬдких'Ь людей.' 

С Т ' А Р Й К Ъ (сх уе« 
стеожъ )а 

Боже мой ! я на Тебя всегда 
уповалЪ І Ты защита бЪдныхЪ лю-
дей , и Ты посылаешь мі-гЬ покрови
т е л я , Я не вЪ силахЪ теперь бла
годаришь ничемЪ — кромЬ слезами. 
(ллаъетЪ) 

Г Е Р Г Ъ. 

БасЪ, милостивый покровишель, 
долженЪ я благодаришь; —вы избавили 
бЪдное семейсшпо отпЪ голода - из
бавили о т Ъ смерти ; благодарность 
моя будешЪ с о с т о я т ь вЪ томЪ , 
ч т о я д пока душа вЪ зтЪлЪ , буду 

-служишь вамЪ. 

Д О Б Р О СЕ Р Д Ъ , 

Н^шЪ | я этого не шребуш; 
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Г E О P Г Ъ. 

Чего жЬ вы отЪ меня . требуе-
ше ? — скажите , — скажите •, я 
радЪ вамЪ жертвовать и самою 
жизнію. 

ДОБРОСЕРДЪ. 
Ничего больше, кромЪ того у 

что вы будете жишь спокойно вЪ 
моемЪ дом ; я буду самЪ имЬшь 
варЬ попечеяіе. 

С Т А Р И К Ъ. 

ОнЪ не гнушается держать вЪ 
домІ) бЬдныхЪ людей! (лодннмая 
руки кЪ uefry) О Боже! не оставь эту 
редкую, добрую душу. 
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Я В Л Е Н I Е І І 

С .Л у Г А {вводнтъ Ма
шу & Апют-у)* 

ВшвЪ ©ни. 

€ Т А Р И К Ъ {утдл ъхж, 

ДЪшж! внуки мои і вотЪ нашЪ 
жізбаЕИшель,! — намЪ БогЪ послалЪ 
«го. 

{4$пт цЯлуптъ р-%кп Доё/зосерда) 

10 Л I я . 

Какі^ - мйлыя 1 — ЕакЪ васЬ 
з0вущІ5'| 

М А Ш А , 

Меня Машею, 

А Н Ю Т А. 
А меня Аш шош* 

Д О Б Р О С Е Р Д Ъ , 

Покуда я живЪ, буду бдагоел з-
лшшь щасшливую минуту, которая 
подала мн^ случай помочь неща-
ошнымЪ* добродЬшедьнымЪ людямЬ 
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ВЪ первой разЪ вЪ жизни моей 
чувствую такое удовольсгавіе! По
могать бЬднымЪ и діэлать добро — 
вотЪ прямое щастіе и удоьольствіе 
людей.'-" Добрей внукЪ! т ы научилЪ 
меня-этому добру , итысЪ твоимЪ 
иочтеннымЪ дЬДомЪ будете моими 
друзьями I (обнпмаетЪ шЪ) 

С Т А Р Н К Ъ . ' 

Друзьями ? •.— Боже! возможно ли 
забыть ваше великодушіе и ми
лость! — КЬтЪ I никогда; —она на
писана вотЪ здЬсь (указывая па серд
це) и там!) [указывая ш небо). 

МАША и АНЮТА (цЯлця рцкъ 
Добросерда)* 

И мы вЪчно не забудемЪ ззашей 
мидости. 
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К Л А Д Б И Щ Е. 

Ъолнце скрывалось у ж е за отдален
ные хребты горЪ; послЬдній лучь 
его позлащалЪ гранитовые .верхи 
скалЪ, любиі юе отдохновеніе сіь 
зыхЪ облаковЪ 3 кчэгда я сид"ЬлЪ на 
возвышенномЪ холмЪ, откуда ви
жу куполЪ Стараго, почти развалив-
шагося храма: при семЪ .свят«лищЬ 
покоится прахЪ умершихЪ. Я си-

,дЬлЪ . д 0 ^ г о ? и .наслаждался п р і я т -
н о с т і ю времени; разсмагпривалЬ цвЪ-
•шочки',, которые вокругЬ меня не
брежно были разс яны ? разсмат.ри-
валЪ , и думалЪ : • — милые., .нЬж-
ные . ц в Ь т ы ! вы увякеше s .когда 
угрюмая зима, окруженная буря.ми.и 
несомая на быстрыхЪ аквилонахЪ, 
с̂Ъ жел знымЪ скипет.ром-b придешЪ 

зозоЬсть тосреди-утр жденной При
роды. Подобно увянемЪ — падемЪ 
и ,мы — и мы. АхЪ ! иной изЬ насЪ 
находится " ,вЪ совершецномЪ ^благо-

толучіи.Р •наслаждается СДОКОЙСІТІВЬ 



емЪ j и вдругЪ лютая смерть пре-
рываетЪ нить его жизни; иной 5 

влача жизнь свою подЪ бременемЬ 
нещастій , угнЪтаем'Ь скорбію , 
дряхлЪ, старЪ, призываешЪ_ смерть, 
вошетЪ к'Ь ней , ч-тобЪ она пре
кратила его жизнь, которая ему вЪ 
т я г о с т ь ; но она отворачивается 
отЪ него, и вЪ тужЪ минуту пора-
жаетЪ невиннаго младенца — мла
денца 9 коего жизнь едва еще нача
лась— Смерть лютая, -смерть жесто
кая I * . ш утомится ли когда рука 
твоя ? п р и т у п и т с я л и жа л о 
страшной твоей косы? переегпа-
кешь ли т ы пожинать творегііе 9 

какЪ щростникЪ ? — А! нЪтЪ; т ы 
неумолима, раконЪ твой непрем^-
ненЪ... . Занимаясь такими'."мыслями, 
л увидЬлЪ , что блЪдная луна пока-, 
эывается изЪ за густаго лЬсу;-я 
сошелЪ сЪ холма 9г и не ^рсщавляя 
прежнихЪ своихЪ * мыслей ? нечув
ствительно пришелЪ кЪ кладбищу. 
Все было тихо —".все представляло 
печальную картину р а з р у щ е н | я : 
храмЪ, которой рукою времени былЪ 
почти разрушен'}}, вЪ коего разби-



53 
д ш я ©КНБІ вІииерЪ тихо шум лЪт 
камни, обросшіе мхомЪ, развадившіе» 
с я и неиуощверстые гробы, — все 
представляло образЪ тлЬнія. Погля-
д вЪ вокругЪ себя, вдругЪ вижу я 
трогательное зрЬлище. Женщина вЪ 
черном'Ь плагаьІ, 'сЪ разпущенными 
волосами, сЪ блЪ-дным'Ь ж шомнымЪ 
ли^м'Ь простершаяся на могиліэ, 
которая казалось недавно была на
сыпана ; слезы р кой лились изЪ 

чей ея. Немного с п у с т я , она т а к Ъ 
громко зарыдала, ч т о казалось, са
мые камни застонали, Я трепеталЪ„ 
внимая сгпенатямЪ нещастной ; на» 
конеі^Ъ подошедЪ ближе : она дико 
на меня смотрЬла — губы ея дро -̂
жали — грудь ея т о опускалась „ 
т о подымалась, и слезы лились изЪ 
©чей ея. Я , будучи чрезвычайно т р о 
ну mb ею , подошедЪ , >ітобы о т т а -
щтиь нещае т н у ю с т Ь могилы — 
иачалЪ ее подымать. „ЧеловІжЪі 
^закричала она7 к т о бы гоы ни былЪ, 
„не^ лишай меня посліэфняг удоволі* 
„сгавія у пусти меня; •— т ы хочешь 
„возвратить мп жизнь — спокой» 
•„сшвіе: nhmb — шов жизнь ^ мое 
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., еиокойс швіе, мое все — здЬсь емогари — 
„здЬсь погребено.'* Она хошЬла бро
ситься намогилу, но я не допустилЪее, 
Нещастная! скааалЪ я ей: излей всю 
свою горесть вЪ сердце того, кто 
иринимаегоЪ вЪ тпебЬ участіе. „Моя 
wгоресть , сказала она, горесть моя 
„неизмерима; — пусть, она будетЬ 
,,5з,'і1зсь — вЪ моемЬ сердцЪ. > пусть 
„будетЪ она аасыпана, подобно это-
„му праху, которой аасьшанЪ зещ-

'̂ девд,- в у с оі ь будетЬ она здЬсь, 
„БІчно," ЕЬчно, цовторйлЪ. я> какЪ 
это слова беапредЬльно.1 Міры и солн-
д̂ е ничто предЪ нимЪ, Нещастная ! 
облегчи свое сердце,; открой миЬ свое 
кещастіе* „А..' молодой человІжЪ % 

„есшьлибЪ шы знадЬ • .. > Но гаы 
э,в|>рно ййчега не знаешь * «. т ы 
„не горепещедаь ».*•*' шы в^рно не 
„знаешь моего, нещаещія* Свдошрк 
„.здЬсь — подЪ этой аемлет сокрьипЬ 
^прахЪ челоаЬка дюбезнЪйшаго. — 
«.моего супруга^., а я ещё жива К . •• 
4,сокрщщЬ вЬ нЬй.рахЪ сырой аем-
„ли* » . а я еще дышу! »•*. сокрышЪ 
^вЪ шВеномЬ гроб^. — засьшанЬзем-
млеюа « « ш я могу еще ж и т ь ? * . .л-
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„Нещастная! .. . засьтанЪ землею..^ 
„Боже!: мой другЪ.... супругЪ мой:..» 
„и л еще не сЪ нимЪ! .. ." ЗдЬсь 
упала она на могилу,, тяжелые 
вздохи, прерывали ея дзыханіе, Я на-
чалЪ ее поддимашь: успокойся,, неща-
сганая! сказал.Ъ,я ей..-- успокоиться?-
Бозкдикнула она дикимЪ, гаакимЬ 
етраннымЬ голосомЪ,-. что- сердце; 
мое затрепетало.. „Пусти мен», 
5,ради Бога — пусти; кЪ этой моги-
„лЪ; л лишилась- супруга и сЪ нимЪ 
„изчезло^ все мое. спокойстше*. Суп-
„ругЪ- мой I: кричала- она,, я скоро 
„соединюсь. сЪ' тобою- — скоро? успо» 
„ коюсь." — .Неіца стная незнакомки Г 
ска-залЪ я ей г. скажи , гдЬ твой дом Ъ,% 
я провожу тебя; тебЪ. надобнсо 
успокоиться. „Я успокоюсь. -*• успо-
э,.коюсь скоро, только оставь, меня.'*- — 
ЖЬт — я не оставлю; тебя зш яа; 

-минуту? я буду плакать міюMb 
сЪ тобою. „Ллакать ?• -г- о- дру 
моШ сказала она сЪ горестною улыб*-
жою, гглачь о рЬдкомЪ любезном.^ 
человЪк :и Я буду шткашь „ буду 
все дЪлать, только успокойся.. — Она 
встала $ сердце мое забилось- отЪ 
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радости ; я взялЪ ее за руку;, и мы 
ив шли зш"Ьст"Ь. НЬскодько раз'Ь обо
рачивалась она и смотрЬла на кладь-
бжще, вздыхала, и слезы навершыва-
лисьеиа глазахЪ ея* ЧрезЪ четверть, 
часа пришли-мы кЪ деревянному до
мику ,. окруженному маленькимЪ са-
домЪ, вокругЬ коего были кресгпв-
янскія избы. Проходя чрезЪ первую 
к мнашу, увидЬлЪ я егааруху, кошо-
рая вышла нам'Ь на встречу сіэ заспан
ными глазами,, бормоча неввятны.я 
слова.. Мы вошли вЪ другую комна-
іпуг -хогал не шакЪ богато, но при» 
сшойяо убранную картинами ? на 
одной сторон стояло ' изрядное-
і|юршепіяно , надЪ которвщЪ ви-
с лЪ п ртрешЪ у закрытый зана-
і ськк Она е ла йа еофЪ —..я на 
сшул . Незнакомка, видя вЪ глазахЪ 
.иоихЪ любопытство ,. ска-зала : вы
слушай мое нещасгаіе, молодой чело» 
ззЬкЪ Г — и не жалЬй обо мн"Ь — п -
ж&лЬж о томЪ у, кого я оплакиваю, 

„Я родомЪ изЪ города- В.. .-у еще 
тЪ тоемЪ мла деечесгавЬ ли шилась-
родишелей, но при аеемЪ гаом-Ъ по-
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лучила хорошее воспипгаше , за к -
шорое я обязана ИтуменьЗэ одного-
монастыря, в'Ь коемЪ я воспищыва-
Д ясь» Будучи 11 лЬтЪ, я не знала еще 
дюбви. ВЪ одно время будучи по своему 
о&ыкновенію у обЬдни , я уви.д'Ьла 
молодаго человека в'Ь черномЪ каф-
шанЬ , сЪ серебряными пугОБИ^амд j. 
лице его было Ангельское. Я взгля
нула на нега; его взорЪ в с т р е т и л 
ся сЪ моимЪ^ и проникнулЪ в'Ь мое 
сердце, — ЕрспалилЪ огонь такой пла
менной с т р а с т и , которая должна 
была рЬщит.ь судьбу моей жизни. 
Невольной БЗДОХЪ вылегпЬлЪ изЪ 
груди моей, .слеза- выкащилась и упа
ла на трепещущую грудь, мою j я 
сама не знала, что- со мною дЪлает-
с я , и не услышала, какЪ кончилась 
©бЬдня. По выходЬ из-Ь церкви, онЬ 
проходя мимо меня сдЬлал'Ь: учти
вой ііоклонЪ j я также ему — мы 
поняли другЪ друга-'; -~ еЪ того вре
мени узнала я силу любви. В'Ь ско-
ромЪ времени я сделалась его супру гою, 
и ж.ила вЪ зтомЬ домЬ; — вЪ этом'Ь 
домЬ протекали дни наши вЬ удо-
вольсщзіи и вёселіи,- и дни казались 
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часами, часы минутами. Но не 
долго наслаждалась я этимЪ ща-
стіемЪ — не долго ! Ч.резЪ два м -
сящ послЪ того, какЪ сердца наши 
соединились,. какЪ я дала ему руку 
сЪ клятвою предЪ ОлшаремЪ , лю
бить его одного — жить для. него <-
дышать- имЪ ; и я его- любила , лю
била таиЪ пламенно', шакЪ горя
чо — но ахЪ ! " . . . . лютая смерть 
посреди нашихЪ удовольсшвіи, по
среди обЪягаій нашихЪ- —- лшгаая 
смерть вырвала его изЪ рукЪ 
моихЪі Я видЪла, какЪ сіе чудовище 
длинными сухими своими руками 
точило лезвіе сшрашнож косы своей, 
к — ударЪ •— его ужЪ нЬшЪ••!; онЪ 
иепусишлЪ орСЬвЪ моихЪ обЪятіяхЪ.. 
Я плакала ,.втучилась у прижимала 
его кЪ шрепещущему" серді|у г и ду
мала жаркими- поцелуями ож-ивишь. 
хладной его шрупЪ. .- . Но нЙтЪ!. . . . 
надежда изчезла.. ^ » Я просила 
смерть,. чтобЪ она прекратила мок> 
жизнь.- . . но к Ь т Ъ ! •— она была не
умолима,, и на другой день-. . . . Боже 
этой! .. . . гробЪ опустили вЪ землю^ 
Ш- — аасьшали. Я х&шЬла бросишься^ 
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хотЬла. лечь вмЬсгаЬ сЪ нимЬ, н@ 
}кесгаокіе люди не пустили меня^" 
ТугаЪ ручей слеэЪ прервалЪ ёя 
голосЪ?. по гаомЪ опягаь начала .*„ ВЬ 
згпомЪ дом % гд"Ь прежде вкушала 
одни радости , однЬ удовольсгавія — 
теперь мучусь — сохну; и вотЪ 
причина всему-этому Г.." ЗдЬсь откры
ла она эанавЪсь ошЪ портреша; 
вотЪ шотЪ , кого л оплакиваю , и 
буду оплакивать > пока кровь не осгаа-
новишс-я вЪ маихЪ' жилахЪ — и нГи» 
когда , никогда не забуду его.,ДІо 
окончаеіи ея посл днихЪ словЪ уда
рило на сгооловыхЪ часахЪ 12 ночи. 
Теперь вамЪ нужно успок и т ь с я , 
сказалЪ я ей. Она благодарила меня 
за участіе, которое я принимаю вЪ 
§я неЕцасщіи ; и я сЪ растроганною 
душею, сЪ размуче-ннымЪ сердх^емЬ ^ 
іааврашился домой. 



IX. 

О Б Е Л И К О Д у і П І Й Г . 

Nihil ей tarn acerbnm, ex quo ma-
gnus animus folatium capere поп 
pofilt 

Seneca. 

Лишившись родителей , дру-эей, — 
лишившись того, что всего лю*-
безнЬе; быть гониму прощиЕщш 
судьбою, прегаерпЬвашь не-щасгаія, 
іі находить отраду вЪ оныхЪ для 
своего сердца г — для этого слабо 
человечество. — Но кто таковы 
Футь т , которые ередм ударовЪ 
нещастій, среди ударовЪ гонимей 
их'Ь судьбы , не только не -иа даютЪ 
по$Ъ гпяжестію оныхЪ, но еще сно*-
еятЪ их'Ь сЪ иІзкоторьтЪ удоволь-. 
евіемЬ — и НІЭІПЪ такого нещастіЯу 
вЪ которомЪ бы они не получали 
чего нибудь пріяшяаго ? — Зши — 
суть великодушные. 

Не льзя сказать, чтобЪ они не 
чувствовали жестокости с в< е г 
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жребія — и тЪі они его чувсгавуюшЪ, 
и сЬ великимЪ духомЪ , сЪ тпвердо-
сшію сердца переносягаЪ свои неща-
с т і я . Они, вооруживЪ сердце свое 
щитомЪ шерп нія, не только не 
рошцушЪ на ПромыслЪ, но лобы-
заюгпЪ десницу , низпосыдающую 
бЪдстрля. Среди сгмой. бурн неща-
сшій сердце .велнкодушнаго не дро-
дшгпЬ , умЪ его не колеблется : онЪ 
подобенЪ .адаманшу , которой при 
сильныхЪ ударахЪ бываегаЪ крЪпче; 
подобенЪ кедру, презирающему .-бури; 
подобенЪ кремнистой скалЪ, .непо
движно сш я-щей*.. среди яряіцидся 
волнЪ. ТаковЪ бьиЪ СократЪ.; его 
жизнь есть бразЪ^терпЬнія и вели-
кодушія; постоянство его духа было 
щитомЪ противу б дЪ и напасшей,; 
онЪ не "только сносило великодушно., 
но даже побеждал!) вс •бЪдсшвія. 
•Славнейшая его поб да — была -его 
смерпиь. Ему приносятЪ извЪстіе , 
что Аеиняне осудили .его на смерть. 
„ Э т о ріэшеніе. давно уже положила 
имЪ Природа,,-; былЪ .отвЬтЪ его. 
ОнЪ выпилЪ ядЪ, умерЪ , и заста-
ЪилЪ самихЪ врагов'Ь своихЪ сожа-
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лЬіпь о себЪ. Великой чехов кЪі ОнЬ 
сЪ мужесгавомЪ противился -тира» 
нам!) , презрйлЪ вс прогпивноопш 
рока , презрЬлЪ й самую смерга-ь. — 
Таковы суть великодушные S 

Но, люди — люди! вы , которые 
при малМшемЪ погарясети стол-
бовЪ вашего щастін испускаепш 
вздохи , льете ручьями слезы , .впа-
даеше вЪ мрачную печаль-, людіг^ 
кооторыё доходите до .того., что 
даже — даже изрыгаете хулы на 
уиравляющій ' ПромыслЪ і вы,, когіго-
рыхЪ не сильно ничто утЬшить 1 
успокойтесь;— есть спасительное 
лЬкарство для -сердца уязвленнато 
печалію : — есть Религія. успокой
тесь , и при наступленіи .облаков!» 
нещастія будьте тверды., неколе
бимы духомЪ., и .лобзайте Десницу,, 
низиосылающую щастіе для награ-
жденія добродетели j а ненцастіе 
для нспытанія нашего сердца* 



X. 

•ОТРЫВОК ъ. 

Евщастнал любоеь. 

La fageffe не peu* rein, quand.notre 
lenfibihtes foiifrt beaucoop! . . . 

Ночь распросішіраетЪ уже мрачную 
своюризу.; ЕОСходитЪ луна, угаЪши-
шельница нещасшныхЬ сердецЪ •, без-
•молвіе и тишина вокругЪ меня цар-
•сгавуюгпЪ , все тихо — все спокойно, 
кромЪ меня! — ТакЬ говорилЪ молодой 
влюбленной человЬкЪ, скигаавшійся 
по цусгаымЪ мЪсшамЪ. На лицЬ ег© 
изображалось уныніе и отчаяніе. Лю
бовь! до чего т ы н е можешь довести 
молодаго, пылкаго человека? — Стре
лы тиои «смерщоиосны,, я-звы твои 
лекзцЬлимы. Вся Природа погру
жена в'Ь глубокомЪ снЬ, ;такЪ онЪ 
дродолжаліц и ;самыя птицы посліэ 
лріятнаго п^нія умолкли, звЪри по
коятся вЪ обЪяшіяхЪ сна j все — 
все спокойно, а я — га ! — могу-ли 
л насдаждащься спокойствіемЬ •? 



Удаленный отЪ любезнЪйшаго предме-
ша, шщегпно простираю я томный 
взорЪ за горы, насЪ раздіЬдяющія; тще
тно призываю-тебя,'дражайшій другЪ 
души моей ! вопль мой не достигаетЪ 
твоего слуха. Могу ли я успокоишь
ся вЪ обЪятіяхЪ сна? — ВОПІЯАЪ онЪ$ 
сонЪ убЬгаетЪ моихЬ очей — одинЪ 
ужасЬ — руки мои окровавлены — 
руки мои осквернены убійствомЪ , и 
ътЪ ли быть спокойнымЪ ? — убііщіЬ? 
А I небесшпе громы! для чего вы не 
поразили меня вЪ т у минуту, когда 
я поднялЪ убійствениыя мои руки, 
когда я пролилЪ кровь моего друга ? ... 
Повсюду, гдЪ я ни укроюсь, повсюду 
•страшное видіэніе послед уетЪ за 
мною...:— повсюду ;будетЪ греметь 
прокляті-е «го друзей, его-род-
сшвенниковЪ ; проклятіе , 'меня ире^ 
слЬдующее. Прочь , мучительное вэ-
ображеніе•! . . вскричалЪ нЪ , пере
стань меня мертвить. . . .Или ни-
гдЬ не могу скрыться отЪ тебя ? . .,; 
по крайней мЪрЬ здЬсь оставь, меня. 
рЪ-ііокоЬ*:... ОслабЬвЪ огпЪ сильнат 
внутренняг движенія, онЪ упалЪ на 
землю и заснулЬ; ш сонЪ ет не былЬ 
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сон'Ь епокойнаго человека: ояЪ кри-
чалЪ и дЪлалЪ сшрашныя шЬлодві:» 
женія. Во время его сна начали со
бираться тучи ;, молнія сверкала ; 
ударЪ грома пробудилЪ его. ОнЪ 
всталЪ и вэглянулЪ на небо сЪ ви-
дошЪ горести и огачаянія j БОЛОСЬІ 

его были растрепаны , глаза впали ; 
лице его было подобно полошну, 
Есгаьли бы живоаисецЪ захошЬлЪ из
образишь блЬднаго , горестнаго И 

гачаяннаго человека у т о зтошЪ 
нещастной •— былЪ бы лучшимЪ об
ра зцомЪ для его кисши. Непогода 
отчасу болЬе у величава ласц страш
но свирепствовала буря и завывала 
в'Ь ущелинах'Ь горЪ; молнія^ разсЬ-
кала воздухЪ; трескЪ грома былЪ 
повторяемЪ между кремнистаыхЪ 
утесов'Ь; проливной дождь шелЪ, но 
он.Ъ не чувствовалЪ, ч т о платье его 
б-ыло мокро; посмотрЬлЪ о п я т ь на 
небо , вздрогнулЪ и качалЪ „Ни: одна 
сверкающая звезда не блестигаЪ иа 
горизоншЬ; "-*. все мрачно — ужасно,, 
все подобно душЬ моей , но я шре-
иещу. . .• . . и вЪ семЪ. ужасномЪ 
мЬст робдіе мои йзоры видяшЬ 
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потоки ліющейся крови» Га I я сдыщу 
хрипЬнія уширающага. * • . шакЪ кровь, 
врага. » * » врага — что я говорю?-, 
кровь дюбеанЪйшага друга вез-дЬ меня 
дреслЬдуетЪ» . • * Я —• я твой убій-
ца - я швой врагЪ; мое неисгао^ 
вое бешенство лишило шебя жизни, 
{ірожЪ тгрем&лЪ) Чувствую, громЪ 
ііриближаешся^ слышу страшные его. 
удары» , « ., Бушушщіе вЬтры £ раза, 
рвдще черное аоврывала нач-н> чщойы 
моря пролились на, землю и смыли , 
бы сЪ мена огненную! крояь., * 
МрякЬ ночи окружаетЬ меня. ^ л 

скрой — скрой мена пЪтьт мрлЯкЬ̂  
или вьтл тусдіыа облакаА аатматесей 
образЬз, — ©брааЬз, которой повсюду 
сл дуешЪгаа мною*..... Га!і кто^ — кто 
гоакЬ сшращно» аоещЪ ?- ^.. жтъ щакЬ 
етрашн.0! клянешЬ меня? Вижу пла
менной медь, возносящшся надЪ гла« 
вою! моею^ вджу — ш узнаіа окро« 
вавленную-' тітъ, моего.- друга л л л 

ЖнгелЪ мщенш небеснаіо! « .. \ тебя 
©тлчйдЪ. Всеввдшній ДДЙЕ ндка^анш за 
яріхяг мой *,\ *. для- истребл-еяід 
^еняч * < fc Ш» ЧЩОІ ты; медлишь % — 
: за!; л ч „ йсшрейа ійени • * * йедіребЕ 
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х о т я изЪ сожадЬнія не медли-.... 
не накаэывай меня болЪе у ибо моя 
жизнь — е с т ь на казан іе.. Но т ы мед
лишь I * . .. .. ШБІ хочешь усугубишь 
мои мученія? » о. .... ТакЪ я самЪ 
истреблю- себя......я самЪ ..... пойду — 
брошусь сЪ этой кремнистой скалы, 
чтобы т ло мое раздробилось на 
части..,, — ОнЪ шелЪ?; шагщ его были 
робки., дрожащи , и. будучи.; вЬ со-
вершенн мЪ разсЪяніи-.,, вошелЬ .. вЪ 
пещеру и повалился на землю- Между 
тІэмЪ. об да к а раз сВялисв,, до пщи пере-
етал'Ь ,. ночной мракЪ изчезЪ, и бли
стающее СОЛНІ^ свЪшило пробу
дившуюся Природу,. ОиЪ' f проснул
с я , , и чувствун: жажду,, Qb носпЬ-
шносітк> .©хвашвіваешЬ'; жувшинЪ ,. 
вЪ которомЪ б ы л1 о немного- моле-
ка ,. м- которой не известно кІмЪ. 
былЪ осшавленЪ» ввгаива^шЪ; его д . 
жапл'И. ИещастжыйІ: овЪвшпщл яф j 
ибо« шарантул^Б> (*),г уттші&в щвг 
ШииЪ, лопнулЪ* Жосм ш^ жШ ^ уша> 

(ц. ' • . •- ' , ' " ' " " " ' 

(*) Большой, щомишой. даукШ». 
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еомЪ вокругЪ себя; и щ сь, роворидЪ 
онЪ, грусть сл дуетЪ за много--,, 
здЬсь дрожащая моя рука вырезала 
твое имя. О ты г которую я. бого» 
шворгоГ— что дЪлаешь т ы шеиерьі — 
Отвечаешь ли вздохами на мои вздо
хи ? — .хглапгишь ли слезами евоими 
за слезы7 гоекущія изЪ-глазЪ моихЪ? 
Я знаю у ты плачешь ; ибо еердц^ 
Ш'Вое не шзЪ кремня сотворено. Я 
шебя шшменовалЬ БЪгомЪ — но не т ы 
ли кричиною1- смерти моего друга? — 
Ты* . ^ . ( ядд пталЬ діттвоттиу 
Но что гложетЪ мое сердце ?. — ка
кой змМ сосетЪ его? . » .. Надобно ег * 
вынуть у надобна разодрать, мою* 
внутренность.., ОнЪ вышелЪ изЪ ие» 
лцеры? и бродя долгое время, остано
вился близь каменнаго утеса. И 
такЪмнЪ должно умереть, говоридЪ 
©нЪ томнымЪ прерывающимся голо-
сомЪ f и екорог мстящая смерть .., г-
Теперь надобно умилостивить Твор--
Щэ.....умилостивить мшШ — убищШ — 
Га 1 — не милосердіе , но одно муче-
иіе жидаетЪ меня", О Верховный 
ІТравишель шра! яшрепещу ешраш-
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наго Твоего суда! шакЪ — СУНЪ ие* 
избЬженЪ. Кровь вопіегпЪ об'Ь ош-
міценіи7 она скоро будегаЪ отмщена — 
скоро вЬшры развЪюгаЪ мой ирахЬ. 
(#4% разлился по вс мЪ его ленамЪ; 
лице, рукп к поггг наылп пухнуть; 

иЪ не могши стоять ушл7)на зеллю.) 
"Что со мною дЪлаегася ? — Кровь во 
мнЬ горитЪ. ТІркди, о смерщь t приди, 
я не могу болЪе сносишь сего угры-
зающаго мученія. АхЫ кончится ли 
оно со смертію ? н Ъ т Ь — унеличиш-
€Яг г. г Ночь покрываетЪ меня своимЪ 
мракомЪ; : я вижу разверзающуюся 
бездну 5 вижу адЪ и всЁ мученія ? 

жошорыя о-жидаютЪ меня. Я чув
с т в у ю ихЪ и зд£юьТ — и здісь змЬм 
гложутЪ мое сердце г а т а м Ъ — 
шамЪ, за вратами с м е р т и , еще болЪе» 
Уже паритЪ хищная п т и ц а , кото
рая сшанетЪ т е р з а т ь мое сердце. 
Йоже! ч т о я вижу? « вижу ізсох» 
шаго остава , точащаго дезвіе уто« 
пившейся косы. Не медли, рази меня f * » 
я кляну свое бытіе . . . Се пости-
гаетЪ меня Небесное мщеніе . . . вЬ 
шшАдЫЪ моихЬ шечетЪ пламя,. • все 
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во мп перегорЪло. * . я дрожу.. . , 
не вижу "неба.."- Прости,. §огЪ душа 
моей! — пр сши, кровв друга моего. ..... 
шыі уже ©тмчцена.... я... • умираю; „. 

Же' можно' изобразштіБ шЬхЪ 
етрашяъі-хЪ' мученій, кошорыя нЪ 
чувств валЪ. ,. когда дМсшвоБалЪ 
ядЪ^ тіосл коихЪ душа злополучна го. 
любовнила разлучилась, оптЪ т т,. 
которое' чрез'Ь- н сколькер дней май* 
дено было- жителями-• близь лежа» 
щей деревни*.. Его отвезли вЪ г©-
родЪ, гдЪ были- еко родственники. 
Никто не могЪ бы узнать его,, есть-
д» бы не были найдены вЬ карман 
его нЬкогаорыя записки, пс-кштюрыте!) 
его узнали. ТЬло" его все истреска
лось и почернЪло. Родственники' со
жалели! обй немЪ; враги* его пере» 
стали быть врагами, и. они пролш 
валтг слезы, йещастная его любовни
ца не могла снести этого, удара г 
она? чрезЪ несколько дней ©кончав 
лась.- Tib да ихЪ- погребены^ вміЬстЪ ^ 
могила- мхЪ обсажена печалънымя; 
мипарисами', гдіЬ> я час то» сижу •— 
сижу долго и оплакиваю/ его участь. 
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Чувствительное сердце! урони 

и т ы слезу на гробЪ сего жалкаго 
молодаго челоаЬка j оплачь, обитате
лей гроба, и энайй что сколь, безсиль. 
на мудрость > когда чувспгвитель» 
ноешь наша страждетЬ! . * * 
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СТОНЪ ПРИ ГРОБ М-А. 

Поля покрылись черной тЪнью 3 

Настала ночь — и ійишина. 

Луна сребриста изЪ за облакЪ 

ВыходишЬ грусть д лишь со мной» 

Приди з царица іл дна ночя э 

Луна , шечалыіыхЪ томный другЪ I 

Приди грустишь о друг —* 

О н жномЪ и нещасшномЪ М — af 

Луна I — шы однрго находишь, 

ВезЪ друга — еЪ томною' душей, 

Я, БСПОМНЯ вечера пріяшны^ 

Р^кою слезы лишь л т -

А ш-амЪ слеза б-удь мой свид шель^ 

Ішо нЬжно я его любялЪ — 

ЛюбялЬ. • 9 но ахЬ Г'— ужь все изчезлс^ 
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вялЪ цв тЪ щастья навсегда. 

Среди цв тущихЪ юныхЪ лЪтЪ 

Любовной страстью наслаждался, 

ЛюбилЪ онЪ страстно мил у Co.. . 

ЛюбилЪ, ибыл-Ъ любимЪ взаимно; 

Но пгакЪ угодно было року. 

Прервать чшобЪ щнсщье икЪ нав кЪ. 

Нещасганый Ма . . . т ы не прим птилЪ, 

Что подЪ цв тами н жной сшрасгаи 

Скрывался ядовитый змій ; 

Ты думалЪ сдблашься щастливымЪ ? 

Но вдругЪ ударЪ — т ы умираешь , 

КакЪ цвЪтЪ весенній т ы увялЪ ! 

СраженЪ т ы острою косою, 

БагаЪ зд сь вЪ могил погребенЪ. 

Тебя ужь Н ІІТЬ ! - ми жизнь несносна. 

Ты все ? шы все былЪ для меня , 

Тебя лишился — ахЪ ! на в ки ; 

Ма все несносно безЪ тебя. 

Ж 
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Приди } царица бл дна ночи , 

Луна j печальныхЪ томный другЪ! 

Приди грустишь о миломЪ друг -

О н жномЪ и нещастномЪ Ма. . . 

Теперь у хладной сей могилы 

Сижу , сЪ гитарою вЪ рукахЪ ; 

Печально, гаомно ее строю, 

П шь горесть сердуа моего. 

УдарилЪ вЪ струны — зазвен ли э 

УдарилЪ — сердце затряслось, 

Слеза на струну упадаетЪ — 

Я плачу о иотер Ма.-. . 

Пролейте слезы вы со мною, 

Младыя у н зкішя сердца! 

Жал йте о его нещасгаьи —» 

Жалійте о любезномЪ Ма. . . 

Гд вы , щасголй'выя минуты , 

Когда я дружбы нектарЪ пилЪ ? — 

Лишился друга все изчезло 

Осталась вЪ сердцъ пустота 
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Тебя ужь н шЪ — га! какЪ несносно! 

Надежды и тЬ уже ни- малой, 

Чшобы увнд лись мы зд сь. 

Не зд сь — в'Ь небесной Эмпирей — 

Туда глаза я возвожу , 

Ищу вЪ обигаеляхЪ небесныхЪ 9 

Гд я сЪ шобой соединюсь. 

" Ж 2 
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П Р И М Р Ъ Х Р А Б Р О С Т И 

ВЪ шо время , когда И т а л і я была 
разоряема междоусобною войною , 
происходившею шиЪ буншозЪ,— один'Ь 
ГенералЪ, коего имя кЪ нещастію 
сокрыто , посланный сЪ 15 піысячь-
ми войска для усмиренія бунтов-
щиковЪ , при осаді) одного города 
оказалЪ безприм^рную храбрость 
и неустрашимость. 

ОнЪ д"ЬлалЪ многіе приступы; — 
городЪ противился его оружію сЪ 
великою упорноегпію. ВЪ одномЪ кзЪ 
СихЪ присшупоаЪ іютерялЪ онЪ око» 
ло 4 шысячь войска , и сам'Ь былЪ 
раненЪ вЪ ногу и лЬвую руку ,. к'о-
шорая была почти раздроблена — 
однако не потерялЪ своего духа. 
ОнЪ, не с м о т р я на српрогаивленіе 
неиріятелей , на преБОСхюдство ихЬ 



силЪ — отважился на послЪднШ 
прислтупЪ у которой , какЪ овЪ го-
ворилЪ , сд лаетЪ конецЪ всему дЪлу. 
На другой день поутру созвавши 
ОфнцеровЪ и нисколько отборных!* 
голдатЪу говорилЪ имЪ : „Друзья 
P.'UTI ! сыны отечества ,, за которое 
ML, пролив іемЪ кровь! соберите сего 
дня всЬ силы ваши — укрЬтітесь I 
ВогЪ намЪ поможет!), и я наДЪюсь , 
что наша сторона будетЬ торже-
ствоватпь. Еікела же непріясггель 
будеіпЪ сильно защищаться по при
чине превосходства: ихЪ силф^. то 
я намЬренЪ со всЬх'Ь сшоронЪ окру
ж и т ь городЪ,, и вдругЪ лЬзшь 'на 
стЪну и бить- в'Ь барабаны; — шакое 
нечаянное произіяествіе м о ж е т Ъ 
у с т р а ш и т ь непріятеля 7 прив^сть 
вЪ безпорядокЪ его войско, при чемЪ 
и пошеряегаЬ онЬ свой дух'Ь. )У 

ВЪ п я т ь часовЪ у т р а храброй 
ГенералЪ сдЪлалЪ приступЪу сЪ обЬ-
ихЪ сторонЪ производили сильной 
огонь ; непріягпель защищался упор
но-, и тогда, какЪ онЪ хотЪдЪ испол 
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н и т ь свое тамЬреніе ,. непріятель 
сдЪлалЪ вылазку ; армія его устре» 
милась на непріятеля, которой при-
нужденЪ былЪ бЬжать в'Ь городЪ. 

Храброй, неустрашимой пред
водитель Ишаліанской арміи о п я т ь 
ирсдпріялЪ исполнишь свое нам'Ьрё-
ніе. Солдаты начали ліэзгпь сЪ вели
ки мЪ крикомЪ по лЬстницамЪ ; не-
лріятель отбивалЪ сшрашным'Ь ог-
немЪ изЪ ружей и пушекЪ, бросалЪ 
на них'Ь бревна , камни и лилЪ 
варЪ ; вЪ э т о время, когда солдаты 
были почти вЪ безпорядкЬ, подо-
свЬло вспомогательное войско на по
мощь городу j и ударило сЪ тылу. 
Войско нашего Генерала не могло со
браться вЪ порядокЪ ", находящійся 
вЪ городЪ непріятель воспользовав
шись симЪ случаем'Ь, ударил'Ь изЪ 
лушекЪ сЪ т а к о ю силою у ч т о вЪ 
полчаса была навалена куча тру-
ТІОВЪ. Осаждающій .ГенералЪ, будучи 
окруженЪ сЪ обІшхЪ сторонЪ непрія-
телемЪ , не погперялЪ своего духу,' 
своей рЪдкой храбрости : онЪ, оста-
вя городЪ ? устремился на вспомд» 
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гяшельное войско, и ободряя солдашЪ 
СВОІІХЪ , большую часть побил'Ь , а 
прочих.Ъ ирогналЬ. Непріятель , на
ходящейся вЪ городЪ , сд лалЪ дру
гую вылазку и напалЪ на его сол-
дат'Ь , которые не вЪ силахЪ ужо 
были защищаться. 3 д Ь с ь - т о 
храбрый ихЪ ГенералЪ, будучи вЪ 
отчаяніи, бросился самЪ — вездЪошЪ 
правой его руки шлялись т р у п ы ; 
солдаты будучи ободрены имЪ , бро
сились какЪ разЪяренные львы ; вЪ 
самомЪ жаркомb сраженіи храбрый 
ГенералЪ будучи раненЪ вЪ голову, 
упалЪ безЪ чувсшвЪ; его отнесли 
вЪ лагерь; мЪсти его заступилЪ 
ПолковникЪ, находящійся вЪ его 
арміи. — Сраженіе продоляилост>. 
Принесши его вЪ лагерь, завязали 
голову; спустя нЪсколько минугаЪ , 
онЪ очувствовавшись спросилЪ: для 
чего принесли его вЪ лагерь ? Ему 
сказали , что онЪ опасно раненЪ ; 
онЪ отвЬчалЪ, что чучше умретЪ 
на полЬ сраженія, нежели вЪ палат-
кЪ; — велЪлЪ подать лошадь —садит
ся , скачетЪ кЪ городу — бросается 
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на мЪг.тпо сраженія , и производить 
чудеса храбрости. Солдаты, будут 
удивлены, видя своего храбра го На
чальника Еоскресшаго изЪ мертвых]), 
ссбравЪ послйднія своп силы и закріь 
чааЬ ура! ура!, бросились на непрін-
тел я — и прогнали его вЪ городЪ. 
Однако великой человЬкЪ — храброй 
ГенералЪ йталіанекой былЪ раненЪ 
вЪ бок'Ь, и ослабевая упал'Ъ на зе
млю. Его начали поднимать; онЪ 
сказадЪтомнымЪ, умирающчм'Ь голо-
еомЪ:. „Не троньте меня; я радуюсь,: 
что умираю за отечество и притомЪ 
на тіолЪ ррлженія ; во жаль, друзья 
мош ! что мы не победили - старай
тесь — БогЪ вам'Ь поможетЪ j про
с т и т е ! " По окончаній сихЪ словЪ 
пеликан его душа разлучилась отЪ 
ЛіЬла»- - ВотЪ прим рЪ храбрости и 
неустрашимости I — ОнЪ. от га да лЪ :. 
городЪ былЪ взятЪ и находящіеся 
вЪ немЪ были побиты. ТЬло храбраго 
Генерала было погребено сЪ великою 
зцеремоніею; надЪ гробомЪ его посіпі-
Блен'Ь мраморной монуменгаК 
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Ч Е С Т О Л Ю Б І Е 

и 

ПОЗДНОЕ. РАСКАЯШЕ. 

ТРАГЕДІЯ. 



Д Б й с т в у ю щ і я л и ц а : 

ГРАфЪ , РудольфЪ ГогенбрукЪ. 
ПОЛКОВНИКЪ , ЛеопольдЪ РозенморІ». 
ГЕНРІЕТТА, дочь Г. Рудольфа. 
ЗДУАРДЪ, сынЪ Леопольда. 
КАРЛЪ , другЪ Гр. Рудольфа. 
ОТТОМАРЪ , другЪ Эдуарда. 
БЛОНДИНА , горяншная Генріешгаы. 
КОНРАДЪ, Г _ _ • А 

ГОРДІАНЪ, I С Л У Г И Г р * Р у Д 0 Л Ь ф а " 
Maori's слуги. 

Д исшвіе произходитЪ вЪ Германіи, 



Ш Ш Я в П В П Ш м а 

ТРАГЕ ДІЯ. 

Д Й С Т В І Е П Е Р В О Е . 

Полдень, 

Я В Л Е Н I Е I. 
3 Д У Л Р Д Ъ ( которой вЪ сеоемЪ 

хабныет'Ь сидитЪ за столп-
ЛГОЛІЬ it д ірнеовываетЪ портретЪ 
T&Hphnimbx — моліаніе }. 

ЛохожЬ! — совершенно похожЪ ! Твои 
огненные глаза - твои прекрасньга 
губы — твоя божественная улыбка! 
в о т Ъ совершекное произведете 
^скусшва ! — но искуства бЬднаго,— 
потому что неможешЪ изобразить ея 
сердца. АхЪ естьлибЪ произведеніе 
Природы! - естьлибЪ Генріетта — 
но жестокой ея огпецЪ \ .. . Кто-то 
идетЪ! (пряіетЪ лортретЪ) 
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Я В Л E H I E II. 

3 Д у А Р Д Ъ и О Т Т О М А Р Ъ. 

эдулрдъ. 
А ! ОііттомарЪ — т ы сего дня 

выЪзжалЪ со двора; пЪтЪ ли чего, 
нибудь новаго? 

О Т Т О М А Р Ъ ( думая ). 

Кажется нЪтЪ ничего. — Да у 

•я и забыл'Ь — дочь Графа Гогенбрука 
сговорена» 

Э Д у А Р Д Ъ (хажъ ?рочо.чЪ 
и ораженыы п )„ 

Сговорена ? — За кого ? 

О Т Т О М А Р Ъ, 

Да, сговорена — ж скоро будетЪ 
свадьба. 

З Д у А Р Д Ь 

Дочь Графа Гогенбрука сговоре
на? — и т ы точно знаешь? 

О Т Т О М А Р Ъ , 

ф у пропасть! не уже ли я сшану 
выдумывать? Я вамЬ ясно говорю. > 

{сЪ разтатвтю ) что Генріетта, 
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дочь Графа Рудольфа Гогенбрука, сго-
ворсші за Барона Бульфа. 

Э Д V Л Р Д Т). 

Сговорена? Генріетта сговорена? 

О Т Т О М А Р Ъ. 

И будеіпЪ скоро супруга Барона 
Бульфа. 

Э Д у А Р Д Ъ. 

И будетЪ скоро супруга Р - По
втори еще зши дьявольскія слова — 
повтори , и вонзи тнЪ ножЪ вЪ са
мое сердце ! — АхЪ! я погибЪ ! — 
погиб'Ь на вІжи! (вд от алнін бросается 
вЪ креслы) 

О Т Т О М А Р Ъ (с2> кеудомЪнія)* 

ЭдуардЪ — ЭдуардЪ ! ч т о сЪ. 
вами сделалось? 

Э Д У А Р Д Ъ . 

И т ы ' спрашиваешь, ч т о со 
мною сделалось «г Это ли голосЪ друга? 
Я ее люблю — .люблю юакЪ пламен
но — гпак'Ь горячо — а т ы спраши
ваешь, что со мною сделалось! (вста-
тл сЪ zpece/J)) Предатель! т ы давно 
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эшо зналЪ, и мнЪ не говорилЪ! — дв 
самой смергаи не п р о щ у гпебЬ 
этого! — 

О Т Т О М А Р Ъ. 

Есіпьди я понимаю что нибудь 
изЪ ваших'Ь слооЬ / —.да и самой 
сатана т у т Ъ ничего не поймешь. 

эдулрдъ. 
Твоя хитрость — твоя измЬна 

превосходятЪ и сатанинскую. — 
Ьоже! я имЬлЪ друга, и другЪ оста
вляешь меня — измЬняетЪ мнЬ ! — 
Да будетЪ проклята такая дружба! 

ОТТОМАРЪ. 

Да буду я проклятЪ, естьли я 
зналЬ о любви вашей! Ваше подозрЬ-
ніе совсЬмЪ несправедливо. 

э д у АРДЪ. 

Прости же мяЪ, ОтшомарЪ, 
и пожалМ обо мнЪ. 

ОТТ ОМАР.Ъ. 

И вы молчали — скрывались ощЪ 
друга ? 
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эдулрдъ. 

ЛхЬ, другЬ мой! какЪ'могЪ я 
о т к р ы в а т ь такое чувство , т а к у ю 
т а й н у , , которой я сам'Ь не вЪрилЪ? 

О Т Т О М А Р Ъ . 

И ГенріетгпЪ ? 

э д у л р д ъ . 

Г е н р і е т т Ь ? — Of наши сердца 
давно поняли другЪ друга. ВЪ периой 
разЪ ея взорЪ в с т р е т и л с я сЪ моим'Ъ, 
и проникЪ вЪ мое сердце. Я ее видЪлЪ, 
говорили с'Ь нею , и сЪ шЬхЪ порЪ 
спокойствіе мое изчезло; — я скоро 
сойду сЪ ума. Теперь ынЬ надобно 
переговоришь. Но ея отецЪ , жесто
кой РудольфЪ издавна, кЪ нещастію 
моему, презираетЪ нашу фамилію. 
Отгпог іарЪ — другЪ мой ! помоги 
мн — п о с о в е т у й ! •— 

О Т Т О М А Р Ъ (скоро). 

ЗдуардЪ — успокойтесь. НынЪш-
ній вечерЪ у Графа маскерадЪ ;• вы 
можете Ьхашъ м а е к и р о в а н ы ., 
и гаамЪ ~~ 
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3 Д у А 'Р Д 'Ь (об.аимая его). 

ДругЪ мой ! т ы возвращаешь 
мнЪ жизнь. Я поЪду, одЬнусь не» 
вольш-комЪ и скажу е й , ч т о она 
т л о ^ ы а на меня оковы, и она одна 
в'Ь сосшоянш ихЪ с н я т ь ; ч т о она 
должна ріншитіь судьбу моей жизни, 
ч т о сЬ нею только могу я б ы т ь 
благополученЪ. 

О Т Т О М А Р Ъ . 

Только будь осптороженЪ , Эду
ард!) ; — не играй отчаянной роли, 
не горячись ; а т о худо, есгпьли 
вЪ твоемЪ жару обольютЪ холод
ною водою. — Можешь ли т ы еще 
у з н а т ь Г е н р і е т т у ? в и т ь она будегдЪ 
маскирована. 

э.дулрдъ.. 
Не у з н а т ь Генріешгпы ? '— згпого 

Ангела ? 
О Т Т О М А Р Ъ . 

С м о т р и , чтобЪ вмЬсгао Ангела 
не наскочить на дьявола. (уходитЪ) 

ЭД У А Р Д Ъ . 

О! небойсь; любовь. имЪетЪ про
ницательные глаза.,, 
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Я В Л E H I E цг. 

Э Д У ^ ^ Л 7' (вы ни мая портретЪу,-

ТакЪ — я гаебя увижу, милая 
Іенріешта ! теперь не хочу т е б я 
рдзсматривать , не хочу смогггрЪть 
на произведен^ иск у с т ва (кладетЪ 
портретЪ). Долго —.долго- я мучился „ 
долго вздыхалЪ ; но теперь — roe» 
перь еще бол^е ;. у меня хотягаЪ 
п о х и т и т ь т о , что рождено дляі 
меня. — Но какой смертной осм1> 
д а т е я. ? - Никто. — Ах1> естьлм 
сверЩЕшіся! - какЪ прижму я гпебш 
кЪ сему трепещуіцему сердцу, и вЬ 
совершенномЪ упоеніи радости ска
жу : шы моя 1 и я болЬе ничего1 не 
хочу, {моліанге) И вЪ самомЪ дЪдЬ 
ничего недоставало бы к'Ь нашему 
благополучію, но Рудольф!) — Барон'Ь 
ВульфЪ — жестокой РудольфЪ — 
нашЪ врагЪ і 

3 
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Я В Л Е Н I Е IV. ' 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ и Э Д у А Р Д Ъ. 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ {неся въ 
рукахЪ письмо), 

Я получилЪ письмо огаЪ прія-
гаеля ; онЪ шішегаЪ — но возьми, про
ч т и саадЪ. (отдаетЪ лпсъмо Эдуарду) 

Э. Д J А Р Д Ъ (чнтае іЪ). 

„Будучи вЪ домЪ Графа Рудоль-

д.фа 3 я слышалЪ, какЪ онЪ ч а с т о не 
„ к с т а т и произносил!) слова вЪ вашу 
„обиду. Странной человЬкЪ ! только 
„и живетЪ , чшобЪ р у г а т ь людей. 
„Дочь свою Генріегату {при спхЪ ело-
-ахЪ Эдуарда лереміияетЪ тонЪ голо' 

са п запинается) - „хочетЪ вы-
дашь за Барона Вульфа, но с'Ь ея 
г,стороны нЪтЪ согласія ; однадожЪ 
„не будетЪ по ее;"а ч т о задумалЪ 
„РудольфЪ , т о вЬрно сдІэлаетЪ 
( Эдуардб совершенно . переменяется 
вЪ лнці j и стараясь скрыть свое вол-
неніе.., отвораъпвается) 5 , Г е к р і е т т а ! „ 
(моліате) КЬтЪ , подлой человЬкЪ! 
рри первомЪ случай я докажу тебй, 
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какЪ поносить ч е с т ь другихЪ. 
О ! я умЬю учигаь безразсудныхЪ — 
Миценіе! » 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ. 

СынЪ мой ! Боже избавь шебя 
отЪ гаакой гнусности. ГрафЪ, по
нося насЪ, сам'Ь себя поноситЪ 
и очерняетЪ предЪ глазами умныхЪ 
людей. — ПростымЪ ему э т о — за-
будемЪ. 

э д у А Р Д Ъ . 

Батюшка! прощать обиды — 
есть дЪло человеческое; позабывать 
ихЪ — э т о не вЪ нашей волЬ. Я 
этого никогда не забуду. 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ . 

Какая, думаешь т ы , причина то
му ? что онЪ мараешЪ: и ненави-
дигаЪ многихЪ людей ? Всему этому 
причина та. , что ок'Ь пресьгщенЪ 
благодЪяніями ф о р т у н ы ; что онЪ 
ослЪпленЪ пышностями, который 
нечувствишельно разверзаютЪ подЪ 
нимЪ пропасть , и онЪ долженЪ 
скоро низвергнуться вЪ нее. 

3 2 
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Э Д У А Р Д Ъ ( вълшед язЪ 

С£(5л", жрнч-ітЪ]. 

_ АI Генріешша — нещасшная 
Генріегаша! — 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ. 

Что это значитЪ? Какое уча-
ешіе т ы ЕЪ ней принимаешь ? 

Э Д у А Р Д Ъ (схватквП ру
ку Леопольд^,) 

Батюшка — ахЪ f — я люблю Г 
пощадите меня — помогите мнЬ; я 
люблю страстно ' 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ / 

Кого? 
Э Д у А Р Д Ъ . 

Дочь нашего врага —божествен
ную Генріетту! ' 

Л Е О П О Л Ь Д А 

СынЪ М2Й ! знаешь ли т ы г что 
любовь ходйтЪ сЪ завязанными гла
зами ? разсудокЪ долженЪ ее руко-
іодсгаповашь , а благоразуміе управ-
ляшъ ея стопами. Знаешь ли яш^ 
какимЪ бЬдсшвіямЪ поднергаются 
зеододые люди > которые сліша пре* 
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даюшся обманчивымЪ прелесгпямЪ 
страсшеГі, и которые не смогпрятЪ 
на пагубныя слЪдствія безразсуд-
ныхЪ поступков'Ь своих'Ь ? 

Э Д У А Р Д Ъ . 

А ! батюшка! моя любовь не 
есть подлая с т р а с т ь , но пріятное 
братство. Я не мечтаю о другомЪ 
благополучіи, как'Ь только прика
саться кЪ ея рукВ, и это прикосно-
веніе не будет'Ь возжигать моей 
крови; —- воздыхать у ногЪ ея - и 
э т о т Ъ вздохЬ — будетЪ вздох'Ь не
винности. Неужели э т и непорочный 
васхигценія считаете вы порочными? 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ. 

Хорошо, я оправдываю твою лю
бовь ; но она очень мало смотритЪ 
на преаізшствія, я думпегпЪ перепры
гнуть шакЪ легко кремнисшыя ска
лы^ какЪ и песчаные бугорки. — 

3 Д у А Р Д Ъ {прерывая его). 

Понимаю, родитель мой! — пони
маю л что. вы х о т и т е сказать. 
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Л Е О П О Л Б Д Ъ. 

Понимаешь ? — выслушай же 
меня. ПугаешесшвенникЪ пренебре
гает'!) подводные камни и всЬ опа
сности , какія только могут'Ь 
БСШрЪгаигаься; когда разЪяренные 
вЪтры волнуюшЪ океанЪ ; пренебре
гаешь — для достиженія своей ІЦ"Ь-
ЛИ ; но когда корабль его разбивает
ся о камни -— онЪ хотя лишается 
своей цЬли, но схватившись за до
ску , спасаегаЪ жизнь свою и сохра
няешь т о , что для него всего до
роже ; наконецЪ достигаешь вЬ 
свое любезное отечество-, что было 
его цЪлію. Но тебЬ , сынЪ той, 
нЬтЪ ни малЬйшей надежды. РазвЬ 
т ы не зкаешь, Что ея отецЬ — 
нашЪ врагЪ - враг'Ь непримиримый , 
и т ы ласкаешься пустою надеждою? 
Hfomb, это невозможно — оставь, 

3 Д у А Р Д Ъ (сЪ жаромЪ). 

Батюшка! ведите швЪбросить
ся вЬ воду, велите бросишься сЪ 
крутой кремнистой горы ? чтобы 
тЬло "мое раздробилось на. части: я 
это сдЬлаю , ^- но не любить Генрі-
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em т ы , развЪ э т о отЪ насЪ зави-
ситЪ ? — З а б ы т ь т е б я , к р о т к а я 
доброд'Ьшельная Г е н р і е т т а ? — нЪтЪі 
э т о не возможно. Скажите еще 
разЪ, родитель мой , с к а ж и т е ммЬ: 
забудь ее, и пронзите своего сына! И 
тогда — когда паду я мертвЪ , ко
гда душа моя будетЪ разлучаться 
о т Ъ гиЪла , и тогда я буду любить 
ее , и тогда послЪдній вздохЪ мой 
будетЪг я люблю Г е н р і е т т у ! 

Л Е О И О Л Ь Д Ъ. 

Молодые люди — молодые люди! 
БЫ презираете совЬшы своихЪ роди
телей. Но вы сами будете имЪшь 
д Ъ т е й ; вы сами будете говорить 
имЪ т о ж е , ч т о мы 'повторяем!) 
вамЪ тысячу разЪ — но напрасно. 
СынЪ мой ! пощади мою с т а р о с т ь . 

0 Д У А Р Д Ъ '{беретЬ руку Ле-
опольда^ п прпкла^ыва&тЪ 
ее жЪ ссоему сердцу). 

И вы не ч у в с т в у е т е , какЪсильно 
бьется з т о сердце? {опуская его руку) 
ТакЪ — вы не ч у в с т в у е т е ; ваши чув
с т в а ослабели ? ваша кровь пре» 
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говорилась в'Ь ледЪ — ваше сердце 
сделалось каменным!) и отвыкло чув-
ствова гаь. (обнимая отца) Почувс швуй-
т е , б а т ю ш к а ! - почувствуйте, как'Ь 
оно бьется о т Ъ одной мысли , о т Ъ 
эгаихЪ словЪ : я люблю Гёнріетгау! 

Л Е О ГІ О Л Ь Д Ъ (послЪ малчан'иг 
лодчмм-'етЪ гліза. 
% рука кЬ небу). 

Великій Боже/ умягчи сердце 
жесток«іго Рудольфа .' (уход.шпЩ 

Я В̂  Л Е Н I Е Т.. 

Ъ Д у А Р Д Ъ 

Доброй отецЪ ! АхЪ естьлибЪ 
такого о т да имЪла Генріешта 1 — 
естьлибЪ такихЪ опщов'Ь имЪли всЪ 
люди: каК'Ь бы щастливы они бы
ли! Но РудольфЪ (вздрагчтетЪ) . . при 
зтомЪ словЪ я трепещу — вош'Ь 
страшное препяшствіе !' — Но не 
ужели онЪ не человЪк'Ь ? не у ж е л и 
василискЪ родилЪ его ? не уже ли 
тигрЪ его питалЪ ? (можамЩ Чего 
тебЪ надобно 3 суровой отеі^Ъ ? чего 
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шеб£> надобно ? Требуй — отолько 
требуй I — ТакЪ я паду кЪ ногамЪ 
его, буду просить - заклинать его — 
плакать — и естьли выплачу — Бо
же I - умягчи сердце жеешокаго Ру
дольфа I (уходнтЪ) 

Я В Л Е Н I Е VI. 

В е t е р 5. 

ДомЪ Г.Р Л ф А Р у Д О Л Ь ф А. 

Г Б Н Р Г Е Т Т А -и Э Д у А Р Д Ъ. 
{Малек&каж к мкята, слабо асеЪщенпая,, 
ъЪ ра-зтвореинъія коей двери видны хо-
дящіе вЪ залЪу которая осв щека и $& 

которой слышна музыка, — 
Г Е Н Р І Е Т Х А ^прнбЬгаетЪ 

изЪ залы в страхЪ, и сбрасывз-етЬ 
маску ; за нею прнкодтпЪ маскиро
ванный ЭдуарлЪ 9Ъ невольническомЪ 
платьЬ и вЪ щЪпжхЪ , затворяетЪ 
дверь , сбрасы аетЪ маску я бросаете л 
предЪ Генріеттою па холЪнп) 

Э Д У А Р : Д Ъ . 

Божественная Г е н р і е г а т а ! 
см етЪ ли невольникЪ почитать 
себя -щастливымЪ ради своихЬ 
оковЪ ?, 
' И 
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Г Е Н Р 1 Е Т Т А . 

Они не будутЪ отягчать 1 его. 
(сказаеЪ сіе^ хоггтЪ уйти, по ЭдуардЪ 
ее'-удержнваетЪ') Бога ради, Э^ уардЪі— 
•насЪ застанушЪ. : 

З Д у А Р Д Ъ . 

Генріетта ! э т и оковы т ы на
ложила , т ы похитила мой покой 5 

И шы одна можешь возвратить его; 

Г Е Н Р I Е XT A (!.e3 страхЪ), 

АхЪ, ЗдуардЪ! развЬ т ы не 
«наеиіь? — мой • отецЪ — ' 

Э Д у А Р Д Ъ . . 

Не уже ли за, всю мою горячую 
любовь буду я презрЪнЪ ?. - (моліаніе) 
Не ВульфЪ ли занял'Ь мЪето вЪ 
твоемЬ сердцЬ ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Два божества вЪ одномЪ сердцЪ 
ж и т ь не могутЪ. Но моя жизнь вЪ 
опасности : развІ» шы не-знаешь 
Рудольфа ? 
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здулрдъ, 

'Жестокая, любезн.ш Генріетгпа! 
т ы меня приводишь БЪ ошчаяніе. 
Не уже ли мнЬ нЪш'Ъ ни малМшей 
надежды ,? АхЪ ! какЪ часто я ду-
малЪ о тебЪ, какЪ часто предетав-
лялЬ т о блаженство ., которое раз
делял Ь бы с'Ь тиобою с т р а с т н ы й : 
ЗдуардЪ ! Я ментлл'Ь — мечшалЬ , и 
восхищенная мысль моя о т с т у п а л а 
далеко; вдругЪ погружался вЪ горе
с т и , приходил!) в'Ь ошчаяніе; воз
мущенной дух'Ь мой томился, с т р а -
дал'Ь , и — замиралЪ. Я бывал'Ь 
безчувсгпвенЪ подобно камню; о п я т ь 
приходилЪ вЪ себя , произносилЪ 
жалобы землЪ и небу , но все пре
зирало мои стоны'І и т ы , Генрюгпгпа. — 
ие уже ли и т ы их'Ь презришь ? Б >з-
в р а т и — возврати , ж е с т о к а я , мой 
покой ,, или умертви меня J 

Г Е Н Р І Е Т Т А (пла ет ., ч 
сЪ робостію подхо
дить кЬ Эдуирлу), 

Э Д У А Р Д Ъ (сЪ жаромЪ), 

Г е н р і е т т а 1 — произнеси мнЬ 
жизнь — или с м е р т ь . 

И 2 ч 
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Г Е Н Р І Е Т Т А (кллодлге* 
между страхомЪ н 
лизбовію , нахонецЪ 
бросается кЬ нему 
вЪ обь-яшія). 

Живи, любезный Эдуард!)! — жн-
ви только для меня I {отнимается, 
Эдуар^Ъ ц луетЪ ел fly кн.) 

э д у л р д ъ . 
К т о - т о идешЪ і {уб гаютЪ вЪ 

разныя стороны) 

Я В Л Е Н 1 Е ІІ. 

Темная п о z •*. 

ДгюрЪ Графа Рудольфа. 

Э Д У А Р Д * и Г О Р Д I А Н . Ъ . 

Э Д у А Р • Д Ъ ( г wo»»; S оЬ 
плащЪ, насунувЪ на 
гляза шляпу). 

Проклятой ! какЪ долго онЪ 
лгЬшкаетЪ! 

Г О Р Д І А Н Ъ (пмгпъ^мъчья 
Эдуарда). 

Кто бы згио меня звалЪ? и чего 
бы ему надобно? ГмЪ ! вЬрно какія 
нибудь любовный интриги. Только 
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иЬтЪ I — я ужЪ заклялся предЪ 
вс"Ьм№ Святыми . . . проучили уж'Ь 
меня они — пЬтЪ ! ни калачомЪ не 
эаманигаЪ никто. 

Э Д у А Р Д Ъ (ЛОАХОДЯ къ 
нему сзади f н по-
жаззавая кошелевЪ 
сЪ деньгами). 

А этимЪ ? 

Г О Р Д І А Н Ъ (испугавшись). 

Кто э т о ? эй- !• кто э т о ? 

ЭдуАРДЪ. 

Тише — шише ? ГордіанЪ t~ 

'. Г О Р Д І А Н Ъ (про е(€я , wr 
такЪ ," vwo слышно 
Эдуарду)* 

Домовой что ли ? и имя мое 
знаетЪ. 

э д у л р д ъ . 
Это я , другЪ мой ЭдуардЫ 

(даейл ему кошеЛекЪ) Возьми, это 
твое. 

Г О Р Д І А Н Ъ (еЪ радеет» 
XpHVUt/tb). 

АхЪ, Боже мой ! не уже ли ? 
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ЗДуАРДЪ. 

Т с ! дуракЪ, насЪ услышаш% 
Возьми, {датл еМу кашелекЪ) 

ГОРДІАНЪ. 

Не за голову ли чью ? 

й) Д у А Р Д Ъ* 

НЬгнЪ — гиакЪ пусшяк.Ъ: — прй-
иесінь oiu'b меня разЪ другой пись
мо кЪ Генріетт и от'Ь нее ко-
ътЪ —- Еот'Ь и все» 

Г О Р Д І А Н Ъ {думая). 

Пркнесть рааЪ другой кЪ Ген-
ріегашЬ письмо . . . ГмЪ 1 правда, я по» 
жлялся не вмЪшивапгься вЬ любо
вны я діэла ; но э т о теперь, не вЪ 
модЪ. {бвретЪ кошелеЩ 

ЭДУАРД Ъ ' 

Послушай же 5 ГордіанЪГ (ёеретЪ 
его за руку) поосшорожнЬе — какЪ мо
жно шосшорожнЬе 1 ,ты знаешь 
Рудольфа. (уходптЪ) ' ,-. 

Г О Р Д І Д Н Ъ . 

НадМся j какЪ на каменную 
стВн » •• і , 



ю з - • ! ' 

Я В Л E H I E Ylli.-

Г 0 P Д I А Н Ъ ( дгрж г ъ рукакЪ 
лошелеаЪ). 

О деньги! деньги ! — сколько 
золЪ получаюшЪ огпЪ васЪ люди ! 
сІрезЪ васЪ челов^кЪ из'Ь бЬдноьі 
лачуги переходнтЪ вЪ огромный па
ла піы , ошЬ вас'Ь бываютЪ воры , 
разбойники ; вы искушаете правед-
ныхЪ: ну віздь Іуда же за серебро 
удавился. Вы — вы чортЪ знаешЪ 
что дЬлаете на . свЪшр! {сылтаетЪ 
^іньгн) 95 руб. и еще серебром'Ь! 
За ч т о же ? за -амурное письмецо 5 
вош'Ь каково ілюДнтъся по у ш и ! — 
А1 .аха'Г Боже помоги приняться за 
дЬло J 



Д Й С Т В I- E II. 

у т р' о*. 

Я В Л Е Н - I Е-. L . 

Комнйггга Генріешіпш. 

Г Е И Р I Е Т Т А и ыбмиош с п у -
м н я БЛОН-ДЙГНА. 

Г Е Н Р Ш Т Т Л ' (е&спалвно ВплатъЪ 
СН-АНІІІЬ печаляыо , облакотна-
шнеь лЪеою рукою на столпк-Ъ, 
правою- переверты аё-тЪ без& 
«нчманія кннгу, вздыхагтЪ 
к задумывается \ сЪ горестію 
поАНнтаетЪ кЪ кебу глаза н 
закрыеаетЪ платкомЪ лице — 
мол аніе) 

.ЗРЛОНДИНА (приходить н смо-
трнтЪ на нее , какЪ будто 
ожидая какого ннбудъ прнка-
занія. Генріетта , взхлянуаЪ 
л'a net у опять перебнраетЪ 
кннгу). 

Б Л О Н Д И Н А 

Пора, сударыня, одіэваться; скоро 
севіь часовЪ. 
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Г Е Н Р І Е Т Т А \рт>т$мтЪ пт гт 

я- «е гйщорнітШ на слова). 
Б Л Н Д< И И А (пшлЪ молчангя). 

Что вам'Ь сделалось, сударыня ? — 
Вчера вы вЪ таскерадЬ были веселы, 
а теперь гаакЪ печальны! чгао вамЪ 
сделалось ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А (емотрнтЪ па нее 
к уоадыхаетЪ). 

Б Л О Н Д И Н А . 

Это ли радость, сЪ какою вы 
ожидаете Вульфа? Такія-то весело
сти вы ему готовите, Генріетта! Я 
васЪ не понимаю j сЪ вами что 
нибудь случилось шпріятнйе и вы 
отЪ меня скрываетесь. 

Г Е H P I E T T A ( посмотрЪеЪ на 
нее пристально, пла етЪ ) , 

Б Л О Н Д И Н А . 

Вы плачете ? что ато зна-
читЪ? — Не уже ли вы будете 
встречать со с л е з а м и Барона 
Вульфа? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Со слезамм — еЪ горесггшымЪ 
воплемЪ, 
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БЛОНДИНА (послЪ молчанія). 

Не сдЬлалось ли сЬ ІІЧМИ нещя-
сптія 'і —- Не уже; ли вы его ц# 
любише ? 

Г Е Іі Р ] Е Т Т А {скоро). 

Ненавижу. 

Б Л О Н Д И Н А. 

Вы его ненавидите? —Понимаю 
сударыня , понимаю причину э т о й 
печали, этих'Ь вздохОвЪ и этого 
молчанія ЧшожЪ вам'Ь>. сдЬл'ал'Ь 
ВульфЪ , ч т о вы его ненавидите ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . • 

Нггіего — . я его любила, уважая. 
б а т ю ш к у ; но' іпеяерь .' .\ f' .... 

Б Л О Н Д И Н А 

РазйІ) вы забыли, ч т о вы уже" 
сговорены, и вы сами при торже-
ственномЪ собран!и обЪявйлй свою 
любовь ? — Подумайте ; естьли онІУ 
э т о узнаегоЬ —• онЪ сЪ ума-'сойдетЪ. 

ГЕНРІЕТТА (вставал сЪ хреселЪ) 

Пощади меня, Блондина! . . . я 
вЪ отчаяніи, я умру — мой ошедЫ.г. 
(бросается еь кргсяы) 
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БЛОНДИНА (ПОАХОАЯ жЪ ней}. 

Генріегата ! . . . БожеI что сЪвдю 
дЪлается ? — 

Г Е Н P I E Т Т А. 

АхЪ ! гореспть іиоя чрезмерна!' 

Б Л О Н Д И Н А. 

ТакЪ горесть ваша чрезмерна ?' 
Но для чего вы не любите Вульфа ? 
скажите ,• Г е н р і е т т а , огпкройгаесь • 
ваша т а й н а будетЪ погребена вЪ; 

моемЪ сердцЪ. Есгаьли случилось по 
веща cm ію, - ч т о вы ~ ч т о сердце 
Баше отдано другому : ахЪ, сударьі-
ня .' откройтесь т о й , которая при-
ннмаеш'Ь учасшіе вЬ вашей гореспш. 

ГЕНРІЕТТА (бросаясь хъ пен 
На шею). 

ТІожалМі — пожалМі обо шпЬ у 
Блондина ! мое сердце давно отдано 
другому. Я по принуждению- о т ц а 
об'Ьявила свою любовь В'ульфу j. но я 
люблю Эдуарда! Никогда не выдетЪ 
изЪ п а м я т и т о время, когда я по
клялась любить его вЬчно. АхЪ 
естьлибЪ т ы его знала! — Его взорЪ, 
голосЪр разумЪ? всесоошвЬтствуешЪ 
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моему сердцу. ОнЬ думаетЪ т о , 
что я і онЪ хвалитЪ т о , что мнЪ 
нравится; онЪ изЪясняетЪ то, что 
я чувствую. Я люблю, Блондина,, 
и жалЬю %- что еще пламеннее не 
могу любить ! 

Б Л О Н Д И Н А . 
Эдуарда? — Нещастная \ развЪ вы 

не знаете, ч т о Рудольф» дрези» 
раетЬ — нендвидигііЪ его ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 
ТакЪ; я знаю . . . но я- ре

шилась — 
БЛОНДИНА. 

Успокойтесь j кто - т о идетЪt 



Я В Л Е Н I Е IL 

ГрафЪ Р у Д О Л Ь ф Ъ , ГЕНРІЕТТА 
и БЛОНДИНА. 
Г Е Н Р І Е Т Т А (опрасивыисъ, 

падходнтЪ кЪ Ру
дольфу я цЪлуетЪ его 
руку). 

Гр. р у д о л ь ф ъ 
Чгпо это ? скоро девять — и 

вы , сударыня , не одЪты ? 
Г Е - Н Р І Е Т Т А . 

Я нездорова — у меня болигаЪ 
голова. — 

і> .рудольфъ. 
ВЬрно посл вчерашняго маске-

ріда. ОдиакажгЬ Б.іронЪ ВульфЪ 
сего дня обЬіцался кЪ намЪ быть , 
естьли что не помЪиаавтЬ \ надоб
но одЬгаься получше. 

Г . Е Н Р І Е Т Т А . 

Блондина! изготовь мн£> черное 
платье. 

гр. руд'ол.^ъ. 
Черное? — СЪ ума ли вы сошли, 

сударыня, — развЪ жениха вЪ чер-
номЪ платьЪ встрІзчаютЪ ? 
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Г EH PI ETTA. 

Батюшка ! не уже ли БаронЪ 
БулгфЪ будегпЪ судишь о моемЬ 
сердцЬ по платью? — О! шак'Ь онЪ 
ошибется. 

Гг.. р у д о л ь ф ъ . 
Сгіарыня — вы знаете, что я 

не гціихыкі) слушать никакихЬ воз-
ражьніп. Из вольте одЬться при
стойно ;• — ВашЪ mpaypb совсЬм'Ь 
не к с т а т и . 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

ТраурЪ ее к с т а т и — почемужЪ 
вы так'Ь думаете ? — 

Гр. Р у д о л ь ф Ь. 
ТраурЪ обыкновенно "надЪваюшЪ 

при погребеніяхЪ , вЪ какой нибудь 
чрезвычайной печали , а не тогда э 

когда встрЬчаюшЪ жениха. 

Г Е Н Р І Е Т . Т Л.* 

Батюшка ! есшьлижЪ и у меня 
есть на еерди.'Ь печаль . . . (плаіетЪ) 
Батюшка ! почувствуйте^ что про
исходить вЪ зиюмЪ сердце. 
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Го. Р у Д О Л Ь ф Ъ (с иасмЪшісот), 

Знаю , суда};ынк ! знаю — и чуй-
сптзую , чшо какія нибудь пусгаыя 
горести и привид^нія о т Ь разгоря-
чьннаго іюобрлжс-нія. 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

ПрисидЪнія ? Ax'b! как.Ъ часто 
чужіа г.-іізл бываюшЬ обмануты на-
ружносшію человека. Родитель мой ! 
раскройте мою. грудь., и вы увиди
т е , ч т о іпамЪ происходить: {такЪ э 

гтобЪ не могЪ слышишь РудолъфЪ) и 
т ы увидишь там'Ь образЬ^. моего 
Эдуарда. 

Гр. р у д о л ь ф ъ . 
Куда какЬ мнЬ несносна э т а 

п у с т а я г о р е с т ь ! — я не люблю -ва» 
ишхЪ романическихЬ вадохов'Ь —• 
БЫСОКИХЪ чувств!) и других'Ь вздо-
ровЬ. Генріешта ! я требую твоего 
довішовенія} а ч т о я приказываю, 
гао должно б ы т ь . за ко но мЪ. — Из
вольте , сударыня;, скорЬе одЬвать-
ся. (уходнтЪ) 
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Я В Л Е И I Е ІП. 

Г Е Н Р І Е Т Т А и БЛОНДИНА. 

Г Е Н Р I Е Т Т А. 

АхЪ естьлибЪ онЪ почувстію-
валЪ , что происходитЪ в'Ь моемЪ 
еердцЪ! Но онЪ считаетЪ за химе
ру мои мученія. Долго ли.мнЬ быгяь 
в'Ь шакомЪ уничиженіи и ширан-
ств , которое подЪ ішенемЪ роди-
•шельекой власти удручаетЪ меня ? 
Жестокой отецЪ! т ы думаеиіь ~ 
ШБІ хочешь принудить меня произ-
несть Клятву предЪ ОлгааремЪ •— 
клятву, которой чуждо мое сердце. 
Мі тЫ оно вместо т о г о , чтобы 
быть послушнымЪ, ожесточается. 
Осадите л вЪ креелм — моАъанге) 

Б Л О Н Д И Н А. 

Гвнріетта ! оставьте печаль
ный свои мысли; вы все задумы
ваетесь — СОЕСЪМЪ перемЬнились — 

ГЕНР1ЕТТА {олругъ залн* 
вается слезами)* 

И отеі^Ъ этому- причиною — 
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f Б л о н Д И И л . 

Напрасно вы таакЪ много ему ска
зали; — нехорошо, что онЪ васЪ не 
понялЪ. 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

АхЪ, Блондина X бывпютЪ гпакіЯ 
эптушы , БЪ которыя раны нашего 
сердца неожиданно обнаруживают
ся ; — когда долго скрываешь сшіо 
горесть, іпо она противЪ воли сама 
собош обнаружится. 

Б Л О Н Д И Н А {про cedjsr). 

БогЪ знает-Ъ, что с'Ь нею бу
дет Ъ! (вслухЪ) Батюшка вяшЪ ка
жется совсЬмЪ неумолимЪ j вамЪ 
мало надежды, 

Г Е Н Р 1 Е Т Т А. 

Блондина! какЪ мало эняешыпьі 
любовь! — Знаешь ли т ы , что она 
можетЪ все лреодолЬвать, что все 
лредЪ нею ничто? 

Б Л О Н Д И Н А , 

Это правда; ~ но отецЪ вла-
стенЪ располагать вашею рукою, 
а за нею должно слЪдовать вашему 
сердцу. 

1 -
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Г Е Н P I E Т Т Л , 

Но э т о не вЪ нашей воліэ; (лод-
ходя кЪ Блондин м прикладыбая ея 
руку кЪ сердцу) почувствуй, какЪ оно 
бьется отЪ дюбви кЪ Эдуарду. 
Знай, Блондина , что я шіЪю право-
надЪ своимЪ сердцемЪ; я п-освят ила 
себя любви — и смерти. 

Б Л О Н Д И Н А . 

Смерти ? Боже- удали сшЪ нее 
э т и пагубны я мыел-й! 

ГЕНРІЕТТх4 (подходя к пей смо-
•трптЪ на нее долго и прк-
спгально). 

Блондина! могу ли я совершенно 
положиться на тебя? могу ли я 
Бсего ожидать отЪ гаебя ? 

В Л О Н Д И Н А . 

Не уже ли вы почли способную 
вЪ измЪнЪ т у , которая сЪ малых'Ь 
лЪтЪ привязана кЪ вамЪ какою-то 
особливою любовію ? Не уже ли вы 
думаете , что подлое чувство вой-
детЪ вЪ мою дуіііу? — Вы несправед
ливы } сударыня. 
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Г Е И Р I Е Т Т А. * 

СЪ зтпихЪ иорЪ не называй меня 
сударынею, называй своею сестрою -— 
СБОИМЪ другомЪ; т ы одна осталась, 
на .которую я могу положиться со
вершенно. ( обяимаетЪ ее и ц луетд ) 
ЭтимЪ поцЪлуемЪ заключаю'я нашЪ 
союзЪ. (жол ате) Теперь мнЪ не нуж
на т в о я к л я т в а ; я могу и з л и т ь 
irieot) т а й н у моего с е р д ц а . Ие 
т а к Ъ ли ? 

;. •'''•"" Б Л О Н Д И Н А . " ' J 

И самая смерть не исторг-
ветЪ ее. 

Г Е HP I E T T A , 
. • . • . . . . ' • . ' * ' 

И т а к Ъ ' «» т ы эна'еій , *"чпто я 
люблю Эдуарда — люблю 'пламенно ! 
ОггіецЪ мой хочетЪ меня выдать 
за Вульфа , котораго я ненавижу ; 
хочетЪ и с т о р г н у т ь у меня клягпву? 

хочетЪ о т н я т ь у ;меня Эдуарда ; и 
е с т ь л я .,— еощьли огпецЪ — т а к Ъ 
знай 7 Блондина 7 (шнилтетТ) пзЪ кар-
мсша кинжал?) п. локйзываетЪ его) ч т о 
я умЬю управлять з т и м Ъ орудіемЬ! 
Невйсгпа Эдуарда — или с м е р т и ) 

I S 
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Б Л О Н Д II H А ( ymacatmex ). 

Генріегата 1 Генріетта ! — кто 
янушилЬ тебЬ э т и мысли ? Закли
наю тебя священнымЪ именемЪ дру
жества, оставь вшо адское орудіе — 
докажи, что т ы меня любишь; под
тверди недавно п р о и з н е с е н н у ю 
клятву. (Гепріетта молъптЪ п с мот* 
рнтЪ па пее пристально. Влоидпна бра-
тете я лредЪ mm т кол т) Естьли 
не трогаетЪ тебя гласЪ дружеетва, 
т о заклинаю тебя всЬмЪ, что есть 
свято — оставь это орудіе! (xozemb 
вы въьрвать у -т Тепріеттт удержи-
ваетЪ его) 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Ты ли это , Блондина ? — т ы 
ли ша,, лот^рая клялась миЬ віЬ 
совершенной дружбЪ, и теперь — 
изменяешь? Га ! так'Ь ласкать, 
такЪ обманывать тщня I 

ВЛ О НД И Н А , 

Воже! Г'ласЪ дружбы называютЪ 
измЬною j гласЪ , Происходящій. отЪ 
истинна го серді(а; на:эываюпгЪ обма-
номЪ ! —• 
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Г EH P I E XT А, 

ГолосЪ друга совЪшуешЪ ті 
быть подЪвласгаію я^есшокаго опгца. 
Знаешь лк шы, что священное право 
великой души. — есть умереть по 
волЪ? 

БЛОЙДЙНА» 
Умереть по тл —• убить себя, 

Генріетгаа! ахЪ есгйьдиб'Ь вы эна* 
ли 3 что я чувствую при зшомЪ 
словЬ .— самоубийство! { Ъ сторону"} 
Великій Боже! она заблуждается?, 
низдослй ей свЬтЪ Твоего разума. 

ГЕЙРІЕТТГА. 
Чшо гаы тамЪ шепчешь , Блон

дина? 
В Л ОНДУІН А. 

Я молюсь о васЪ. 
Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Помолись, чтобьі БогЪ далЪ 
силу этой рук1> (понижая efcpxt 
правую руку сЪ кчпжаломЪ)г и не забудь 
моего Эдуарда ! (уходптЪ вЪ боковуш 
дверь; за нею Млт$Ш($) 



Я В Л Е Н I Е IV. 
КарлЪ, которое приходить вЪ т& 
ерем я 7 жахЪ оыл ухадят . 
К ' А Р Л Ъ { оіматрлелется ео всЪ 

стороны'р но не ъя'дк. ни-
жого, изумляется ) . 

Что это значитЪ ? — З&Ъсь ель?» 
шен'Ь былЪ разговорЪ у а теперь ни
кого нЬт'Ь. — ГмЪ ! что нибудь да 
есть (задумывается). ТакЪ не уже ли 
меня заспгавятЪ здЬсь дожидаться, 
когда я былЪ уважаемЪ при Дворй 
Короля ? котораго я часто острым'Ь 
словцомЪ выводилЪ изЬ меланхоліи ? 
дтам'Ь всЬ меня бывало на рукахЬ 
носяшЪ. А зд сь дочка Графа засша* 
вляеш'Ь меня дожидаться ! покорно 
прошу, естьли к т о нибудь это-
узнаегаЪ ? гаакЪ станешЪ на [меня 
указывать пальцами — (мол анЩ онЪ 
$коро ходптЪ л комнат ) 
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Я В Л Е Н І Е . 

li A P Л Ъ и Г Е Н Р І Е Т Т А. 

(Генріетта вЪ черно.чЪ плать тик» 
выходятЪ кзЬ бокоеои 

% деерм, я останавливаетеЯ) 
ые будут ехдяма Кар
ло мШ ). 

К А Р Л Ъ, 

Не возгордилась ли она тпЪмЬ , 
что выходит'Ь за Барона Вульфа ? 
ЧоргаЪ же меня заставляегпЪ здЪсь 
дожидаться. Я пойду кЪ Рудольфу 
и скажу ему, (сЬ гнівомЪ ) ч т о его 
любезная дочка заставила меня часа 
два дожидать себя вЪ передней, (яо-
гетъ пттщ но увпдЬвЪ Генріетту, изу
мляется j лотомЪ п дходмтЪ кЪ ней) 
АхЪ! вы здЪсь ? — Скажите швЪ ради 
Бога, откуда вы взялись ? 

Г Е Н р і Е Т Т А . 

Я пришла изЪ уборной комнаты. 

JK. А Р Л Ъ {вЪ аам тателъст&Ь ), 

Не уже ли? какЪ э т о т а к Ъ ? -? 
вы шутише — 
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Г Е И P I E T T A. 

Вы слишком!) были сердиты и 
не могли услышать, какЪ я при
шла сюда. ТТоэвольте спросить, о 
чшЪ вы зд сь разе у ж да л и ? 

Ж А Р Л Ъ ( <&Ь аатлЪшжпгльетвЪ ). 

Эшо, сударыня — гаакЪ, малень
кая домашнія заботы — словомЪ, 
тічто. 

Г Е Н Р І Е Т Т А , 
Вы гоЕорили сЪ ш'аромЪ что-

шо о КоролевекомЪ ДворЪ. 

Ж А Р Л Ъ. 

Я вспомнилЪ, суДарыня, т о 
время, когда я ж и вале при ДворІ) Его 
Величества, и за сшаломЪ его гшвалЪ 
Шампанское, котораго миЬ вчера 

«чрезвычайно захотізлось ; я послалЪ 
слугу купить, а онЪ принесЪ тнЪ 
какого-то сквернаго кислаго вина' — 
и сдЬлалЪ меня безЪ Шампанскаго — 
подумайте , сударыня , что бы вы 
сделали-, на моем'Ь будучи jviftcmfe ? 

Г Е HP I E Т Т Л . 

Я , будучи на БаійемЪ тЬстЬ еЪ 
такихЪ лЪшахЬ, какЪ БЫ , совсймЪ 
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бы его оставила, и не занималась бы 
вспэмиианіемЪ прсшедшаго , а дума
ла бы о будущемЬ. -— 

К А Р Л Ъ, 

АхЪ, Боже мой I оставишь Шам
панское! — не уже л и , сударыня, у 
васЪ на свадьбЪ не будегаЪ ни одной 
бутылки? Да! {лереж- нквЪ голосЪ) 
штЬю ч е с т ь поздравить васЪ сЪ 
добродЪгпельнЬйшим'Ь вашимЪ супру
ге мЪ , БарономЪ ВульфомЪ — бога-
т йшимЬ и умнМшимЬ человЪкомЪ 
вЪ свЬшЪ ; — только, сударыня , по
звольте сказать : вы одЪты не к с т а т и . 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Позвольте сказать вамЪ, госу
дарь мой 1 ч т о зши поздравленія со 
всЬмЪ не к с т а т и . 

К А Р Л Ъ. 

Разв нынЪшній день. не сгаоптЪ 
радостных'Ь восхищеній , не с т о и т Ъ 
того , чтобы вы надіші розовое 
платье ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Вы отгадали. 

К 



П А Р Л Ъ. 

РязвІ) вамЪ ' црогаивенЪ БаронЪ 
ВульфЪ? —• 

{ Теяргеттпа отпвораспвается ) 

К А Р Л Ъ. 

умной и почтенной человІЬкЪ! — 

(Геиріетта совс ліЪ его не слушаетЪ) 

К А Р Л Ъ. 

Что вамЪ сделалось? — вы гаакЪ 
сердиты ? 

( Тенріетта жоя нтд) 

К А Р Л Ъ (ПОДХОДЯ: КЪ ней). 

Сударыня! сегодни будетЪ сю
да БаронЪ ВульфЪ, а завтра мо-
жетЪ быть насгаупитЪ шотЪ бла
гополучный день ) вЪ которой сово
купятся всЪ радости жизни! 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

КарлЪ — КарлЪ ! наступи тЪ 
таотЪ день. . . 

К А Р Л Ъ . 

ТЪ блаженныя минутам, когда 
вы назоветесь cyripyrojEO Барона 
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Ву-льфа — ахЪ ! какЪ я шо^да буду 
оддЬ і 
41 Г Е Н Р І Е Т Т А -

КарлЪ! замолчишь ли т ы ? ИЛИ 
говоря ч т о хочешь, шолько не про 
Вульфа. 

К А Р Л Ъ. 
ЧемЪ же згпогпЪ челоя кЪ за-

служил'Ь вашЪ гнЪвЪ ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А. 

ЫичемЪ ; — но любовь моя была 
одна вЬшренность. 

П А Р А Ъ* 

И теперь не любите его безЪ 
всякой причины, '— Барона Вульфа? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

КарлЪ ! 1—* оставь меня. ( ндетд 
ёЪ сторону ) 

К А Р Л Ъ » 
Есшьли вамЪ угодно. ( вр себя] 

смотря па иге) А ! понимаю, судары
ня — понимаю ; віэрно вЪ ващемЪ 
сердце нЪтЪ уже мЬстечка для 
Вульфа* Понимаю ; оно занято. — 
(xozemb пдти, по вЪ это время прихв-
дитЪ РудолъфЪ) 

К 9 
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Я В Л Е Н I Е VI. 

Т .те и Гр. Р У Д ОЛЬ ф Ъ. 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (у*?!4геЪ Ген-
ріет ту еЪ черном'Ьпла гиьЪ f 

смог/ірнтЬ на нее сурозо). 

В ы , сударыня, забыли мои при-
каэанія — давно ли вы с т а л и гаак'Ь 
смЬлы ? (возвыся голосЪ) Или т ы ум» 
нЬе меня ? или т ы хочешь упря
мишься изЪ одной прихоти ? — 

Г Е Н Р І Е Т Т А , 

Б а т ю ш к а \ — 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (прерывая ее). 

Я ничего не принимаю вЬ иззи-
неніе. {молшніе) 

К А Р Л Ъ. 

Когда жена моя умерла, я на» 
дЪлЪ черное платье и носилЪ его 
в^Ьлой день; на другой день надЪлЪ 
одни черные чулки кЪ белому каф
т а н у , да и т у т Ъ с т а л и указывать 
пальцами. А вамЪ, сударыня, при прі-
ЬздІ) жениха — • АхЪ.І {закрывая руною 
ротд) я и забылЪ t что вы за-
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претили подЪ смертною казнію 
говоришь обЪ немЪ. 

гр. рудолъфъ. 
О БаронЪ Вульф ? — Генріеш-

т а ! о БаронЪ ВульфЬ ? 
{ Тенріетта молУитЪ* Душа 
ея ьЪ смятенін, оЪ жотором 
аилЪнЬ страхЪ и отчаяніе) 

Гр, Г у Д О Л Ь ф Ъ {сЪ гыЪеомЬ)* 

Безгласная ! т ы молчишь. — Не 
думаеше ли ЕЫ, сударыня, сами распо-
лага'гпь своею рукою ? — Трепещи , 
ведосіГіОЙная ! мой гнЪвЪ Боспламе-
няешся о т Ъ зшой мысли ;.— и есшь-
ди т ы . . . твоя дерзость получитЪ 
достойное наказаніе I 



' Д З Й С Т В І Е Т Р Е Т I Е, 

С а д Ъ. 

Светлая л, о л'по z Р 

ш п ш п п а. 

Я В Л Е Н I Е L 

ГЕНРІЕТТА (ев уер-номЪ-гтлат&Ь), 

АхЪ есшьлибЪ зши звЬзды уга
сли , есгаьлибЪ луна не шакЪ ясно 
свЪтилаі — Густыя облака! з а т м и т е 
ея сіяніе ! — о ночь ! разпросшрани 
черной свой покровЪ j дабытлазЪ 
зізмЬнника не могЪ увщЬть по-
таенных'Ь обЪятій вЪрныхЪ любов-
нидовЪі (садится на дерновую стмъіо; 
jnoAtanie у "КакЪ переменишь судьбу 
мою? — какЪ умягчить непреклон» 
наго -отца ? Надежда совсЬмЪ для 
меня т г и б л а ; но любовь моя до смер
т и пребудешЪ в'Ь эшомЪ сердцЪ. — 
(смотрит?/ вЪ сторону) АхЪ! какЪ онЪ 
медлйшЪ! онЪ не з н а е т Ъ , чш% 
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каждая минута медленія кажется 
для меня вЬкомЪ. — Ч т о - шо ше^ 
Бидешся. . . . Ахі)! э т о он'Ь ! 

Я В Л Е Н I Е II. 

ГЕНРІЕТТА и ЭДуАРДЪ, 

З Д у А Р Д Ъ {бросажсъ к ГенріеттЪ)» 

Ты ли э т о , Генріегаша ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

ЭдуардЪ! 
Э Д у А Р Д Ъ (еЪ соэершенном 

упоепіч). 

И я могу обнимать т е б я ? Бо
жественная Генріегпта ! и я могу 
прикасаться кЪ э т о й рукЬ — осы-
па гпь- тысячью поцЪлуевЪ эти пы-
лающія щеки, э т и черные глаза! 
(ц луетд ее) И это не сонЪ ? 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

ШшіЪ, мой любезной, э т о не 
сонЪ j — но будь поосторожнЪе. 

З Д у А Р Д Ъ (обнимая ее). 

АхЪ , Генріетта ! 
(вд это время ноъъ становит^ 
ел немного темн е) 
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ТЕНРІЕТТА {вырываясь отЪнпо). 

Бога ради т и ш е ! 

Э Д у А Р Д Ъ 

Генріетша f — и т ы БЪ МОИХЪ 

обЪятіяхЪ тлкЪ хладнокровна ! Или 
т ы не чувствуешь, какЪ бьется 
это сердцу, какЪ пылаютЪ мои 
щеки? - Г е н р і е т т а ! я люблю тебя 
больше моей жизни; и естьли — 
есгпьли взаимное чувство не на пол-
нн-еш'Ь тьоей груди , т о нужный , 
страстный ЗдуардЪ погибЪ вЗэчно S 

Г Е Н PI E T T A . 

АхЪ , ЭдуардЪ! есгаьлижЪ з т о 
только мечта ? 

Э Д У А Р Д Ъ . 

Э т у любовь — з т о т Ъ чистой 
пламень , которой щполняетЪ мою 
душу, и т ы э т о называешь мечтою? 
ИІшіЪ.' она вЬчна — она будетЪ и за 
дверями гроба. 

ГЕН PI ETTA (9алрогну9ши\ 

ГробЪ! — какое слово т ы про-
изнесЪ ! любить, и умереть ! — 
Смерть л ю т а я ! у д е р ж и роковой 
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удгфЪ , удержи — х о т я для суще-
с т н Ь пламенно любящихся. Любез
ной мой! вся надежда для .меня 
погибла ; но я клянусь , что любовь 
моя в'Ь эшомЪ сердц никогда не 
и с т р е б и т с я . ЭдуардЪ! люби меня еще 
болЬе , еще пламеннее I (бросается кЪ 
нему вЪ обЪятіл — молгапге. ТромЪ гре-
мппіЪ) 

Э Д у А Р Д Ъ. 

Любезная ! т ы слышишь— громЪ 
гремит'Ь , но насЪ не поражаетЬ ; — 
мы невинны ! Наша любовь е с т ь 
священная! (стсшовмтсл на кол пп) 
ТакЪ, я клянусь! Внемли мнЪ, верхов
ный Правитель міра ! внемлите 
мніэ, царица ночи и звЪзды ! я кля-
нусь, ч т о любовь моя к'Ь Г е н р і е т т Ъ 
никогда не изменится :.' она будетЪ 
вЬчна I и естъли — естьли к т о 
осмЬлится похищать у меня т о , 
ч т о я люблю и буду "Любить до1 

послЪднято издыханія; естьли». . Но 
какая власть — какой БогЪ можетЪ 
о т н я т ь у меня Генріетгпу ? — Ни 
ч т о вЪ съЪтЪ ! {обнимаются') 
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• Я В Л E H I E III . 

Гр. РуДОЛЬфЪ и т же. 
Г р . Р у Д О Л Ь ф Ъ (прнСЪгаетЪ <зЪ 

бЪшенстеЪу за^ъххая.сь отЪ 
яростя). 

Трепещи, недостойная дочь! — 
трепещи , гнусной соблазнитель ! — 
Зй .' помогите ! 

(Генргетта хоіетЪ уласть кЪ ио-
2амЪ отца, ко лишается гувствЪ и 
ладаетЪ па землю. дуардЪ стоптЪ 
какЪ окаменелый , закрыеЪ руками 
лице. Слугп лрибігаютЪ сЪ факе
лами п шлагами ; все сіе должно 
происходить вЪ одно время. 
РудолъфЪ у вырывая у одного пзЪ 
ннхд шлагу) 

Кровію преступника заглажу я 
мои обиды! — Но НІЭГПЪ! (бросаетЪ шлагу) 
я не буду столько подлЪ , чтобы 
руки мои обагрилЪ вЪ твоей крови! — 
Прочь дьяволЪ отЪ глазЪ моихЪ ! — 
(кЪ слугамЪ) ВЪ т е м н и ц у его !• (двое 
слугЪ сосватываютЪ Эдуарда и хотятЪ 
увестъ его ; Генріетта , лрпшедшп вЪ 
себя } в?) н момЪ отіаяиіи бросрется 
цЪ нему. РудолъфЪ^ отрывая ее:) И іпы^ 
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презрЪнная тварь — и шы столько 
же подла, какЪ гнз^сной твой собла
зни тель , п о х и т и т е л ь ч е с т и 
твоей ! 

(Гетіетта ладаетЪ кЪ погамЪ 
отца ^ схватыеаетЪ его за руку , 
хо етЪ говорить, по слезы лрелят-
ствуютЪ ей. В7) лродолжете сего 
врежеип Эдуардовы т'Ьлодвижетя 
показывалп его отгаянге ; оиЗ, уви
дя Гепргетту вЪ ногахЪ Рудольфа, 
бросается самЪ, и говорнтЪ со 
всемЪ тлряжеміелід:) 

Э Д у А Р Д Ъ . . 

БезчеловЪчной о г а е ц Ъ ! вотЪ 
экертва твоего гнЪва ; она невинна ! 
Прости ее — меня наказывай I 

Тр. р у Д О Л Ь ф Ъ ('"б алсжот 
улыбкою). 

СмЪйтесь дьяволы новой выдум-
жЬ: — она невинна I (отЪ ярости скрв' 
жещетЪ зубалт и вскрштваетЪ) она 
невинна! — ВЪ темницу соблазни
т е л я ! — в Ъ темнищу э т о чудовище! 
да изгніютЪ тамЪ его к о с т и ! 

{слуги хотятЪ весть Эдуарда) 
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Э Д у А Р Д Ъ. 

Люди -» люди ! варвары! пусгавше 
меня!--вЪпослйднійразЪ, Генріетта3 
(лротягпваетЪ кЪ пей руки ; она ула-
даетЪ вЪ руки близь стоящему слугі ; 
Эдуарда уводятЪ пасильно) 

Тр. Р ДОЛ ЬфЪ (смотрЪвшіп по 
(Ю пору па Тенріетту), 

Скажи мнІ) — какою дорогою 
пришелЪ э т о т Ъ подлецЪ вЪ мой 
домЪ ? какими дьявольскими сгово
рами его сюда заманили ? — какЪ т ы 
допустила обольстить себя ? »-

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

РазвБ АнгелЪ обольщаетЪ чело-
вЪка ? 

Гр. Рудольфъ. 
Ска жи лучше, н е н а с т н а я I дьяволЪ 

во образЬ Ангела. 
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Я В Л Е Е 1 Е. IV. 

К А Р Л Ъ , е л , " п и ш .ке. 

(Карл J (іЪ ЯаяагиЪ н колпакЪ 
прпхол :гтЪ еже ро). 

г р. рудольфъ. 
АхЪ, друт':) мой! можетЪ ли 

быть отецЪ н ]̂,асптн;Ье меня? 

л /і Р Л Ъ { хладнокровно )л 

КЪ сожалЪнію моему, я эгпо слы
ша лЪ ; только еще не могу вЪришь, 
пошому ч т о я . служилЪ 39 лЬт'Ь 
и S мЪсяца, не имЬя никаккхЪ неща-
с т і й , крим т о г о , ч т о мн"Ь БМЪСГПО 

Шампанскаго принесли кисла го сквер-
наго вина, кЪ великому моему неща-
сгпію ! а естьли зшо правда , ч т о я 
слышалЪ , шакЪ у меня волосы ста-. 
нутЪ дыбомЪ. 

гр. р у д о л ь ф ъ . 

Безумной ! разв т ы не видишь 
этого изЪ глазЪ моихЪ? — и т ы при 
всемЪ эгпомЪ шушишь, издеваешься 
надо мною. 
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К А Р Л Ъ* 

Пускай мнЬ ни одинЪ грІэхЪ не 
п р о с т и т с я , есшьли я шучу. Да к т о 
осмЬлишся причинишь вамЪ нещасгаіе? 

Гр» рудольфъ. 
Зло«д1іГі — чудовище, наруиіивЪ всЪ 

должности , всЬ правила ч е с т н о с т и , 
обмлнувЪ э т у тварь и пользуясь ея 
слабоегаію . . . 

Г Е Н Р І Е Т Т А С прерывая его ). 

Удержись, родитель мой! я знаю, 
ч т о т ы хочешь произнесть, — я 
знаю — произнеси — или умертви 
меня ! Я невинна , родитель мой ! 
( громЪ гргмтпЪ ) Громы .' поразите 
меня , естьли я преступница. — .Но 
нІппЪ \ вЪ т о время , когда мы нахо
дились в'Ь обЪятіяхЪ любви, вЪ т о 
время они гремЪли надЪ главами на
шими, и не поражали насЪ. — ОшецЪ, 
я невинна \ — 

Гр/ рудольфъ. 
Hferab - я не огаецЪ т а к о й до

ч е р и , которая избрала для себя лю* 
бокником'Ь т а к у ю тварь , которой 
осуждено пресмыкаться и погибнуть» 



, Г Е Н Р I Е Т Т А. 
Погибнуть ? — д о п у с т и т Ъ ли 

Всевышній гаакимЪ добродЪгпелямЪ, 
т а к о й душ1> погибнуть? ОтецЪ ! — 
о т е ц Ъ ! и т ы думаешь, ч т о я забу
ду моего Эдуарда — и т ы думаешь? 
НЪтЪ , я люблю его , и э т а любовь 
вЬчно не изыЬнится ! 

гр. Рудольфъ 
Не измЬнитси? - не измЪнится? — 

Я умерщвлю тебя і — или т ы за 
ВульфомЪ. 

Г Е Н Р І Е Т Т А (р шптелъио). 

Никогда 1 

К А Р Д"Ъ. 

ВотЪ каково давать дЪтямЪ сво-
имЪ поблажку ! Ей предлагаюшЪ руку 
богатаго-, ч т о всего лучше, великой 
фамиліи человЪка> а она еще и носЪ 
дерет'Ь кЪ верху. АхЪ естьлибЪ я . . , 

гр. .рудольфъ. 
Обольщенія соблазнителя сдЪла-

ли ее ко мнЬ ослушною. Проклягпіе 
непокорной дочери! --проклятіе тебЬ^ 
сшыдЪ и посрамленіе о т ц а своего! 
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Г Е Е Р І Е Т Т А . 

ОгаецЪ меня проклялЪ •• пусть 
клянутЬ меня камни и всЪ деревья 
вокругЪ меня сшоящія !-• Куда я ни 
пойду > куда ни укроюсь, п у с т ь про-
к л я т і е гремнгпЬ вЬ yuiaxb моих'Ь ! 
Клянусь и я в'Ь іірисушсгавіи Того , 
К т о сотворилЪ для меня Эдуарда , 
клянусь - любишь его вЬчно ! - Е с т ь -
лиж'Ь любовь моя начнетЪ угасать , 
естьли другой смертной займешЪ 
мЬсто в'Ь моемЪ сердцЬ : гао да по-
разяшЪ меня небесные громы J ^а 
низвергнутся на меня горы и дубы, 
и да раздавягиТ) меня, какЪ ыевЪрную 
и как'Ь измЬнницу ! 

Гр. рудольфъ. 

ОестьлибЪ к т о нибудь раздавилЪ 
шебя, адское исчадіе, предЬ моими 
глазами! удались с'Ь глазЬ моих'Ь! --

,( кд Карлу ) ДругЪ мой! поди за нею 
и не выпускай ее никуда изЪ комнаты.. 

К А Р л ъ* 

О ! э т о - т о мое дЪло. ( тихо 
Ру4 льфу) Я даю грл'ову на отсЬченіе, 
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есшьди ее йе направлю на п у т ь спі-
сенія. 

ГЕН PI E T T A f уноля }< 

ЭтимЪ хогаятЪ у с т р а ш и т ь т у , 
которая презираетЪ и самую смерть Г 
( за нею сл дутіЪ КарлЪ) 

Я В Л Е Н I Е У. 

Гр. рудольфъ. 
ТакЪ - я ошкрылЪ т а й н у , кото

рая давно меня мучила, Я довелЪ до 
крайносгаи Г е н р і е т т у . - Но мнЬ из-
в с т н ы ж е н щ и н ы ; надобно непре
менно у п о т р е б и т ь совершдешое наси» 
ліе. Я далЪ слово Барону Вульфу — 
и не хочу его н а р у ш и т ь ; н о ' е с т ь л и 
онЪ узнаегпЪ обЪ зшомЪ —(отолал ногою) 
ДьяволЪ! ЭдуардЪ! ч т о т ы сдЪлалЪ?-
Надобно его з а п р я т а т ь вЪ хорошень
кое мЬстечко , . а ГенріештІ) можно 
с к а з а т ь , чшо'ЪнЪ умерЪ ; з т и м Ъ я 
•тдЬюсь , ч т о истреблю ея любовь. 
ЕстьлижЪ не принужу ее забыть 
Эдуарда, т о в Ъ т у ж Ъ м и н у т у удушу 
его — х о т я не самЪ, но сЪ помощію 
Карда. •- ( м о л анге ) А есптьли Siita 

А 



із8 
зкестгпокоогпь откроется, есшьли обЪ 
ЗІГІОМЪ уэнііюгпЪ люди . . . (скоро ) Ид 
нЪтЪ, я рЬшился-.1 (ухоАіыпЪ) 

' . Я В Л Е H.I Е VI. 

(ВЪ Геиргеттипой колтат 9 

которая сЪ боковою дверью) 

Г . Е Н Р І Е Т Т А и Б Л О Н Д И Н А . 

(Между т'ЬмЪ мало по шалу разсв ~ 
таетЪ Teuphmma аыходигпЪ медленно ? 

яа нею Блондяна,- мрачная задушчп" 
еость видна на лицЪ Генріеттш ; она 
Остана&лкв&етеж у поднлвЬ вверхЬ руиПу 
м-•что-то шепчетЪ і потомЪ мол птЪ 
•и с&дгітсж <зЪ жреслш. Блондина смот-

.ритііЪ ни нее сЪ ькдомЪ сострадинія ж 
вэдш&аеюіЪ j потомЪ говорить) 

Б Л О Н Д И Н А . 

Гейріеішгпа ! ЕЫ не сшли дЬлую 
ночь} успокойяіесь, сдЪлайте это 
^ля т о й , которая ваоЪ любитЪ. 

•ТЕНРIEТТА (не-' -слушая 
ее у гобОритЪ толп» 
нзамЬ голоеомЬ, 

Горесть сделалась для меня вее« 
гдашнямЪ чувствомЬ! 
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Б Л О Н Д И Н А {пРо]е<>6я\ 

И она вгонишЬ тебя во гробЪ — 
нещастная ! 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Праведный Боже! ТюШ только 
гласЪ меня удерживаешЪ — 

БЛОНДИНА. 

Живите S соблюдайте жизнь 
свою для тЪхЪ, которые васЪ лю* 
бяшЪ : живите для Эдуарда ! 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Для него я только и живу — 
но надежда , . . ахЪ , мечта! 

Б Л О Н Д И Н А . 

Не отчаевайтесь, любезная! 
будьте тверды, (молтніе) АхЪ! какЪ 
вы переменились ! вы блЪдны , какЪ 
смерть» 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Нещастія ожесточают'Ь душу — 
наконецЪ убиваютЪ ее. Эгао сердце 
шеперь страждетЪ, эшо сердце из» 
мучено. — ЗдуардЪ! т ы раздралЪ его, 
и т ы вЪ немЪ до смерти пребудешь. 

Л 2 
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Я В Л - Е H I E VIL 

Ж А Р Л Ъ и пгбже. 

К А Р Л Ъ. 

ПослЪ прошедшей шрагедіи вы , 
я Думаю, спали сладкимЪ сномЪ , 
какЪ выпивши бутылку добраго 
вина. 

Б Л О Н Д И Н А (про « Л г ) . 

Голодному хлЪбЪ на умЬ. (вслухд) 
КарлЪ У в ы , я думаю, ничего не мо
ж е т е говори т ь 3 не посшавивЪ вЪ при-
ш рЪ вина ? 

К А V А ъ. 

А развЪ зшо не bon mot сказано? 

;;(кЪ Генргетт ) Не правда ли , мило
с т и в а я государыня ? 

(Генріетта отпвора яваетсл гп!Ь него) 

К А Р Л Ъ. 

ВотЪ каково! — меня слушаюшЪ 
спиною, прошу покорно! .— я при-
иіелЪ утЪшашь — 

Г Е Н Р J Е Т Т А с горестію . 

УгаЪшагпь ? Кгпо можешЪ ушЬ-
ш и т ь меня нещасганую ? 



К А Р Л Ъ. 

Нещастную. — такЪ яидумалЪ; 
вамЪ предлагаюгпЪ, сударыня, руку 
почтеннаго , богагааго , любезнаго 
человЪка, и вы это называете не-
щастіемЪ. О женщины! женщины! 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

О бЬдныя женщины , не имЪю-
щія вЪ защшпу ничего, кромЪ слезЪ 
и сшенаній! 

К. А Р Л Ъ. 

Сударыня.1 перемЬна. сосшоятй 
гаакЪ васЪ усшращаепіЪ — но Ба-
рон'Ь шакЪ любезенЪ — 

ГЕНРІБТТА (не лаэЪ ему еш-
говорнтъ). 

Ты ушЬшагаь меня пришелЪ, 
(мол ате) и т ы думаешь эщими пу
стыми словами утешишь мое серд
це? — т ы мучишь, раздираешь его— 
и т ы думаешь этими доказатель* 
ствами предразсудка. . . нЪтЪ! они 
слабы для души благородной. 
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К Л Р Л Ъ (уеядя идущаг® 
Рухолуфп), 

ТакЪ' пусть же он'Ь сдЪлаетЪ 
ихЪ пошуже, когда мои слабы, 

(Блондина уходптЪ) 

Я В Л Е Н I Е VIII. ' 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ я ш же. 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (ПОАХОДЯ ж 
ГенріеттЪ). 

Дочь моя! забудь швоего соблаз
нителя — забудь эшу шварь ! я 
тебЬ все прощаю. 

Г Е Н P I E T T A . " 

ГдЬ , гдТэ онЪ ? гдЪ э т а милая 
тварь ? АхЪ! для чего его здЪсь 
нЪтЪ, чтобы я могла" бросишься вЪ 
его обЪятія! 

JK А Р Л Ъ . {ъЪ сторону)* 

Хоть зарІЬжь ее ! — 

Гр. р у д о л ь ф ъ . 
Генріетта! любовь совершение 

тебя ослЪпляешЪ. Подумай хоро
шенько, другЪ мой! можегаЪ ли со« 
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едт-іг-иіе вате быть благополучно? — 
НЬп!)3 оно обезслазит'Ь іпебя , едЬ-
ллыпЬ пягано моей• фл-м'илш- Ты не 
можешь быть с'Ь ним'Ь щастлива ; 
но вообрази себЬ, какое щастіе , ка« 
кое благополучіе ожидает'Ь тебя в'Ъ 
обЪятіяхЪ Вульфа. ? — Гьиріетта I 
дочь моя! забудь Эдуарда ! т ы ви
дишь: {притворно) я плачу, соболез
ную о гаебЪ. ''""• 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

Батюшка! не-жалМте обомни, 
будьте ко мнЬ менЪе милосерды! 

JK. А Р Л Ъ. 

Вообразите себЬ, сударыня , не
сколько тысячь деиегЪ , поля, лЬса, 
лошади, коровы, овцы, (вЪ восхпщенін) 
Шампанское ! ахЪ , Боже мой ! и это 
все Вульфа,. ; а у Эдуарда вашего 
одна бЬдная душа. 

І> Р у д о л ь ф а 
ВсЪ посторонніе люди это ска» 

.жутЪ}— и можетЪ ли онЪ любишь 
шебя нЬжно>г постоянно - с'Ь раз-
вращенньш-Ъ сердцем'Ь , будучи бЬ-
денЪ , низкой фаМіІЛІИ ? 
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Г Е Н Р І Е Т Т А -

РазвЪ состояніе нас'Ь возвышаетЪ, 
•раэвЬ родословная? Не разуі гЪ ли и 
доброд тель почтенны бываютЪ ? 

Гр. РуДОЛЬфЪ (немного воз-
выел голосъ), 

Генріетта ! т ы презираешь мое 
снисхожденіе ; такЪ знаешь ли т ы , 
что я имЬю право? 

Г Е Н p i E T T A . 

Право ? Насиліе называютЪ они 
правомЪ. 

К А Р Л Ъ. 

Конечно — отецЪ пмЪетЪ право 
на все. 

Тр. рудолъфъ. 
Весь мірЪ подтвердить з т о , 

что власть отца не.дсЗлжна нахо
дить сопрощивленія вЪ дЬгаяхЪ с во-
ихЪ, - ЯдалЬ слово Барону Вульфу, 
и не хочу его нарушить. 

ГЕН P I E T T A . 

ДалЪ волю требовать моей ру
ки! Какое право онЪ имЬешЪ на мою 
нЬжность ? м ему нЪшЪ нужды ь-Ь 
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моемЪ согласіи — и онЪ будетпЪ без» 
ч̂ -'-'ЮзчЬченЪ — будеш'Ь т е р з а т ь э т о 
сердце , ьЪ копк^ромЪ царствуешЪ 
ЭдуардЪ , как'Ь БогЬ вЪ сноемЪ хра-
мЬ V К а к и м и муками думаеш'Ь 
ошецЪ — зумиетЪ ВульфЪ у.млгчип)ь 
э т о сердце ? Р,ІЗГІ'Ь женщину можно 
мучишь безжалостно? — (лтяганге) 
ОнЪ повлечещ'Ь меня кЪ О л т а р ю ; -— 
а е с т ь ля женіцннл — есть л и я сЪ 
ужаснымЪ вопле м'Ь произнесу на 
него страшное проклятіе? 

гр, р у Д О Л Ъ ф ъ. 
1 А естьли •— естьли я оторву 

сердце соблазнителя отЪ твоего 
сердца? (сЪ яростію) вырву его, х о т я 
бы оно было сковано ц-Ьпьми желЬз-
ными , я вырву г подлая т в а р ь ! изЪ 
твоего сердца этого Эдуарда оболь-
ешмгоеля — вырву, или изшреблю 
его! 

К А Р Л.Ъ. 

Ч т о будешь дЪдать? — Только 
ч т о прійдешся либо удушить 5 либо 
зарезать , либо опоишь ядомЪ. 

М 
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Г Е Н P I E T T A (прося). 

И меня — и меня БМІХШЪ с'Ь 
нимЪ! 

Гр. Р у д о л ь ф ъ . 
Тебя , гнусное исча^аіе , тебя — 

о! я знаю чЬмЪ утушить твой пла
мень: — на вЪки вЪ монастырь! 

ГЕН PI E T T A (п дни мая рукп кЪ 
небу). 

Боже! благодарю Тебя за низпо» 
сланную ему мысль вЪ монастырь!— 
шамЪ я буду думать о моемЪ Эду
арде , тамЬ моя любовь найдет'Ь 
убЬжище — тамЪ избавлюсь я {вы* 
разительными тономЪ) отЪ зшого 
пылающаго взору! 

Гр рудольфъ. 
Га! шакЪ знаю чЬмЪ изгнать 

идола изЪ сердца твоего: страш-
нымЪ взглядомЪ , подобнымЪ фуріи! 

(уэсодптЪ) 
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Я В Л E H I E IX. 

КАРАЪ и ГЕНРІЕТТА. 

К А Р Л Ъ-

Что, Генріешта ? (молгапге) Эй! 
покайся ; прпдетЪ часЪ , когда бу
дешь раскаеваться , но поздно ; —-
шогда право и. за меня не погнушаешь
ся выдтхі. (уходптЪ) 

Я В Л Е Н I Е X. 

ГЕгІРІЕТТА и БЛОНДИНА. 
(Тенргетта ®Ъ от аггнія бросается е"Ь 
жреслы; долгое мол аніе • ліежду тЪ.чЪ 
Блондина приходить. ) 

Г Е Н Р І Е Т Т А . 

АхЪі есшьли неукротимая гор
дость раздраженнаго отца — есть-
ли иеобуз^з-нная его ярость до ве
де тЪ его до того, чшо онЪ — что 
онЪ пронзитЪ сердце моего Эдуар
да : — тогда что со мною будетЪ ? 
Axbf; я эшогове тгереживу. — Отп.еіі,Ъ \ 
не доведи дочери своей до совершен
на го огачаянія. Ах'Ы я предчув
ствую что - гао ужасное! 

М 9, 
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. Б Л О Н Д і Ш А (чтобы еызестн ее 

паЪ s-того положения). 

Генріешша! вамЪ надобно под-
крЪпитьса, вы слабы; вамЪ надобно 
успокоиться, 

T E f J P I E T T A . 

успокоишься? Paset) т ы не име
ешь сердца У — ТакЪ, т ы его не имЬ-
ешь , т ы ничего не чувствуешь — 
т ы н е шал£>ешь обо мнЪ. — ЕсшьлибЪ 
изЪ рукЪ твоихЪ вырвали т о г что 
всего тебі) на свІэтЬ любезнее, мо
гла ли бы гпы быть спокойна. V 

Я В Л Е Н I Е XI. 

Г О Р Д І А Н Ъ и т же. 
ГОРДТАНЪ {тиха заглядывая вЪ 

двери ? бросаетЪ письмо,. 

Письмо отЪ Эдуарда. 

Б Л О Н Д И Н А (подхватя его). 

Письмо отЪ вашего Эдуарда! 

Г Е Н Р І Е Т Т А (с еелнкпмЪ любо-
пъітс-тоомЪ , я скорораэ-
еертывая уигиа^тЪ). 

„ДругЪ сердца моего! милая 
„Генріетта. ' , , ( го^ишй ^ЗдуардЪ — 
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икікЪ ! ошЪ него, (ц луетЪ лнсьлю) 
„Оіпчаявашься и не умарешь! уме-
„решь •-.. Генріешгпа! разлучишься сЪ 
„тобою , моя любезная ! но любовь 
„моя кЪ шебЬ не нзчезнешЪ и c b 
„сі іертію. Что твой огаецЪ будешЪ 
„ді&лагпь со мною? Пуспіь его мш,е-
„ніе вымышляетЪ муки , каких'Ь нн 
„одинЪ еще дьяаолЪ не выдумал'Ь 

я о т Ъ начала міра : о! я мхЪ не 
„устрашусь. Ободренный т в о е ю 
59любовію, я буду любить тебя. 
„вЬчно !„ Здцардъ, 

( Генріетма нЪ с только разЪ 
цЪлуетЪ письмо ) 

ВЫно I говоритЪ мой любезной. 
Блондина ! пойми э т о ужасное слово;-
міры и солнце ничто предЬ нимЪ-
ВЬчно шы будешь ж и т ь здЪсь вЬ 
моемЪ серд!}!*! {кладетЪ лтьмо поф 
косынку ) 
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Я В Л E H I Е XII. 

Гр. рудОЛЬф'Ь и га же* 

Г р. р у д о л ь ф ъ . 

Дочь моя! ЭдуярдЪ, любовиикЪ 
гпвой Езм яяетЪ тебЬ ; вотЪ шебЬ 
доказательство вЪ неверности. 

(развертываете лпсълт- и тшаетЪ) 

„Милостивая Государыня! 

„Любовь моя была ничто иное, 
лКакЪ мое эаблуждеиіе. Теперь кора 
.„ни sua да сЪ глазЪ моихЪ j ни со-
і,сшояніе , на достаток'Ь _, ни знаш-
„ноешь рода намЪ не позвол'яютЬ 
.,>соединиться. И я желаю • вамЪ 
>,щасшья вЪ обЪяшіяхЪ Бульфа». 

ГЖПРІЖТТА (бЫхеатыеаетЪ тпсь*-
мо у емотр&тъ &S него п 
ЗросагтЪ на полЪ), 

СкорЪй я повЪріо, что земном 
шарЪ разсыпалея, что океанЪ вьь 
сохЪ ^ и что солнце, угасло — неже-
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ли этому письму, — Слову его я 
больше вЬрю, нежели клятвамЬ зиіра. 

(РудолъфЪ вЪ бЪшенсмв грызетЪ 
себ пальцы , кусаетЪ губы п не 
можетЪ говорить птего. Теиріетта 
вынпмаетЪ лисълю Эдуарда п ц -
луетЪ его 9 которое Тр. РудолъфЪ 
вырывает?), znmaemb его, дрож.птЪ} 

кусаетЪ губы , гъ сЪ Зб рскпмЪ вн-
домЪ смотрптЪ па Генріетту.) 

Тр. р у д о л ь ф ъ . 
ДъяволЪ! — ТакЪ н Ъ т Ъ , суда

рыня, надежды кЪ исшребленію любви 
швоей ? 

Г Е Н р І Е Т Т А , 
За дверями гроба она пребудешЪ! 

Гр. Р ДОЛЬфЪ (раад рая письмо)*-

ТакЪ я разорву ее; — т ы почув
ствуешь и вострепещешь! {скоро 
уходптЪ) 

(Генріетта п Блоидша узсодятЪ 
за нпмЪ вЪ сл дЪ) 



Я Б Л Е Н I Е XIIL 

Кордгіашя Г р . Р у д о л ь ф а . 

. ! > Р Д О Л Ь ф Ъ и К Л Р Л Ъ . 

(Гр, Рудольфа попхадитЪ еЪ -гзду-
.\ivtfQoc/}j>'if ла нкмЪ КарлЪ.) 

К А Р Л Ъ. 

Большз не чего дшагаь! 

Гр. Р у Д О Л Ь ф * ! ) . . 

КаііЪ ядомЪ опоишь ? 

К А Р Л Ъ. 

Да, да! естьли вы хотите, .что
бы дочь ваш.і была щасішшва и вы
шла за Барана Вульфа. 

Гр, Р Л / ' Д О Л Ь ф Ъ » 

ТакЪ опоишь ядомЪ ?. 

' К ' А Р Л Ъ, •" 

Ши удушить; — только нІэтЬ„ 
сЪ его широкою спиною и сЪ его 
жилистыми руками не скоро совла
даешь. Лучше всего — да и ему 
спокойнЬе - опоить ядомЪ. 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (задуліаешисі>). 

КарлЪ? а люди? — а БогЪ? .-. 



К А Р Л Ъ. 

Сам'Ь БогЪ накажептЪ васЪ. есть-
ли вы не убьете соблазнигаелн. Или 
вы х о т и т е сдЪлагаь себя всемір-
НЫІ ІЪ посмЬшищемЪ? Представьте 
седЬ j есшьли у д у ш и т ь , или отра
вить Эдуарда , ...тогда нЬгпЪ уже 
никаких'Ь препятсшвій — тогда мы 
выдадимЪ Гинріетту за Вульфа; и 
сколько радостей, сколько веселое шей 
ожидаеш'Ь ндсЪ I тогда будемЪ за сто-
ломЪ попивать Шампанское ! — 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (не даоЪ ему до, 
гоъарктЪ) беретЪ с?, о за руху), 

Я вЪ состояніи поцеловать то
го дьявола j которой пи'бя такЪ на-
сшроилЪ. Только -скорЬе — скорЬе! 

К 1% Р Л Ъ {убЪгап,« 

КакЪ ядро пушечное изЪ пушки-
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Д И С Т В • I Е IV. 

(Тюрьма сЪ боковою дверью , которая 
отворена > к сЗ закрытымЪ окпомЪ) 

Я В Л Е Н І Е І . 

Э Д у А Р Д Ъ -
(ЭдуарДЪ сяднтЪ на сжамьЪ в мрачной 
ладумчнвостн ; еолосш его рас треп а нш s 

бзоры его мрачны — но твердость влдиа. 
7ta его лпцЪ; онЪ бС7?гаещЪі подинмаетЪ 
ружн кЪ небу — долгое ж л аніе). 

Она увіерла . . . Праведный Боже! 
что ёстьли ъЪстъ сія справедлива — 
ч т о мнЪ о с т а е т с я дЪлашь ? — уме» 
регаь ! а \ кто не содрогнется , к т о 
.не восшрепещетЪ при зтомЪ ужа-
сшмЪ словЬ? — Но'-нЪгпЪ, я умру 
без'Ь содроганія. ' Генріетта. . умерла^ 
и л умру сЪ радостію. Там'Ь (под
нимая руки кЪ пебу), вЪ жилище чи
с т ых'Ь ДуховЪ, души наши встрЬ-
п і я т с я , и небесный ОтецЪ сЪ рас
п р о с т е р т ы м и обЪятіями прммеш'Ь 
нас'Ь и сопричтешЪ кЪ лику пра-
.ведныхЪ. ТамЪ й> • нястыхЪ. ..удо-
БольствілхЪ —а отецЪ.— м о й о т е ^ Ъ . , а 

(слышепЪ стукЬ) 
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Я В Л Е Н і Е II. 

З Д у А Р Д Ъ и К А Р Л Ъ . ' 
(Отворяется окно % аЪ которое КарлЪ 
подавая кусокЪ ЫлЪба я стаканЪ ооды , 
см шанноп сЪ ждомЪ , говорить :) 

ТакЪ мсгаишЪ РудольфЪ похи
т и т е л ю чести его дому ! 

Э Д у А Р Д Ъ (еэябшя ялЪбъ и воду, 
ставитЪ на СпголикЪ ? стоя™ 

щгй ^лпзь оана)* 

ЧеловІэкЪ ли т ы ? имЪешь ли т ы 
сердце? ТакЪ « т ы его имЪешь: т ы 
не оставляешь меня, , Скажи мн£>, 
что дЪлаетЪ Генріетта ? 

11 А Г Л Ъ. 

О ! я тебя не оставлю, ДругЪ 
мой! я о теб'Ь жаліэю, только шы по-' 
жалЪй сам'Ь , подкріэпися пищею я 
лиіпіемЪ, и успокойся --{тихо) на 
вЪки I — 

Э Д У А Р Д Ъ . 
Я тебя спрашиваю, что дЬ-

лаешЪ Генріетта ? 
Іі А' Р Л Ъ. 

Она покоится вЪ земліх 
Э Д у А Р Д Ъ (кавсЬ громамЪ поря» 

женнши,. 

Боже І^мол аніе; — кЪ Карлу) Есть-
ли не тигрЪ пигаал'Ь тебя ? естьли 
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шы челоаЬкЪ , гао прошу тебя , за
клинаю: пронзи меня! или подай мнЬ 
т е ч ь ! я буду п о ч и т а т ь т е б я изба-
вителемЪ -- Ангелом"Ь I 

К А Р л ъ. 
БЬдненькоГі ! словно какЪ п т и ч к а 

бьется вЪ клЬткЬ ~, - а чоргпЪ шебВ 
велЪлЪ влюбиться вЪ Г е н р і е т ш у ! 
умертви себя, а подалЪ шебІЬ смерть» 

(уходптЪ) 

Я В Л Е Н I Е III. 

Э Д у А Р Д Ъ (не слушая его, гово-
рптЪ со ес'ЬмЪ напряженіслгЪ), 

О громы I раздробите меня j о 
земля! пожри меня. {оезЪ іувстеЪ бра* 
састсА й ска.ііью*' Приходя &Ъ се6н> вы-
нпмаетЪ пзЪ кармана лортргтб Ген-. 
ргетты, дояго на него смотрптЪ ш 
цЪлуетЬ) РудольфЬ.' шы іззтребилЪ 
самое лучшее швореніе Природы; 
да и з т р е о п т с я гпаоя п а м я т ь на 
вЪки ! ( бгргтЪ стачанЪ вЪ руки, ) АхЪ 
есптълибЪ э т а вода преирашилась вЪ 
ядЪ, .естьлиб'Ь вЪ каждой ея капля 
находилась с м е р т ь : -•- сЪ какоюбЪ 
радостію я влилЪ ее вЪсебя! {ньеіяЪ 
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сЪ лрпщждепгемЪ) На ч т о теперь з інЪ 
жизнь V Г е н р і е т т а умерла , а сЪ нею 
мое спокойствіе « люя жизнь -- мое 
все! КакЪ я лгобидЪ се! как'Ь восхи
щался представляя себЪ , какЪ бы 
сердца наши соединились - мы шили 
бы вмЬсіпЪ , и все бы вокругЬ нас!) 
веселилось; но э т о все изчезло, как'Ь 
ночная шЬнь при лунномЪ свЬтЪ! 

Я В Л Е Н I Е IV. 
э д у л р д ъ и ОТТОМАРЪ. 

ОТТО^ТАРЪ (еЯЪгаетЪ боковою деерлю 
7І броссится к'Ь Эдуарду, обнимая: его) 

Ты ли э т о , ЭдуардЬ ? — т ы ли , 
другЪ мой? Ах'Ь какая перемена! 
можно ли т е б я у з н а т ь ? — гдЪ швея 
т в е р д о с т ь ? - • 

э д у А РДЪ. 
. Ты ли э т о говорить,ОтгаомарЪ?« 

ш кому ? НещастнЬйшему Эдуарду , 
лишившемуся половины своей дуоли — 
и т ы гоиоригиь ему о т в е р д о с т и ? 
ТакЪ, я имЪлЪ ее , когда, любовь 
Генріетшы меня одушевляла ; я 
ътЪлЪ эту т в е р д о с т ь , и не устра
шался ни самой смерти ; тогда хо
т я бы я былЪ безЪ оті^а^ безЪ дру-
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зей , безЪ пропнтанія , я бы в с е з т о 
сносилЪ спокойно. Но теперь -- т е 
перь ( бросается ка шею Оштомара ) 
теперь иожплЬп о нещастномЪ 
ЗдуардЪ ! пролей х о т я одну слезу 
сожалЪнід о ГенріештЬ I э т о ни
сколько успокоить меня. -- (молгакіе) 
Отчяеііашься и не у м е р е т ь ! (ядо 
паіалЗ д ііствоватъ : опЪ лишается 
гувствО и уладаетЪ вЪ руки Оттомара) 

О Т Т О М А Р Ъ. 

ЭдуардЪ, другЪ мой! не у м е р е т ь -
скажи лучше умереть такЪ ужасно! 

Э Д У А Р Д Ъ , пр хсдяг вЪ себя и тгод-
нямаж глаэя кЪ кебу. 

Понимаю, Всевышній ! понимаю, Ру» 
дольф'Ь ! (умоя аніе) 

(Между тп ліЪ ОттпомарЪ лодхо-
дгішЪ к?) столику , бергтЪ стаканЪ, и 
посмотр-ЬвЪ во него , в ДругЪ бросаетЪ 
его па землю) 

О Т Т О М А Р Ъ. 

ЯдЪ ! нещасшный ЭдуардЪ — 
я'дЪ! 

Э Д У А Р Д Ъ (крЪпко прижимай 
От юмара кЪ груди сеоей) 

ЯдЪ — друт'Ь мой \ смертное 
і ш т і е ошЪ Рудольфа за пламенную 
любовь кЪ ГенріетщЪ. 
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О Т Т О М А ? Ъ. 

ЛеопольдЪ 5 нещасшиой Лео-
пол ьдЪ ! (уб гаетпЪ) 

Я В Л Е Н 1 Е Y. 

З Д А Р Д Ъ (мало по малу оелаб -
баетЪ , « азмв'Ь портрвтЪ Ген» 
ріетт і ? гО'яОрнтЪ дрохсащиМЪ 
голосомЬ ) 

КакЪ п р і я т н о —какЪ сладостно 
у м е р е т ь о т Ъ руки Рудольфа за т о , 
ч т о я любилЪ Г е н р і е т т у ! Благо
дарю Тебя, Существо превіэчное, за 
ниспосланную ему мысль. Я радостно 
ожидаю с м е р т и . Но когда существо 
мое превра ш и т с я вЪ прахЪ; когда 
душа моя в ы л е т и т Ъ из'Ь этого т Ь -
ла : {лрпкладыеая лортретЪ ко сердцу) 
ты будешь со мною ! (мол аніе) 
Н и ч т о не можетЪ п р о т и в и т ь с я 
Ъдкосши времени ; все и с т р е б и т 
ся , міры разрушатся — вели
чественны я свЬтила падугпЪ — 
горы растаюгаЪ — неизмЪримый 
океанЪ изсохнетЪ, все о б р а т и т с я 
кЪ своем началу ; — но любовь моя 
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б дегпЪ вЬчна ! {жоліапіг. ОнЪ встает?*, 
timit его дрожатЪ ; о Ъ шатается и 
u.J.emb сЪ трудомо во боковую дверь.) 

Я В Л Е Н I Е VI. 

К о м н а т а Гр. Рудольфа. 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ СвЬ размыш
ления), 

Рудольф!) — Рудольф!)! ч т о т ы 
дЬлаешь ? Ты привелЪ дочь свою вЪ 
отчаяніе — и т ы хочешь присту
п и т ь кЪ злодіэятю •—к'Ь убійсгаву! -
Но о с т а в и т ь , попустишь мерзавцу 
смЪяться надЪ собою и сдЪлашься 
посмЪшшцерлЪ всего св'Ьша , когда я 
и шакЪ уже довольно обез іещенЪ :• 
о ! яЪтЪі — до шпого я не доведу 
себя; я поставлю на своемЪ, ке на 
моей душЪ будешЪ грЪх'Ь. (молшніе) 
А есгаьлижЪ сделаешься поемішнь 
емЪ ада? --

Я В Л Е Н I Е ІІ. 

гр. рудольфъ и КЛРЛЪ. 
.".КАРЛЪ прпходя сЪ торзхгстегн-

цшм'Ь видомЪ. 

Поздравляю, Ваше Графское Сія» 
гаельсшво , поздравляю ! ха ! ха ! ха ! 
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Тр. Р ДОЛЪфЪ (сЪ любопытствомЪ)* 

С Ь чемЪ ? 
К. А Р Л Ъ (смЪетеж), 

Поздравляю! 
г р. рудольфъ. 

Ты сЪ ума" сошол'Ь , КарлЪ. 
К А Р Л Ъ. 

Иной вЪрно бы СОІІЕОЛЪ сЪ ума ? 

думая, какЪ бы поискуснЬе, полегче 
и поскорЬе показать п у т ь вЪ цар
с т в о Плутона ; а я так'Ь э т о все 
вЪ п я т ь минугаЪ сдЪлалЪ. 

Г р / р у д о л ь ф ъ 
Скажешь ли шы , чшо сдЪлалЪ Ч 

К А Р Л ъ. 

Но вашему приказанію я от» 
правил'Ь Эдуарда на mom'b свЪтЪ ; 
или 7 что все равно э, отравидЪ его 
ядомЪ,, какЪ крысу* 

Гр. Рудольфъ. 
Ты ? 

К А Р Л Ъ. 

Да j я по вашему приказанію 
опоил'Ь его ядомЪг 

Гр. р у д о л ^ ф Ъ ; 
ДьяволЪ I Карл'Ы т ы — Да шы 

ш у т и ш ь надо мною ч т о ли ? 
К А Р Л Ъ - {со смЪкожЪ \ 

Какое ш у т и ш ь ! — онЪ , я ду
маю у вытянулся ужЪ какЪ' дохлая 

Н 
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кошка. ПоцЬлуііше меня sasinOjPy-
.дольф'Ь; теперь-mo попируемЪ на 
свадьб'Ь Гекріетшы .'поцелуйте меня, 
РудольфЪ! {хе етЪ обнять его, по Р ~ 
долъфЪ его толкаетЪ) 

Г р . Р у д О Л Ь ф Ъ (топая ногою-)» 

Что ты это с&Ъла.лЪ ? 
Ж А Р Л Ъ (сБ еердцемЪ), 

То , ч т о вы приказывали. 
Гр. рудольфъ. 

Безумной ! безумной ! сумасшед-
шій 1 Приказывали ? Ах'Ь ! я не эналЪ 
тогда , ч т о я говоридЪ у я не псь 
нималЪ - и т ы шакЪ скоро . . . Пой-
дедеЪ , другЪ мой , не льзя дк по-
М'ОЧ-Ь ? — 

К А Р Л І 

ВогаЪ т е б Ь на ! — сам'Ь прика
зы валЪ у м е р т в и т ь , а теперь БОС-
кресать хочеіпЪ ; развЪ несутЪ 
мерітгваго omb гроба ?. 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (еЪ гнЪ ом ) . 

убійц-і f не заставь меня требо-
вашь о-тчету вЪ твоемЪ злодЪянін. 

К А Р Л Ъ. 

О т ч е т у ?. '— Я иредЪ всЪмЪ 
свЪтомЪ скажу, — буду пубдико-
шшіь вЪ ГазешахЪ шхю вы тыЪ не» 



лЪли у б к т ь , да к называете меня 
убши.ею. 

Тд- РуДОЛЬфТ-) {сЪ 6'ЬшенстеомЪ 
б жл-тЬ оЪ другую ком
нату 1 «"скоро ьо-херащаегЛ" 
еж сЪ киахало и3.), 

ИзмЪнникЪ — предатель! {хогетЪ 
заколоть Карла, но онЪ уб гаетЪ) Axb ! 
уже и собегавенныя га вари ътЪ 
измЪняютЪі {бросаетЪ кгтжалЪ) 

Я Б Л Е Н і Е Ш . 
КОНРАДЪ и* Гр. Р у д О Л Ь ф Ъ . 

К О Н Р А Д Ъ. 

Ваше Сіятельсшео! Генріегата 
побЪжала сЪ кинжаломЪ вЪ рукахЪ; 
мы сгааррдись ее удержать ? но ни-
жак'Ь не могли. 

Гр. р у Д О Л Ь ф ь. 

КакЪі — ч т о ? 
JK. О Н Р А Д Ъ. 

- Генріешта побежала кЪ темни» 
щЬ и кричала: Эдуарде ! 
^ Гр. V у Д О Л Ъ ф Ъ ( бытЪ себя 

вЪ- грудь. ) 

АхЪ ? — понимаю — понимаю. 
{ скоро уб гаетЪ за ппмЪ КопрадЪ ) 

""И 9. 
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Я В Л Е Н I Е IX. • 
Тюрь м а. 

Э Д У А Р Д ! ) (сЪ велихнмЪ трудомЪ 
еыхоАіітЪ сЪ боковой даерн , я дер-
ЖПтЪ портретЪ са-зл сердца ; смерт-
иая блЪдность видна на его лмцЪ ; &^о-
ры его мертош ; онЪ гоъортпЪ голосомЪ 
ум и раю щп г о е л оеЪяа.) 

АхЪ? у м е р е т ь ! НасталЪ часЪ — 
члсЪ, вЪ которой душа моя о б р а т и т 
ся кЪ своему началу. — Я чувствую > 

скоро ? скоро соединимся сЪ тобою, 
богЪ души моей! - Я чувствую. . . 
АхЪ ! я ослабеваю ~~ огонь "палитЪ 
мою внутренность — железная рука 
Д.ІЕИГПЪ мое сердце. АхЪ 2 ( безспл вЪ 
уладаеіпЪ на землю ; сжертныя содро-
ганія). Праведный Бол^е! прости мн , 
естьли я сдЪладЪ на землЪ какое 
•і-іибудь зло — ничегоа кромЪ того, ч т о 
любпл'Ь Г е н р і е т т у — п р о с т и ! (лод-
п сптЬ кЬ гуоамЪ портретЪ Генріетты 
и цълуешЪ еіо") 
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Я В Л Е И I Е X. 

Г p. ? у Д О Л Ь C|J Ъ и э д у Л Р д ъ. 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ь (прибЪгая еЪ 
кзсікупленін и не ейдя 
Эдуарда). 

СшыдЪ излил'Ь я на свой че-
реп'Ы — КардЪ — КарлЬ ! да по ж li
ra em Ъ вЪчно огонь шар т а р а твою 
внутренность ! Ты — т ы мвЪ совЪ-
шовал'Ь, твой СиренпнЪ голосЪ прель
с т и л ! ) меня — и я послушался его» 
О безумной ! {бьетЪ себя во лобЪ) я 
проклялЪ до^ь свою! — шакЪ — мое 
проклятіе, мое бЬпшнство привело ее 
в'Ь о т ч а я ні е! (-Эдуард вздыхает о; Р '̂ -
дояъфЪ услыша отступаетЪ сЪ ужасомЪ) 
Га! к т о - к т о шакЪ страшно воетЪ? 
Эдуард'Ы Эдуард!)! (xotenib броситься 
кЪ Эдуарду у по вдругЪ сЪ ушсомЪ ош-
с.какпвае иЪ вЬ сторону — дрожптЪ) Г ! г! 
г ! убійца невиннаго агнца ! старой 
младенецЪ — безумной РудолъфЪ ! — 
(страшное молшнге) ЧестолюбІе —« 
адское честолюбіе! т ы всему причи
ною , и ЭдуардЪ — бЬдной невинной 
ЭдуардЪ сделался его жертвою., 
(подходптЪ кЪ Эдуарду, и смотрптЪ на 
пего — моліаніе — вЬ пзстуллетя) А ! 
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слышишь ли , РудольфЪ, его хргтв-
ніе — стон'Ь смерти ? — Видишь ли, 
какЪ Ангели берут'Ь его душу ? она 
улыбается. — АкЪі я слышу адскую 
музыку , и мозгЪ засыхаега'Ь вЪ мо-
их'Ь костяхЪ j — я слышу, какЪ раду» 
кяпся, какЪ смЬются ЕСЬ ДЬЯЕ ЛЬІ ---
я вижу, какЪ они лзанягаЪ меня, про» 
гаягиваютЪ ко мнЪ руки »̂ все рыка» 
егаЪ на убійцу f — Боже Г у милосерд 
дись' —• помилуй! . . • {б-кжжпЪ к?* 
'ДверямЪ; вЪ вто время отеорлютсл 
двери : ЛеополъдЬ п ОттоларЪ дрп-б * 
гаютЩ 

Я В Л Е Н I Е XI. 

Гр- Р ДОЛЬфЪ, ЛЕОПОЛЬДА 

и ОТТОМАРЪ. ' 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (бросжсь- па шмт 
Жеопольду). 

Не кляни меня,нещаетной ошен^Ъ! 
не кляни Г — посмотри на теня — наі 
э т о лице,. и гаы увидишь образЪ 
чудовии^а — образЪ прокляшаг'о! — 
ТакЪ, проклятге Божіе жосшигло^ 
уже эшотЪ черепЪ- — я вижу течь 
гнЬва Божія — О/ я его ^остоші 
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Л Е О П О Л Ь Д Ъ бросается хЪ Элуа-
арлу &Ь сл-заХЪ. 

О Т Т О М Л Р ъ . 

Поздо — поздо уже , нещасганой 
ошецЪ! поздо уже каешься, честолю
бивый РудольфЪ ! 

Э Д у A F Д Ъ {стон е тЪ) . 

О ! охЪ ! 
Л Е 0 1 1 0 Л b f X"Ь (сток предЪ п ммЪ 

ал кол'ЬняхЪ н рыдая). 

ВогпЪ пЬсті брачныя ! (естаетЪ и 
ры&аетЩ 

Я В Л Е И I Е XIL 

Т же и Г Е Н Р Ш Т Т А . 

Генрпт?7т прибЪгаетЪ съ рас трепан.-

мымя воласами и сЪ иннжаломЪ еЪ 

рукахЪ. 

Г Е Н Р 1 Е Т Т А 

Гд"Ь ты? « гд"Ь ты , -любимецЪ 
моего сердца ? '(увидя лежащаго Эду
арда , которой уя-трая протягиваетЪ 
кЪ ней рут) Не спЪши - Здуард'Ы — 
не спЪши , женихЪ мой! помедли.--
покудса сочегааемся! (колется п уда-
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даетЪ возл'Ь Эдуарда ; — обнявши его) 
пріяшно! — пріяшно умерешь сЪ 
любою! (страшное люліате— ЛеолольдЪ 
рыдаетЪ) 

О Т Т О М А Р Ъ. 

ВЗГЛЯНИ, РудольфЪ, на ж е р т в ы 
твоего честолюбія ! 

Гр. Р у Д О Л Ь ф Ъ (лишаясь сЪ г/ув-
с івЪ и упадая ъЪ рукш 
Отто.мира . 

Ужасно - ужасно I -- я за него 
на'казанЪ ! 

Л Е О П О Л Ь Д Ъ (вЪ слезахЪ подни
мая руки кЪ небу). 

Праведный Боже Г - прости ему 
его заблуждеше.' (занав сЪ опускается} 



^ Г ^ ^ ^ Ж і Д р р 

XIV. 

M О Р И ц ъ , 
и л и 

Ж Е Р Т В А М Щ Е Н I Я. 

Богемской ГрафЪ МоргонЪ воспи-
талЪ д вицу Сигизбету , как'Ь 

свою дочь, — дЬвицу низкаго сосгао-
янія , но благородной души ; онЪ 
км лЪ т а к ж е залогЪ суггружеской 
нЪяшоспти , который ему оставила 
вЪрная Каролина ; онЪ киЪлЪ двухЪ 
сыновей : Густава и Морица. На 
одномЪ шЬстЬ р а с т е т Ъ роза -и кра
пива ; на одномЪ дерев'Ь р о д я т с я 
горькіе и сладкіе плоды. ГуставЪ и 
МорицЪ • были' дЪгпи одного о т ц а и 
одной м а т е р и , и дЪти — другЬ сЪ 
другом'Ь несходные. МорицЪ былЪ 
добрЪ и откровенЪ: ГусшавЬ былЪ 
скрытенЪ и коварен!?; на Морицо-
вомЪ лицЪ изображалась доброта 
души его, его сердце чувствитель
ное кЪ гласу нещастныхЪ -- чув-
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сшЕіпігельное кЪ любви: душа'Густа
ва была мрачна , его сердце не чув
ствовало ни гласа нещастныхЪ ,- ни 
гласа дружбы: он'Ь былЪ гордЪ и 
презирал'Ь вс^хЪ; МоргщЪ любилЪ 
БСІЭХЪ , и вс мш былЪ любимЪ. — Но 
одинЪ огпецЪ предполигаалЪ ему Гу
става; одинЪ МоргонЪ говорилЪ, ч т о 
голова Морица вскружена романиче
скими вздорами; ч т о сердце его 
очень — очень чувстдительно ; од-
нимЪ СЛОБОМЪ : МоргонЪ болЪе лю
билЪ хитраго Густава, нежели доб-
раго, ошкровеннаго Морица. Га ! 
онЪ не зналЪ , ч т о лри смерти про-
стретЪ хладны я руки кЪ Т уставу , и 
обнпжетЪ одну только тіиь. 

О т Ъ природы МорицЪ получилЪ 
духЪ, ищущій славы; сЪ малыхЪ 
лЬгпЪ любилЪ онЪ воинское оружіе; 
сЪ малыхЪ лЪтЪ привыкЪ онЪ управ
л я т ь пышущимЪ коиемЪ , іг вЪ гу-
стыхЪ БогемскихЪ лЪсахЪ , на кру-
л:ыхЪ горахЪ у поражать дйкихЪ 
звЪрей ; сЪ малыхЪ лЪтЪ онЪ росЪ 
и воспитывался' вмЪстЪ сЪ Сигиз-
бегпою. Ч а с т о , сидя у р у ч ь я , про
водили они время вЪ невинныхЪ 
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играхЪ ; МорпцЪ, убивЪ или пой* 
м;свЪ птицу, подносилЪ Сигизбе-
ш Ъ , — и она накладывала на него 
вЪкокЪ, сплетенный ею изЪ цвЪ-
піовЪ ; Мории/Ь .сгарЪлял'Ь иногда 
из'Ь п и с т о л е т а , гоеоря; за здоровье 
Сигизбегаы ! — и красавица благода
рила его пои,плуем'Ь. Они безЪ вся-
каго принужденія изливали свои чув
с т в а , который ішЪ казались чув
с т в а м и братской нЪніносіпіі. Мо
рпцЪ сЪ малыхЪ лот'Ь любилЪ ее , 
какЪ с е с т р у , и Сигизбёгаа любила 
Морица , как'Ь брата. ГрафЪ Мор-
гон'Ь воспиталЪ их'Ь вЪ сей. сладкой 
мечтіэ. ГуставЪ же, сЪ наморщен-
нымЪ лбомЪ 3 сЪ глазами наполнен
ными яростнаго огня — ГуставЪ , 
ищуіцій всегда уединешя3 мало зани-
малЪ Сигизбету , она только его 
почитала какЪ сына своего благоде
т е л я , своего о-гпца ; — но сердца 
Морица и Сигизбеты сЪ т л ы х ' Ь 
лЪгпЪ были связаны. МорицЪ вЪ 
о ш с у т с т в і и Сигизбеты былЬ задум-
чив.Ъ и невеселЪ ; его любимая шпа
га валялась вЪ пыли, его п и с т о л е т ы 
покрывались ржавчиною. Сигнзбета ? 

О Я 
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когда МорицЪ ЪздилЪ на охоту , 
чисто вздыхала, боялась — сама 
не зная чего, боялась , чтобы онЪ 
не ушибся , или чщобы не случи
лось сЪ нимЪ чего непріяишаго; по-
vac т у стояла она у окна , и сЪ не-

•шерпЬніемЪ ожидала Морица. Когда 
он'Ь возвращался сЪ о х о т ы , Сигиз-
бета прыгала , обнимала его ? оти
рала сЪ его лица. логпЪ, брала его 
течь и омывала запекшуюся на немЪ 
кровь убитыхЪ МорицомЪ ззЬрей, 
Так'Ь проходило время их'Ь моло
дости. 

Наступила весна Сигизбеты , и 
грудь ея начала подыматься выше , 
очи ея начали покрываться румян-
цем'Ь; она была жива, проста — 
какЪ невинность , и ласками, при
личными ДЬВИЦІЭ , возжигала искру , 
находящуюся вЪ груди Морица ; на-
конецЬ воспламенила сильной огонь 
с т р а с т и , которая должна была рЪ-
шипть судьбу его жизни ; братская 
его нежность и дружба превратилась 
вЪ Пламенную любовь - но любовь 
священную,' основанную на правилахЪ 
добродетели, 
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Морицу было уже осьмнадцать 

лЪгп'Ь — и его важное лице , гусігыя 
брози , черныя, поражаюіція глаза 
показывали ч т о - т о величественное. 
Морицу наступило уже т о время, 
началась т а эпоха жизни , вЪ ко
торую оиЪ долженЪ был'Ь п л а т и т ь 
благодаркостію отечеству за его 
попеченія , — плпшшпь как'Ь общей 
матери, пекущейся о сь'ОихЪ дЪтяхЪ; 
ему должно было оста в я т ь огпця , 
родныхЪ , друзей , и — остаыппь 
Сигйзбету — ' о с т а в и т ь , чтобы ио-
слЪ увидЪть ее вЪ обЪятіяхЪ дру« 
гаго. Га ! э т о одно мучило Морица , 
э т о , одно только его удерживало; 
онЪ несколько разЪ хотЬлЪ от
крыться о т ц у вЪ своей с т р а с т и , хо-
тЪл'Ъ броситься кЪ ногамЪ его и 
просить , чтобы позволено ему было, 
т а кЪ ка кЪ Гу ста ву , ос т a m ься до
ма. Но голосЪ благороднаго рвенія ,-
зовущій его на поле славы , oral) 
этого его удерживалЪ ; — онЪ ре
шился Ь х а т ь , и опять слоио любовь 
т р е п е т а л о на дрожащих!) губах'Ь 
его; онЪ опять- предавался сладо
стному заблужденію; онЪ и-'скал'Ь 
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случая, чтобы выплакать у отца 
позьсиеніе, остаться при немЪ, или — 
естьли. э т о не возможно, чтобы 
Сигизбеша была невЬстою до его 
возврлщенія. На послЬдней мысли 

нЪ остановился ; но случай не поз» 
волилЪ ему говорить сЪ отцомЪ; — 
и он'Ь, обвиняя судьбу, обвиняя лю
бовь, которую онЪ уже не вЪ силах'Ь 
былЪ преодолЪть, на другой день не-
иремЬнно решился отправиться для 
опредЪленія вЪ гусарской полкЪ. Но 
какЪ сильна его любовь! ОнЪ хочетЪ 
поговоришь сЪ Сигизбетою, хочетЪ 
ей открыться вЪ пламенной любви 
своей, хочетЪ потребовать отЪ 
лея клятвы вЪ в чной кЪ нему люб-
ви, и даже хочетЪ просить ее, 
чтобы она сЪ нимЪ убЪжала : — но 
добродетельное его сердце поко-
ряетЪ з т о неблагоразуміе законамЪ 
разсудка , правиламЪ тонка го чу в* 
ства ; его сердце не способно нару
ш и т ь священна го , сыновняго дол
га — не способно нарушить спокой-
ствія преетарЪдаго. отца, котораго 
онЪ любилЪ, не смотря на т о , что. 
онЪ предпочиталЪ ему Густава* 
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На другой день, сЪ слезою Мор*~ 

гонЪ , сЪ хладнокровіемЪ ГусгаавЪ , 
с'Ь рыданіемЪ Сигизбета, проводили 
Морица ызЪ замка. ОнЪ пріЪхалЪ вЪ 
полк'Ь , явился кЪ Шефу , и понра
вившись ему но высокому и статно
му росту, по добрымЪ качествамЪ 
ума и сердца , былЪ опредЬленЪ вЪ 
Шефскую роту. 

ГуставЪ , оставшійся при ошцЪ9 

считался вБ гаардіи, и живучи дома, 
получалЪ чины без'Ь заслугЪ — безЪ 
достоинсгавЪ. МоргонЪ, любя его и 
по слЪпой своей с т р а с т и утвердилЪ 
на его имя почтя все имЬніе, а 
бЬдному Морицу должно было приоб
р е т а т ь своими собственными тру
дами — вЪ шші» лица. 

Сигизбета, по разлукЪ сЪ Мори-
цомЪ , совершенно переменилась : 
прежняя живость ея изчезла, розы 
на щекахЪ ея поблЪдн ли^ она ста
новится задумчива — она ищетЪ 
у.единенія , удаляется вЬ рощи # 

ищет'Ь покою, • и нигдЪ не находишЪ 
eroj — по целому часу пролеживала 
она распростершись на землЬ , и 
смотря на небо, проливала слезы -
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и слезы птекущія, какЪ она думала 
о брагпі) — э т и слезы т е п л и о любов-
никЬ. „ Б о ж е ! говорила она , естьли 
роковая пуля попадетЪ вЪ его серд
це, естьли рука непріятеля раздро
би т'Ь ему черепЪ: тогда ч т о со 
мною будетЪ? Я разлучена cb нимЪ 
на долгое время ; •— МорицЪ , любез
ной МорицЪ ! я разлучена сЪ тобою 
дюжетЪ б ы т ь — навЪки ! " ' Э т а 
мысль была ужасна для ея сердца, 
пламен ющаго любовію. Bb гаакомЪ 
положеніи заставалЪ ее часто Мор-
гонЪ, и сколько ни с т а р а л с я узнать 
иричину ея печали, сколько ни с т а 
рался угпЪшить ее — но не могЪ. 
ВЪ такомЪ положеніи , сЪ полу
о т к р ы т о ю грудью, сЪ лицемЪ, омо-
ченнымЪ слезами , застал'Ь ее оди
ножды Г у с т а вЪ, и огонь •, сладостра
стия проникЪ всЬ его чувства. Си
ги збе т а , при выдЪ Г у с ш а в а 
в о т а е т Ъ ,' хочешЪ и д т и , но онЪ 
ее у д е р ж и в а е т Ъ •; стройной ея 
станЬ-, бЬлизнд лица сЪ томнымЪ 
румякцомЪ, голубые, небесной ла
зури подобные глаза , русыя природ-
ныя кудри ? лежащія по плечамЪ 



ея - э т и прелести уподобляли ее' 
Граціи — и эти прелести плЪнилй 
Густава, незнавшаго никогда чу с*. 
ствигпелъности , знавшаго • любовь 
по одному только грубому вожделЬ» 
БІЮ , люЗозь , коея пламень ш'ога-
часЪ угасалЪ посл'Ь удовлетворен!/!. 
ГуставЪ возЪимЬлЪ сладосшрасгпное 
пожеланіе кЪ невинной СигизбегаЬ. 
ОнЪ беретЪ ее за руку ; Сигизбета 
яротивигася — кровь сильно вЪ 
нем!) волнуется — онЪ ее останав
ливаешь , и сЪ притворною нЬж'но-
сгпію говоритЪ ей : 

ТуставЪ. Могу лн я знать при
чину ващихЪ слезЪ..,-милая Сигиз
бета ? 

Спгпзбета. Я плачу о моемЪ и 
вашемЪ брашЬ. БогЪ знает'Ь , что 
сЪ. нимЪ делается ! 

ТуставЪ. Чрезвычайно радЪ, ч т о 
сыскалась такая добрая душа, кото
рая пришшаетЪ вЪ немЪ учасгпіе; 
но ваша печаль ~ в а ш и слезы 
показываютЪ великую горесть, и 
э т а горесть происходить не отЪ 
одного участш — и не у т е ли э т а 
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горесть неушЪшима — не уже ли 
ошецЪ мой — вашЪ благодетель, 
которой такЪ васЪ люби га Ь , не вЪ 
сое п І о я я і и васЪ у т Ь ш и і п ь ? 

Сигязбета. (со слезами) О Густа вЪ! 
естьлибЪ шы зналЪ ? сколько я его 
люблю! 

ТуставЪ. Вы его любите ? О ! 
гаакЪ эшо совсЪмЪ другое — а 
неучасгаіе. Сударыня! — .-чрезадЬрная•-
любовь е с т ь тираыЪ; и не уже ли не 
вЪ сосшояніи заменишь мЪсто Мо-
рица я , которой столько буду васЪ 
любдгаь , милая'" Сигдзбеша ? ГІоведе» 
ніе мое доказываешь вамЪ мою че
с т н о с т ь и справедливость словЪ 
моихЪ ; я имЪю полную власть надЪ 
всемЪ имЬніемЪ, и ничего не недо-
сгааетЪ кЪ довершенію моего благо-
получія — кромЪ вашей любви, и 
сЪ нею руки вашей. Сигизбеша! .— 
клянусь — всегда любить т е б я ; 
клянусь — никогда тебя не остав
л я т ь , и.сЪ позволенія батюшки. . . 

Спгпзбета. {прерывал его) Постой, 
ГуставЪ ! —» знаешь л и , к т о я ? — 
Я с и р о т а , безЪ родсшвенниковЪ , 
безЪ друзей. 
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ТуставЪ. Клянусь , я буду вЬшо 

тпвоимЪ другомЪ, буду вЬчно лю
бить тебя.' (xotemb оонлть Спгизбетуь 
по ома отталкпваетЪ его) 

Сиггізбета. {сЪ гн вомЪ) Прочь! <— 
іпы хочешь обольстить меня; — я 
знаю — твоя любовь , подобно поч-
камЪ , выходящимЪ на деревЪ отЪ 
солнечнаго луча; —но я была бы без
умна , повЪривЪ 3 что изЪ этихЪ 
почокЪ родятся цъЬты, или тгро-
израсгпушЪ вЪшви — была бы безум
на } есгаьлибы вЪ т о й надеждЪ на
чала сшроиш-ь- х-йжину , что э т и 
в'Ьтви осЬнятЪ ее. "ТакБТ ~^ь-г-я. 
знаю ,' т ы хочешь обольстить меня; 
т в о я клятва подобна слЪдамЪ ма-
ленькихЪ насЬкомыхЪ, заносимыхЪ 
ЛивійскимЪ пескомЪ. 

ТуставЪ. О прекраснМшая изЪ 
женщинЪ ! естьлибЪ т ы знала, какЪ 
я люблю т е б я ! 

Подобно хитрому ястребу ) т и 
хонько удаляющемуся БЪ сторону, 
дабы лучше обмануть голубя, кото-
раго онЪ хочеіпЪ поймать: ГуставЪ 
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оружіемЪ л е с т и и красноріэчія ста
р а е т с я уловишь Сигизбету 5 но она 
молчала, исполненна гнЬва. ГуставЪ 
сколько ни нредставлял'Ь ей , Что 
онЪ богатЪ, ч т о все имЬніе принад
лежишь ему одному , сколько ни 
старался унизить Морица , но все 
было т щ е т н о . СкорЪе бы онЬ могЪ 
изЬ средины горы вырвать камень — 
скорое бы мотЪ гюлодебать скалу, 
нёдшжимо стоящую среди ярящих
ся волнЪ, нежели Сигизбету; она 
любила Морица, и сЪ презрительною 
улыбкою отвергла всЪ лредставле-
нія Густава , презрЬла всЪ с т р Ь л ы , 
который клевета метала на Добро» 
дЬтель — весь черной ядЬ злобы , 
когаорымЬ ГуставЪ хотЬлЪ зама
р а т ь Морица. 

Сигизбета ! — знаешь ли , к т о 
я ? — знаешь ли, кому т ы сопроти
вляешься ? <—.Я имЬю совершенную 
власть надЪ тобою -и тво'имЪ М о 
рицомЪ; — его жизнь и твоя вЪ мо
их'!) рукахЪ ; — я захочу , и вы оба 
пресмыкаетесь во прахЬ ! ТакЬ 
вскричалЬ наконеЦЪ раздраженный 
.и воспламененный , сладосюрастіемЬ 
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ГуставЪ ; но Сигизбета удалилась 
отЪ него — она вышла изЪ саду. 

Гус т а вЪ остался одпнЪ, и долго 
стоялЪ в'Ь задумчивости. „ Я знаю 
женщинЪ: — ихЪ жар'Ь подо^енЪ 
снЬгу, истлевающему при иеркомЪ 
лучЬ солнца — я знаю их'Ь. Я Пол
ков никЪ — МорицЪ ПорутчикЪ; 
есшьли не любоаь , такЪ чес толю-
біе приведутЪ Сигизбету вЪ мои 
обЪятія; э т а птичка скоро будетЪ 
вЪ моихЪ рукахЪ , только еще на
добно побольше употребить аргпил-
леріи вздоховЪ и орудія лести»,, ТакЪ 
дукалЪ сладострастный Густа вЪ , 
и занимаясь прожектами, чтобы 
уловить Сигизбету вЪ свои руки э 

вышелЪ изЪ саду. 
МорицЪ, за свою отличную 

ревность и за мужество, которое 
онЪ окааывалЪ на нЬкошорыхЪ сшиб-
кахЪ , получилЪ чинЪ Порутчика — 
оказывалЪ, поощряемЪ будучи любо-
вію. Когда сЪ лица, и груди его пошЪ 
лился ручьями, когда силы его осла
бевали, толюбовь подкрепляла ихЪ - и 
онЪ, сЪ саблею вЪ рукахЪ, прочищалЪ 
себ дорогу. Спустя нисколько время» 
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ни, онЪ получилЪ. самое лучшее укра-
шеніе воина — получилЪ раку , кото
рая сдіэлала рубед'Ь на его лбу 3 

од Eta ко не обезобразила его^ лица , за 
•что онЪ былЪ награжденЪ чиномЪ 
Капитана S МорицЪ начиналЪ уже 
Еосхнщ.і;пься,что скоро возвратится 
Е'Ь замокЪ отца, у что скоро при-
жметЪ Сигизбешу кЪ своему сердцу, 
и будетЬ покойно зысыпать вЪ ея 
обЪятіяхЪ" — такЪ ! - онЪ восхи
щался ; любовь ум етЪ ласкать. 

ше голова Моргона убЬлидась 
лотами ; шестьдесят]) разЪ уже 
онЪ ЕИДЪЛЪ , какЪ поля покрывались 
цвЬтами, какЪ борей оковывалЪ 
льдистыми цепями быстрый воды; 
уже силы его "истощевались , онЪ 
уже чувствовалЪ скорой конеі^Ъ свой, 
и хотЬлЪ при жизни разпредЪлить 
дЬтей своихЪ; онЪ хотІэлЪ благосло
вить ихЪ , и написал'Ь кЪ-Морицу/ 
чтобы онЪ прІІзхалЪ. 

ВорЪ , готовый, разломать две
р и , не такЪ боится лаянія собаки ; 
ястребЪ.,' готовой поймать голубя , 
не піакЪ боится нападенія ворона,. 
какЪ. затрепеталЪ ТуставЪ , увидя 
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страшное тіреггяптствіе своимЬ нядт"Ь-
реніямЪ. Га! какЪ я былЪ безумен'Ь, 
чгао не моіЪ предвидЪгпь этого ! но 
еще буду безумнЬе, естьли не о т 
вращу п р е п я т с т в і я , покуда е с т ь 
еще время,,, МоргонЪ , писалЪ дру
гое письмо кЪ Морицу ; ибо первое , 
по причин!) перехода гусарскаго пол
ку на другія квартиры ,• не дошло. 
Сигизбета сидЬла подлЬ окна ц 
шила вЪ тялъщхЪ : приходитЪ Гу
с т а вЪ, и сладострастный взорЪ бро-
саетЪ на Сигизбегау, подходитЪ кЪ 
Моргону и говорить : 

ТуставЪ. Конечно п и с ь м о кЪ 
Морпцу ? 

Мрргонд. ТакЪ , л ю б е з н ы й Ру
с т а БЪ. 

ТуставЪ. Б а т ю ш к а ! позвольте 
ЕамЪ с к а з а т ь ; ч т о вы напрасно его 
о т з ы в а е т е сЪ поля славы; его му
жество довольно уже известно ; мю-
ж е т Ъ б ы т ь скоро онЪ получитЪ по-
вышеніе чина. 

МоргонЪ. Не уже ли т ы чины пред* 
почитаешь отеческому благослове-
нію? Я и такЪ много его оскорблялЪ; 
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я уже с т а рЪ, БогЪ знаегпЪ, можетЪ 
быть скоро умру , а онЪ можетЪ 
быть помншпЪ ыоо оскорблснія и 
мнЬ ііе просптшпЪ ux'b. Помнишь ли 
т ы , ГусшавЪ, т о время , когда я 
укр'ЬшыЪ за тобою все вмЪте ? — я 
его обпдпл'Ь; — еще — когда, онЪ 
отпрлнлглся вЪ полкЪ и просилЪ у 
меня человека — я ему отказалЪ; — 
просилЪ у меня лошади ~ я ему не 
дал'Ь ? О ! я много — очень много 
его обижллЪ. 

ТуставЪ. Батюшка ! онЪ добродЪ-
теленЪ , онЪ не помнитЪ и не счи-
т а е т Ъ никакихЪ обидЪ. Естьлй ему 
нужно имЪніе, т о я сЪ радостію 
о nib него отказываюсь , я всем-Ъ 
рад'Ь для него жертвовоть. МнЪ и 
вам'Ь , я думаю, пріятно — очень 
пріятно слышать о МорицЪ ? ч т о 
онЪ производить чудеса храбрости, 
ч т о его награждают!), и з т и награ
ды поощряютЪ его и д т и на поле 
сраженій'— на поле славы; т а к Ъ — 
вамЪ э т о пріятно, и вы же х о т и т е 
погасить з т о т Ъ огонь брагородиаго 
рвенія-,. х о т и т е его о т т о р г н у т ь 
о т Ъ его ПОДВИГОЕЪ ! — 
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Сколько ни предсгаавлялЪ Гу

ста иЪ доказательств'!}, какія толь
ко реняость могла выдумать; сколь
ко нп старался уговорить Моргона, 
чтобы он'Ь не возвращалЪ Морица: 
но ни чем'Ь не могЪ у т у ш и т ь пла
мени отеческой нЬжиосши. Письмо 
было послано. Сластолюбец'Ь БОЭНЯ-

мЬрнлся произвести в'Ь д йство свое 
предпріягаіе, визнямЪрился , чего 
б ы т о ни с то и ло , за л у ч и і п ь в'Ь с во и 
руки невинную Сыгрізбешу, которая 
в'Ь продолженіе разговора сидЬла cb 
слезами на глазах!) ; благор ^дной 
стыдЪ препятствовалЪ ей всту
питься за Морица. 

ГуставЪ вышелЪ изЪ комнаты , 
и занимаясь своими планами, вошелЪ 
ЕЪ садЪ; гаутЪ пришло ему в'Ь го
лову дЬло — достойное изверга! он'Ь 
подкупилЪ слугЪ и искал'Ь случая, 
чтобы произвести его вЬ дЪйство. 
На другой день ,• когда лучь заходя-
щаго солнца мелькалЪ еще на шпи
цах!) башенЪ, ГусгпавЪ былЪ вЪсаду,— 
какЬ вдругЪ предмет'Ь его заняшій 
является. Сигизйета, по своему обы-
кновенію, приходитЪ и'Ь садЬ ? 

П 
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чшобы свободно думать о Мориціз —: 
чтобы вспоминать прошедшія не-
ЕІШЫЫЯ удоьольствія , которыя раз. 
дЪляла она сЪ МорицомЪ, или — 
наслаждаться•будущностію. ГуставЪ 
шого и искалЪ. По его мановенію 
являются п я т ь человЬкЪ , схваты-
ваюшЪ Сигизбегау, и - не смотря 
на ея крикЪ , на ея слезы , на ея 
црозьбы, связы ваюгаЪ и отвод а т Ъ ее 
вЪ отдаленную башню. ГуставЪ слЪ-
дуетЪ за нею; — приходятЪ кЪ 
башнЪ — желЪзныя двери отворя
ю т с я : — избирайте, сударыня, закри-
чалЪ сластолюбецЪ , любое : или 
гнить вЪ глубокомЪ погребЬ', или 
вольность! — Этого мало, естьлн 
гпы будешь соошвЬшствовать моей 
любви, т о — іпы будешь моею су
пругою , моею повелительницею. — 
ГуставЪ! закричала Сигизбета вся 
вЪ слезахЪ ; ГуставЪ! продолжала 
на упавши на колЪни, ч т о т ы хо
чешь дЪлать ? побойся Бога I — И 
камень , я думаю , тронулся бы сле
зами невинной', но извергЪ — Гу-
.сгаавЪ былЪ безчувственнЬе камня; 

Л. Ц 
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ея слезы больше его воспламенили, и 
онЪ сказал!) ей : 

ТуставЪ. Сигизбеша ! — для чего 
ты гаакЪ мила — для чего лю
бовь. . . 

Сттбета. РазвЪ любовь позво
ляешь б ы т ь прест'упникомЪ — по-
хишителемЪ чесгаи дЬвяцЪ ? . 

ТуставЪ. ПреступникомЪ ? и гаы 
побужденіе любви называешь пре-
сгаупленіемЪ.? ТакЪ будь же ж е р т 
вою своего упрямства — сиди здЪсь. — 
СказавЪ сіе , онЪ захлопнулЪ дверь, и. 
осшавилЪ неицасшную С и г и з б е г а у 
простершуюся на голой землЬ. НЪ-
сколько времени она была погруже
на вЪ мрачную безчувственность. 
Боже.' воскликнула наконеі^Ъ она, 
праведный Боже! не уже ли Ты 
оставишь меня ?• не уже ли Ты не за. 
іцитишь безпомоіцную?... ПослЪ сих'Ь 
словЪ лучь надежды просіялЪ. вЪ-
душЬ ея — МорицЪ скоро пріЪдетЪ! 

В,вечеру МоргонЪ спрашиваегпЪ 
Сигизбеты — ему отвЪчают'Ь, ч т о 
она вышла вЪ садЪ. На другой день 
онЪ ее зовешЪ -7 е м опівЬчаютЪ, 

" П 2 
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ч т о она нездорова. ОчЪ хочетЪ 
непр(?ліЪ '.•'}ю І е ЕЙ Д т ь , как Ь і•.д ру гb 
npuGtiraeus'b ГусшазЪ и o'b пришьор-
нымЪ сліятепіемЬ вскрплпааешЬ : ро
дитель мой ! 

МоргопЪ. Что cl> шобою сдела
лось..9 

ГустввЪ. Спгизбета — яхЪ! я бо
юсь поразишь васЬ ударомЪ ! 

МоргонЪ. СынЪ мой ! — ударомЪ ? 

ТуставЪ. Она , забывЪ ваши бла-
год лнія и допусшнв'Ь обольстить 
себя . . . 

МоргонЪ. Удержись, сынЪ мой — 
ударЪ ! — пощади меня •— ударЪ! 
{бросается вЪ креслы) 

ТуставЪ, Этого мало, родитель 
мой I обольщенная , не известно 
кЬмЪ — уоЬжала/ 

МоргонЪ. убежала ? — Нещасга-
ная ~ обольщенная тварь ! •— и т ы 
готовила этошЪ ударЪ для сЪдой 
моей . головы. Га ! э т о ли благодар
ность за мои ошеческія благодоянія? —• 
для шого'' ли я ошкрылЪ шебЬ мое 
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сердце ? чтобы нгы пронзила его ? 
АхЪ ! я ие перенесу этого, - Не
благодарна я ! шы будешь причиною 
моей с мерши. — , 

Слезы гшіумЪ катились изЪ 
очей его ; великий слабоспи. о-̂ ладЪла 
имЬ : они лег'Ь ІЗЬ-посшелю. ГустаиЪ 
у м лЪ о гя вра т ишь его н d м Ъре н і е , 
чтобы послать вездЪ искать Сигиз^ 
бешу; по всему замку говорили о 
побЬгЬ Снгизбегпьт, і-ездЬ царствовала 
печаль , одш-ib ГуставЪ радовался 
щисгаливому усаЪху — радовался, 
подобно хищному волку, поймавшему 
невинную овечку. 

Сигизбета , питаемая скудною 
пищею , томилась вЪ башнЪ , куда 
не проницалЪ свЪтЪ солнца, гдЪ сы
рость и холодЬ;'томилась , и ояш» 
дала . вечера и у т р а сЪ слезами на 
глазахЪ ? сЪ сладкою надеждою вЪ 
сердцЪ, забыть все вЪ обЬятіяхЪ 
Морица. ТакЪ ~ надежда, сей любе
зный дарЪ Неба, поднрЬиляющш насЪ 
во всЪхЪ нещастіяхЪ, одна надежда 
услаждала ея горесть, 
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МоргонЪ приходилЪ БЪ изнемо-
женіе; сильная лихорадка заступила 
wfecino его горести. НаконецЪ полу-
чилЬ онЪ письмо огпЪ Морица, ко
торой былЪ на два дни Ьзды отЪ 
замка ; э т о письмо его порадовало — 
э т о письмо заставило т р е п е т а т ь 
Густаеа ; он'Ь боялся, чтобы его 
злодЬйсшво не обнаружилось. ТакЪ -
думал b онЪ , э т о не укроется отЪ 
Мороца 5 онЪ сыщетЪ Сигкзбегпу, 
х о т я зарой ее вЪ землю : -- тогда 
ч т о со мною будетЪ? . . . Задумавшись 
ходнлЪ онЪ скорыми шагами по 
комнатЪ. Спасительная мысль ! 
вдругЪ вскричалЪ онЪ; лучше б ы т ь 
не мояіетЪ. у о т ц а о с т а н е т с я еще 
много , я ке буду столько безчестенЪ, 
ч т о возьму все, половину — для 
меня довольно ; и тогда ~ чего не 
могЪ я сдЬлать ласками и угрозами , 
т о сдіэлаю силою. ОнЪ началЪ при
готовляться кЪ ошЪЬзду..— НасталЪ 
вечерЪ — почтовая коляска , запря^ 
женная четырью лошадьми, была 
уже готова, ВЪ полночь , когда всЪ 
уснули, ГуставЪ взявши деньги, 
серебро ? ^орогія вещи, пріобрЪтен-
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ныя МоргояомЪ, взявши нещасшную 
Сигизбегпу , не могшую сопроти
вляться , убЬжал'Ь — куда влекла 
гнусная его с т р а с т ь . 

Я не стану описывать положе-
нія нещастнаго, когда онЪ уэнал'Ь ? 

ч т о Густав'Ь, обобрасЪ его, убЪ-
жалЪ; и когда узнал'Ь, что Сигизбета 
должна сдЬлаться жертвою гну-
снаго сладосшрасггіія Гусгпава; онЪ 
узналЪ всЪ коварства, все лицемЬ-
ріе хишраго Густава; узналЪ, сЪ 
каким'Ь намЬреніемЪ просилЪ онЪ 
его, чтобы не возвращать Морица; 
онЪ узналЪ всЪ подлыя его уловки, 
и — со дня на день ,приходилЪ вЪ 
отчаяніе э какЪ вдруг'Ь пріЬзжаегаЪ 
МорицЪ. ОнЪ входигаЪ ; на бедрЪ 
его мечь — вЪ груди его пламенЬю-
щая любовь кЪ СигизбешЬ ; — онЪ 
входицтЪ, и на всЬхЪ лицахЪ видишЪ 
печаль. Первое слово ? какое онЪ 
слышитЪ , первой его взорЪ > кото
рой находитЪ Мрргона, лежащаго 
на постелЪ сЪ смертною блЪдно-
с т і ю — э т о все поражаетЪ его. Сюда! 
сюда! вскричалЪ МоргонЪ дрожа-



щим'Ь голосом1"» , прерываемымЪ сле
зами , у-пЬть нещасггшаго сшарцт ! 

МорнцЬ, Родигтіель мой! ч т о э т о 
з т ч ш п Ь , ска?ки!пе тпЬ скорее, 
Бога ріди скорма ! 

МаргонЪ рыдая не могЪ говорить; 
наконец]) носкликнулЪ : сынЬ мой! 
неблагодарный ГуставЪ, твой братЪ, 
мой сынЬ , сын'Ь — котораго я 
т а к Ь ЛІ'0'ІІІЛЬ, и онЪ за любовь мою 
заплашилЪ тЪм'Ь , ч т о унесЪ все 
мое ммЬше , оста вил b меня уми
р а т ь одного , умирать вЪ огачая-
ніи. Я не предвиделЬ аЬтей , кото
рый онЪ мнЪ ставилЪ. Сигизбета— 
нещастная Сигизбета будешЪ жер
твою « . . - МорицЪ , какЪ громомЪ 
пораженный при имени Сигизбегпы,. 
вскрикиваетЪ: Сигизбета? — батюш
ка ! ч т о вы говорите ? — Сигизбе
т а - гдЪ она ? 

МоргопЪ АхЪ , еынЪ мой ! Чудо
вище ГусшавЬ , нарушивЪ всЪ зако
ны ч е с т н о с т и , увезЪ ее насильно. 

МорпцЪ. Б о ж е ! . . . . (рпЪ упадаетЪ 
безЪ zyeaned) 
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МоргонЪ пролиаалЪ слезы. Для 

іттого%ліі я возарапшлся , говорил'Ь 
З іопицЬ пришедши вЪ себя, чгпобы 
видЪть о т ц а моего вЪ огіічаяніи — 
на одрі) с м е р т и ; чтобы видЪгпь 
Сигизбегау , бышіе моей жизни , вЪ 
рукахЪ варвара? 

МоргонЪ. СынЪ мой! т ы любилЪ 
ее? 

Морицд. ЛюбилЪ — любилЪ пла
менно , родитель мой ! но т е п е р ь — 
черная т у ч а разразилась надЪ моею 
головою. 

МоргонЪ. Теперь надежда раж-
даегася вЪ моемЪ сердце. — СынЪ мой! 
с к а ж и , простишь ли мнЪ оскорбле
ния ? которыя я гаакЪ часто гпебЪ 
наносил'Ь ? 

МорпцЪ. ( бросаясь на грудь отца ) 
Я не знаю никакихЪ обидЪ —« нйка-
кихЪ оскорбленій. 

МоргонЪ. И т а к Ъ мнЪ можно на-
дЪяться ? — 

МорпцЪ. Всего — всего. 
МоргонЪ. (разпростирая руки) Сю-

да — сюда ! к'Ь сердцу , сынЪ мой ! 
кЪ э т о м у трепещущему сердцу; — 
напейся ж а р у , ко торымЪ оно пы-
лает'Ь, Р 
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МорпцЪ. (прижимаясь %Ъ груди 

Моргопа ) Понимаю : мщеніе , роди
тель мой ! - мщеніе за тебя, гаакЪ 
жестоко оскорбленнаго ! ТакЪ — я 
клянусь на о х л а д е в а ю щ е й груди 
гавоей, клянусь о т м с т и ш ь за т е 
бя — за невинную Сигизбету ! 

МоргонЪ. Но умІЬръ свое м щ е т е , 
сынЪ мой! не м с т и злод ю смертію; 
есигь праведный Судія, который его 
НсчкажетЪ; онЪ не избегнетb пра-
Еосудія Божія. Следуй по стопамЪ 
его, скажи ему, ч т о онЪ довелЪ 
меня до огачаянія ; ч т о онЪ заста-
вилЪ меня окроплять слезами сЪ-
дые мои волосы ; скажи ему , ч т о 
онЪ открыл'Ь мнЪ крышку гроба; — 
екая? нему — но не м с т и смерт ію; — 
и естьли е с т ь еще искра совЪсти 
вЪ груди здодЪя — естьли выро
ни mb х о т я одну слезу раскаянія , 
т о скажи ему, ч т о я простилЪ 
его ; скажи ему , что мое благосло-
веніе пребудетЪ на главЬ его 5 — 
скажи ему з т о , но не мсти 
смершію. 

МорпцЪ. Родитель мой! не уже ли 
такое варварсшво— такое элодЬя-
ніе останется • не отмщенно? 
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БогЪ правосуден!). — Не мсши 

смерпгію, сынЪ мой! послушай уми-
рающаго огпца , говорил'Ь МоргонЪ 
сл ібымЪ голосом'Ь. — Я чувствую 
хладныя обЪяпіія с м е р т и ; силы 
мои ослабЬваюш'Ь — чувства ц"Ьпе-
нЬюгпЪ ; сынЪ мой ! не м с т и смер-
іпію — прости злодЪя. -~ ОнЪ хо* 
тпЬлЪ еще говорить , но- языкЪ его 
окаменЪлЪ, глаза померкли, пламя 
жизни угасало, и онЪ, поднявЪ руку, 
омытую слезами Морица , благосло-
БИЛЪ его; пламя жизни угасло — и онЪ 
испустилЪ дух'Ь вЪ его обЬяшіяхЪ, 
вЪ обЪягпіяхЪ того , кому прежде 
предпочигпалЪ Густава. Тщетно онЪ 
простпралЪ хладныя руки кЪ Густаву — 
онЪ видълЪ только тінъ его злодіянгй. 

МоріщЪ, мучимый любовію, рев-
ностію э бЬшенствомЪ , садится 
на лошадь и скачетЪ, куда влечетЬ 
его мщеніе, ТакЪ! - пойду по сто
па мЪ злодЬя , говорилЪ онЪ , И — Дд, 
будетЪ проклятЪ часЪ моего рожде
ния — да не приметЪ земля моего 
праху , да будетЪ онЪ добычею хищ-

.ныхЪ звЪрей, есшьли я не отмщу 
нреждезременной смерти моего ро* 
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днгпеля, есгаьли не ошмщу за Си-
гизбеіпу ! 

Два дни скакалЪ онЪ и не упу-
іцалЪ ни одного прохожаго, проЬз-
жато, у кого бы не спрашивалЪ о 
почтовой коляск . На. т р е т і й день, 
когда солнце оканчивало свой п у т ь , 
когда нослЬдній лунь его позлащалЪ 
верхи горЪ '— МорицЪ пріЬхалЪ кЪ 
одному постоялому дому , находив
шемуся вЪ лолЬ. ОнЪ идетЪ на дворЪ , 
видигаЪ коляску , и сердце его дро-
ж и т Ъ . МорицЪ проходишЪ коридо
ры — опрашиваешь, к т о здЪсь оста
новился ? — Ему ошвЬчаютЪ по на» 
ученію Густава, ч т о здіэсь нЪтЪ 
никого. Грозной видЪ и палка Мо« 
рица заставляютЪ сказать правду. 
ОнЪ бЪд ИтЪ вЪ комнаты, и видитЪ 
при дверяхЪ стоящихЪ слугЪ сЪ 
обнаженными саблями; — рука его 
рубищЪ всЪхЪ ему сопротивляющих
ся, и онЪ сЪ поражающимЬ взоромЪ , 
сЪ п о д ы м а ю щ е ю с я отЪ ярости 
грудью является вЪ комнату , и ви
дигаЪ блЪдную , какЪ будто вЪ 
смершномЪ снЬ лежащую на софЬ 
Сигизбешу ; ибо- варварЪ, видя ея 
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сопропгавленія, далЪ ей опіумЪ, что
бы скорЪе совершить свое злодЪя-
БІе ; онЪ видищ'Ь, и почипгаетЬ ее 
умерщвленною Густавом!,» ; — дро
жи in'b -- его у с т а не могутЪ про
изнес т ь ни одного слова ; — долго и 
пристально смотрштіЪ на Сигизбе-
т у ; — ошчаяніе овладЬло его серд
цем Ъ ; — ни одна слеза не выкати
лась изЪ глазЪ его, ни один'Ь вздох'Ь 
не вылеш'Ьл'Ь из'Ь груди его. ВЬ 
страшном'!) молчаніи , в'Ь сшраш-
ном'Ь изсгаупленіи онЪ бЬжитЪ изЪ 
комнаты , сЪ пыщущимЪ о т b яро
с т и р т о м Ъ ; — онЪ ищетЪ Густа
ва , но т щ е т н о ; злодіш, не видя 
своего спасенія, вьшрыгнул'Ь в'Ь окно 
и убЬжал'Ь. МорицЪ садится на 
лошадь, и скачешЪ самЬ не зная 
куда. Спустя нисколько часовЬ, См-
гизбета вышедЪ изЪ беочузспвія , 
с м о т р и т Ъ шкругЪ', -- но не вы-
дитЪ никого. Какое было ея удис-
леніе, когда она выходитЪ изЪ ком
н а т ы — видитЪ вездЪ кровь , вездв 
п у с т о ! пробегаегпЪ вс'Ь к о м н а т ы , 
ваЬ коридоры ? но не находитЪ ни
кого ; выбЬгаеш'Ь на дворЪ : видитЪ, 



что ъс вЪ смятеніи -- видитЪ по
возку заваленную трупами мерга-
ЕЫХЪ , спрашиваетЪ , что это зна-
читЪ? Хозяева, наморщивЪ лобЪ,ниче
го ей не отвЬчаюшЪ. НаконецЪ она 
узнала все j узнала, что МорвгцЪ это 
сдЪлалЪ. ПреклонивЪ коліэна, благода
рила она Бога^ что ОнЪ ее не оста-
вилЪ ; что послалЪ ей Ангела храни-
теля. Она узнала, что МорицЪ 
счелЪ ее мертвою и скрылся; —. 
скрылся Г повторила Сигизбета —» 
понимаю МоріщЪ I это сдЬлано для 
ліеня, и я все для тебя сдішію. 

ГуставЪ^ захвативши, что могЪ, 
уб жалЪ сЪ двумя спасшимися слу
гами и остановился вЪ одномЪ се-
леніи. ОнЪ ? не смотря на ужасное 
свое положеніе, не могЪ погасить 
пламени скотской своей с т р а с т и «> 
к вознамерился, чего бы т о ни сто
ило ? отЪискать Сигизбету. 

МорицЪ ^ считая убитою Сигиз-» 
бету своимЪ братомЪ 7 сЪ отчая« 
нія бЬжал'Ь т р и дни на своей ло
шади , которая, не имЬя отдыха — 
пала мертва, ОнЪ шелЪ пЪшкомЪ, и 
ведомый ощчаяніемЬ и бешенствомЪ, 



испускалЪ ужасныя стенанія. Пища 
его не занимала, и есгаьли онЪ ЪлЪ, 
то коренья и плоды , какіе ему по
падались , пожирал!) сЪ бЬшен-
ствомЪ. ОнЪ пришелЪ вЪ г у с т о т у 
БогемскихЪ лЬсооЪ, гдіэ сыскалЬ 
пещеру и остановился вЪ ней. 
Ту nib |— вЪ этих'Ь дремуч ихЪ лЬ-
сах'Ь , вЪ этой пустыни онЪ искалЪ 
своей смерти ; хотЪлЪ скончать 
жизнь — жизнь, которая без'Ь Си-
гнзбеты была ему тягостна. Иногда 
он'Ь испускалЪ глухое сгаенаніе, 
иногда погружался вЪ страшное без-
молвіе; онЪ изливалЪ горесть свою 
вЪ молчаніи , вЪ каменномЪ безчув-
сшвіи j ибо сильная горесшь сдела
ла его сердце каменнымЪ. Ни одна 
слеза не орошала лица его; горесшь 
и отчаяніе точили его сердце и сдіь 
лали его человЬконенавистнымЪ. -ВЪ 
©дну бурную ночь сид лЪ онЪ при 
входЪ пещеры, и любовался свирвп» 
ствомЪ и ужасами Натуры: — они 
питали его душу ; он'Ь любил'Ь пред
меты , подобные его душЪ, сходные 
сЪ мрачною печалію, стесняющею 
его сердце; онЪ любилЪ, когда вихри 
сЪ страшнымЪ свисшомЪ волновали 
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н крутили воздухЪ; и л и - — когда 
бл дная луна проглядывала изЪ за 
сЪдыхЪ облаковЪ ; или — когда мол-
ніи, предтечи разрушительныхЪ 
громовыхЪ ударовЪ , вырываясь изЪ 
черных'Ь тучь, вились по небу. Дол
го сид лЪ он'Ь ЕЪ мрачной задумчи
вое ши ; наконецЪ вскричалЪ: жесто
к/я существа! — в ы , который на
зываетесь человеками j которыхЪ я 
шакЪ любилЪ — человЪки! ч т о я 
вамЪ сдЪлалЪ ? БратЪ , котораго я 
т а к Ъ любилЪ -— что я тебЬ сдЬ-
лалЪ ? — ТакЪ ! всіэ люди не достой
ны моей любви ; я васЪ ненавижу , 
жестокіе люди ! я васЪ оставляю — 
я удаляюсь отЪ васЪ и хочу ж и т ь 
вЪ пустынЪ; — а вы свирепствуй
т е вЪ своихЪ изступленіяхЪ у т е р 
зайте -т- умерщвляйте невинность! 
о т н ы н е между вами и мною пре
рываются всЬ связи; я васЪ забываю и 
буду ж и т ь вЪ покое; - вЪ покое? АхЫ 
братЪ огпнялЪ его у меня! -- Грозная 
т у ч а разразилась надЪ моею головою. 
УдарЪ ! — удар'Ь ! теперь горесть 
со мною неразлучна.,,ОнЪ упалЬ на 
землю и лежалЪ какЪ окаменелый. 
Страшно свирепствовала- буря и 
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верхи гордыхЪ дубовЪ преклонялись, 
листья т о л с т о й тополи сильно шу-
мЬлш. МорицЪ вдругЬ приподымает
с я : „Дуй т и ш е , піумящій борей! 
говоритЪ онЪ; т и ш е шумите дубы, 
дайте у з н а т ь , живЪ ли я ? Га! — 
я слишкомЪ живЪ, чтобЪ чувство-
в а т ь во всей полнотЪ мою горесть. 
Теперь , когда я смотрю на свиреп
ствующую Природу, вижу, какЪ ви
хри быстро гоняшЪ грозныя облака 
по синему небу, — слышу опустоши
тельные ихЪ с в и с т ы , и уподобляю 
их'Ь страсшямЪ человЬческимЪ , ко» 
шорыя мучатЪ нашу душу. — А лю
бовь ? - О ! зша с т р а с т ь подобна 
змЪи, скрывающейся подЪ'цвЬшамй.-
КакЪ все мрачно -- пусто для меня! 
ВЪчная ночь ! окружи меня. Сигизбе-
т а умерла -- и я умерЪ.,, ТакЪ ду-
малЪ бЪдной МорицЪ, и сонЪ овла-
дЪлЪ имЪ. Прошла ночь, насталЪ 
день -- МорицЪ проснулся , всталЪ, 
и чувствуя голодЪ, утоли'лЪ его ко
реньями и плодами. 

ТакЪ проходило время —» и Мо
рицЪ, привыкшій кЬ человЪколюоію -
Kb сладосшнымЪ чувсгавамЪ, могЪ ли 
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возненавидишь - позабыть людей ? 
ОнЪ хогаЪлЪ наслаждигаьсяНатурою, 
плакалЪ, и слезы текущія, какЪ онЪ 
думалЪ ? ошЪ умиленія при видЪ 
щедротЪ и благостей Творца -- э т и 
слезы текли о СигизбетЪ. ОнЪ на-
чалЪ уже выходить изЪ лЬсу , дабы 
уБіідЬть человека. ВЪ одинЪ день э 

сидя возлЬ дороги , видитЪ онЪ иду
щую девушку , видитЪ « и его серд
це трепещетЪ. Она приближается ; 
МорицЪ подходитЬ , смотри т Ъ на 
нее ; и закрывая руками лице, векріь 
киваетЪ : п о д о б I е моей Сигизбе-
шы I — Почему т ы знаешь мое имя? 
спросила добросердечная крестьянка, 

М рнцЪ. ТакЪ шебя зовушЪ Си» 
гизбетою ? 

Крестьянка. Точно такЪ. -•»' 

МорицЪ. Сигизбетою ? 
Крестьлпка. Да., д а ; не уже ли 

тебй нравится э т о имя? -Правда., 
мущины причудливы; когда попадет^ 
ся имЪ какое имя., т о они вЪчно 
т в е р д я т Ъ его , чтоб'Ь не забыть» 
Мой фрицЪ выдумалЪ какое-то имя -

Морпцд* К т о з т о т Ъ ф р і ц Ь ? 
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Крестьянка, ОнЪ хорошіи моло
дой человЬкЪ , и любишЪ меня — а 
я его. -— 

МорицЬ. ОнЪ тебя любитЪ ? 
Л ю б и т Ъ , отвечала добросерде

чная — йсвішная крестьянка , опу-
сгаивЪ глаза вЪ землю — и я его 
люблю. — Ты его любишь ? закри-
чалЬ МорицЪ. Га! и я любил'Ь тебя, 
божественная Сигизбета ! и т ы ме
ня любила; но жестокой Густав'Ь 
оганялЪ ее у меня — умершвил'Ь ее. 
Ярость напрягаешЪ мои силы, я 
лечу — мщеніе ! мщеніе ! . . . сЪ сими 

" словами МорицЪ побЬжалЪ и оста-
вилЪ изумленною м о л о д у ю кре
стьянку. 

ОнЪ прибЬгаетЪ кЪ пещерЪ 3 

беретЪ саблю и входитЪ скоро. 
ТакЪ — я пойду, говорыгпЪ онЪ > 

сыщу э т о чудовище — сыщу и при
несу его вЪ жертву тЪш моей лю
безной ; я вырву злодейское его 
сердце! — смерть родителя будетЬ 

.•отмщена — смерть Сигизбеты бу-
детЪ отмщена ! — потомЪ упаду кЪ 
гробницЬ ея, и буду с т е н а т ь , пока 

. и самЪ сделаюсь безчувственЪ ж 
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хладенЪ, какЪ мраморЪ. Н и ч т о не 
могло удерживать Морнца, ведомаго 
фуріями и бЬшенствоАіЪ^ онЪ пере-
ходилЪ горы , переплывалЬ рЪки , 
лрость напрягала изнемогающія его 
силы. ВЪ трепіій день своего пуше-
шесгпвія, когда солнце скрывалось 
за черны я т у ч и и предвЪщало не
погоду — мзнемогшій МорицЪ при-
шелЪ кЪ т а к о м у мЪсту, тдЪ многія 
горы, соединяясь между собою, обра-
зуютЪ прекрасную круглую равни
ну ; онЪ вошелЪ вЪ одну пещеру, и 
повалился на землю. Л*ІШЬ только 
ушомленныя чувства его начали 
погружаться вЪ пріятной сонЪ, 
вдругЪ пронзительный крикЪ пора-
жаетЪ слухЬ его. ОнЪ в с т а е т Ъ — 
выходитЪ изЪ пещеры — прислу
ш и в а е т с я , и слышитЪ голосЪ, т р е 
бующей помощи;— бІэжитЪ кЪ ropfe, 
откуда происходить крикЪ; видитЪ 
пещеру, при вход которой стоя
ли т р и человека вооруженные сабля
ми ; подходитЪ кЪ нвмЪ , и уди
в л я е т с я , что они, произнеся имя 
Морица, разбегаются вЪ разныя сто
роны. д,Я открою з т у іпайну!,, за-
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криналЪ МорицЪ , и сЪ стремлені» 
емЪ побЬжалЪ вЪ пещеру, какЪ 
будто предчувствуя ч т о нибудь 
ужасное. ГТробЬгаеш'Ь многія излу
чины пещеры, наконец]) слышигаЪ 
всхлипы«анія и голосЪ:„Боже! вели» 
кій Боже 1 не оставь нещдстную, 
не имЪющую вЪ з а щ и т у ничего , 
кромЪ слезЬ!,, Нещастную ! вскри-
чалЪ МпрнцЬ , и — сЪ растрепан
ными волосами, сЪ глазами подобны
ми раскаленному желЬзу ~~ вЪ изсту-
пленіи бросается вЪ шу сторону, 
откуда происходишь голосЪ. Толпа 
людей не можегаЬ ему воспрепят
с т в о в а т ь ; подобно разЪяренной 
львицЬ, защищающей дЪтейсвоихЪ, 
онЪ всЪхЪ т я р з а е т Ъ , всЪх'Ь пове-
ргаетЪ мертвыми. ОнЪ бросается — 
и при свЪтЪ лампады видига'Ь вЪ 
стороніэ гробЪ — бледную, дрожа
щую Сигизбегау вЪ руках'Ъ Густава 3 

которой одною рукою держал'Ь Сигиз-
б е т у , другою заносилЪ шпагу; — 
грудь изувЬра была голоя, платье 
его все распахнулось; онЪ готовЪ 
былЪ свершить злодЪяніе — гошовЪ 
былЪ оскорбить невинность, или — 
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у м е р т в и т ь , какЪ вдругЪ видитЪ 
пред'Ь собою Морица — Морвца все
го обрызганнаго кровію — сЪ пора-
хі.лющимЪ взоромЪ •—сЪ дрожащиімЪ 
ошЪ ярости тЪломЪ j видитЪ — и 
блЬднЬет'Ь , какЪ мертвецЪ — дро-
жигп'Ь, какЪ преступникЪ. Возможно 
ли ! - закричалЪ ужаснувшись Мо-
рицЬ — гробницы изрыгаютЪ мерт-
выхЪ? -- ДухЪ Сигизбеты!. . . - Я жи
ва — воскликнула Сигизбета, - спа
си меня от'Ь чудовища ! СказавЪ сіе5 

она упала безЪ чувствЬ на землю. 
ГаІвснричалЪ МорицЪ заскрежетавЪ 
зубами, чудовище! — теперь я пре
рываю узы родства, — ДухЬ Морго-
й а ! укрЬпи мою руку. — Аукк 

ада! помогите! вскрикиваешЪ Гу
с т а вЪ , и бросается на Морица со 
шпагою — дрожишЪ — падаетЪ на 
шпагу , и конецЪ ея выходитЪ вЪ 
хребетЪ. - Далеко брызгнула кровь « 
онЪ страшно хрипитЪ •- ужасы 
смерти его окружаюш'Ь.. • Га ! самЪ 
БогЪ отмсшил'Ь тебЬ, безчеловЪчный 
братЪ, за смерть отца -.- за Сигиз-
бешу; пусть и моя рука будет'Ь 
орудіемЪ мщенія ! СказавЪ сіе, онЪ 
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т р и раза пора жаегаЪ саблею грудь Гу
става. СамЬ БогЪ огамстилЪ! по
вторила Спгкзбета пршиедши вЪ 
себя. АдскпмЪ взглядомЪ посмо-
тр'ЬлЪ ГусшавЪ на Морпца -- заскре-
жегпалЪ зубами, — черная кровавая 
піша заклубилась изЪ его р т а , и 
мрачная душа его излетала. ТЬло 
его МорицЪ положилЪ во гробЪ, 
которой былЪ шилпщемЪ Сигизбеты. 
„Я,- -вы шедши изЪ постоялаго двора, 
говорила Сигизбета , чрезЪ нЪсколь-
ко дней вазвратилась вЪ эамокЪ, ду
мая найти тамЪ радость •- най
т и тебя; но -- вмЪсшо того нашла 
печаль : я видЪла гробЬ моего благо? 
д Ь т е л я , моего отца. Возвратив
шись оттуда, я намерена была жить 
вЪ какой нибудь деревнЬ , у какого 
нибудь крестьянина, и каждой день 
проведывать о шеб$>. ПредпріявЪ 
такое наміэреніе , я продолжала 
п у т ь несколько дней. ВЪ одинЪ 
день вдругЪ Bvimj одного "человека 
изЪ свиты Густава ^ - бЬгу вЪ.сто-
роиу, и вижу вЪ горТз пещеру, обдЬ-
ланную руками человека; вхожу вЪ 
нее далЬе - -далЬе, и вижу несколько 
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худыхЪ мебелей, вЪ сшоронЪ пустой 
гроб'Ь. -- Сердце мое чуждо было 
страха ; я ложусь вЪ него и закры
ваюсь крышкою. ТакЪ я думала спа
сши ся отЪ Густава вЪ этой пещерЬ, 
оставленной можетЪ быть какимЪ 
нибудь нещастнымЪ. При малЬй-
шем'Ь шумЬ скрывалась я во гроб'Ь 
и закрывалась крышкою ; однако не 
могла укрыться отЪ поисковЪ чудо
вища, которое сыскавЪ меня, хотЬло 
обезчесгаить — или « естьли я буду 
сопрошивляшься ~ умертвишь, уже 
рука его была занесена, какЪ подо-
спІэлЪ т ы , любезной МорицЪ! и 
освободил'Ь меня ошЪ рукЪ изверга.,, 
По окончаніи сего Сигизбета бро
сается вЪ обЬяшія Морица , осы-
паетЪ его тысячью поцЬлуевЪ•; но 
онЪ хладнокровенЪ вЪ ея обЪятіяхЪ « 
онЪ потихоньку отталкиваетЪ ее» 
„ МорицЪ! сказала печально Сигизбе* 
гаа : развЪ мои ласки тебЬ не нра
вятся ? — Ты любишь меня какЪ бра» 
т а ? *- говорилЪ МорицЪ — а я— я„ 
глаза его устремились на Сйгйз-
бету,- онЪ хот лЪ говорить >;..но не 
могЪ того выразить, ч т о чувство-» 
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валЪ; — онЪ любил'Ь ее пламенно. 
„Сигизбета !„ сЪ симЪ словомЪ схиа-
тилЪ онЪ ея руку и осыпалЪ поце
луями - „мцлая Сигизбета !„ онЪ 
ХОІТІЬЛЪ говоришь , но не могЪ -- все 
ко за лось ему сухо. Сигизбета оо-
цЪловала его в'Ь щок . — Я не могу 
описать чувствін Морзица ; но тЬ , 
которые умЬюшЪ чуЁствовашь, пой
му гп'Ь все. АхЬ ! я шебя богогпг-юрю, 
какЪ любовницу ! вскричалЪ нако-
нецЪ упоенный МоріщЪ. Я гпеб а обо
жаю, какЪ любовника! сказала С.'игпз-
бегпа, бросившись вЪ обЪятія Мори-
ца. -- Любишь ли т ы меня , милая 
Сигйзбегаа -- гаак'Ь , какЬ я шебя?« 
Пламенный поцЬлуй Сигизбешы былЪ 
яснымЪ отвЬшом'Ь. 

МорицЪ и Сигизбета возвриши
лись вЪ замок'Ь І печальный лица 
людей переменились в'Ь веселыя, ьсЬ 
встрЪтили своих!) господЪ сЪ радо-
стнымЪ крикоміл Оплакавши своего 
добраго опіца — Моргона , — поло
жили чрезЪ мЬсяцЪ быігіь свадьбЬ. 
Она свершилась. ПроходитЪ - про
ходи тЪ время, и МорицЪ среди 
радостей становится печаленЬ и 

С 
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задумчивЪ ? какое - шо свинцовое 
бремя гаягошило его душу, к а к а я -
т о желЪзная рука давила его серд
це. ОнЪ > не смотря на нЪжносши 
и ласки доброй, любезной супруги, 
носившей уже надЪ сердцемЪ эллогЪ 
любви и нежности — носившей мла
денца — онЪ', не смотря, на Сигиз-
бешу, находящуюся вЪ пріяшной 
доечшЬ', исполненную материнской 
радости , былЪ ко всему хладнокро--
вен'Ь, и —- болЬе и болЪе предавался 
задумчивости. ОнЪ видЪлЪ часто 
страшные сны , и вЪ бреду назьь 
вал'Ь себя убійцею. „ТЬни убигаыхЪ 
мною ! говормлЪ онЪ, не м у ч ь т е 
м е н я ; ваша кровь будетЪ о т м щ » 
на — ужасно I" Воображеніе неща-
сшнаго вошло вЪ узкіе пределы, ш 
его разумЪ , — Б о ж е ! — его раз-
умЪ — окЪ когда говорилЪ , т о 
говорилЪ безЪ связи, безЪ смыслу, и 
всегда по большей ч а с т и о своихЪ 
•снахЪ. Сигизбета сколько ни стара
лась его утІЬшить , сколько ни 
с т а р а л а с ь у в е р и т ь его, ч т о сны 
ничего не значаіпЪ , но все т щ е т 
но. СЬ ведикимЪ усердіемЪ, сЪ 
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великою ревностію, падши шщЪ ш 
обливаясь слезами , возсылала Сигяз-
бегаа горячія молитвы кЪ престолу 
Бсевышняго — умоляла Его о ниспо-
сланіи здоровья ея супругу. Но 
птакЪ было положено вЪ книгЬ су-
деб'Ь : - насгпупилЪ тогиЪ часЪ, кото
рой, по опредЪленію Природы - дол« 
женЪ быть послЪднимЪ. 

ВЬ одно утро Спгизбепта про
сыпается, хочешЪ обнять Морица , 
но его не находитЪ ; проходитЪ 
часЪ — два, Морица нЪтЪ ; - вре
мя обЪдать --. МорицЪ не возвра« 
щается. Сигизбеша сЪ дрожашдмЬ 
сердцемЪ пошла вЪ садЪ, думая 
найти его тамЪ; приходит'Ь кЪ 
любимому его дубу, и какая карти
на представляется ея глазам'Ь ! . . , 
МорицЪ, сЪ размозженною головою ~ 
лежалЪ на землЬ ", — теплой парЪ 
и с х о д и л Ь еще изЪ. струящейся 
крови j — возлЪ него лежалЪ писгао-. 
летЪ и маленькое письмо. Затр©-. 
петавЪ и лишившись чувств!), па-
даетЪ Сигизбета на хпрупЪ супру-. 
га. ~ Нещастная приходитЪ вЪ се
бя , чга'обЪ бол!ьш.е почувствовать 
слое горе; она берегаЪ письмо и чи-
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maemb : „убійцЪ засыпать вЪ обЪ-
я т і я х Ъ Ангела — нЬт'Ъ ! — э т о не 
возможно!, такого мщенія требовали 
души убитыхЪ мною. Сигизбегаа — 
п р о с т и ! " 

Боже мой ! Бо&емой! гдЬ же т 
радости , которыми думала Сигиз-
бегпа нлслаждаться? т- гдЬ удоволь-
сгпвія ? Га! они были одна м и н у т а - -
одно мгновеніе; -- они изчезли какЪ 
шонкіе п а р ы , они засыпаны землею 
в м Ь с т Ь сЪ МорицомЪ. Печаль — • 
одна печаль точила ея сердце, и 
смЬшавшись сЪ кровію, гаекла в'Ь ея 
жилахЪ. --.- Жизнь для ея сердца, 
лишившагося всего, сделалась т я г о 
с т н а ; — она была для нее бременем'Ь 
шягчайшимЪ и угнетающимЬ ее. « 
Скоро « скоро наступилЪ послЪдній 
часЬ ея скучнаго бытія.---Смерть 
не была для нее страшнымЪ осто-
вомЪ ; она пришла кЪ ней во образЬ 
кроткаго., улыбающагося младенца , 

- с'Ь" маковымЪ цв'ЬткомЪ вЪ руках'Ь , 
усыпляла — "и усыпила ее — на вЬки ! 

К О Н Е U Ъ. 




